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Г л а в а  1 В в е д е н и е

Varian M edical Systems производит высокоэнергетические Clinac 
медицинские линейные ускорители, которые используют 
различные группы энергии рентгеновского излучения и 
электронной энергии, а также низкоэнергетические ускорители, 
предназначенные исключительно для рентгеновского излучения.

Системы Trilogy® и СИпас iX® предоставляют возможность 
пользовательской настройки и оснащены ш ироким  рядом 
ф ункций и возможностей, доступных для выбора:
■ Возможность радиотерапии на основе изображений (IGRT)
■ Возможность радиотерапии с модуляцией интенсивности 

(IM R T)
■ Радиотерапия с низкой мощностью дозы
■ Возможность стереотаксической радиохирургии (SRS)
■ Терапия по методике V M A T
■ Продукты планирования терапии RT и SRS
■ Формирователь изображений On-Board, электронная система 

кВ-визуализации
■ PortalVision, электронная система МВ-визуализации
■ Система синхронизации по дыханию RPM, дополнительная 

принадлежность для позиционирования пациента, которая 
синхронизирует визуализацию и проведение терапии с типом  
дыхания пациента.

Серии Trilogy и СИпас iX® также включают модели, занимающие 
малую площадь. Silhouette Edition, которые были разработаны для 
процедурных кабинетов небольшого размера.

Trilogy включает ускоритель СИпас iX® (стандартной версии или 
версии Silhouette Edition) и является единой системой, 
объединяющей все эти возможности.

Это руководство включает инструкции для стандартных ускорителей 
Trilogy и СИпас iX  и моделей Silhouette Edition.

Примечание. Ускоритель СИпас оснащен функциями и программами, 
установленными и настроенными в соответствии с конкретными 
клиническими условиями. Поэтому используемые функции и 
программы могут незначительно отличаться от представленных в 
данном руководстве.

1



Примечание. VMAT (Volumetric Modulated Arc Therapy — 
Волюметрическая модулированная арк-терапия) — это общий 
термин. Ускоритель СИпас будет работать по методике RapidArc 
с планами лечения, созданными системой Eclipse, либо по методике 
WMAT (Волюметрическая модулированная арк-терапия компании 
Varian) с планами лечения, созданными другими системами 
(отличными от Eclipse).

Указания по применению

Медицинские линейные ускорители компании Varian Medical 
Systems предназначены для проведения стереотаксической 
лучевой хирургии и прецизионной лучевой терапии  
поврежденных участков, опухолей и патологических изменений 
любой локализации, требующих лучевой терапии.

Противопоказания к применению

Использование медицинских линейных ускорителей компании  
Varian Medical Systems не имеет каких-либо противопоказаний. 
Все вопросы, касающиеся влияния лучевой терапии или лучевой 
хирургии на пациента, относятся к компетенции врача, 
назначившего такое лечение.

Целевая аудитория

Данное руководство пользователя предназначено как для 
начинающих, так и для опытных пользователей, прошедших  
соответствующее обучение и получивших достаточную 
квалификацию для работы с подобными системами и проведения 
терапии с использованием ускорителей СИпас компании Varian 
Medical Systems.

Для использования консоли Clinac требуется владение компьютером 
на уровне пользователя. Инструкции по использованию 
специализированной клавиатуры Varian, входящей в комплект 
поставки медицинских линейных ускорителей Varian, содержатся 
в данном руководстве.
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Для использования программных продуктов Varian требуется 
опыт работы с операционной системой Microsoft Windows.

Техническую информацию о настройке, тестировании и калибровке 
ускорителей СИпас см. в Technical Reference Guide по системе Clinac.

Символы

в документации Varian используются следующие символы:

А

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Обозначает действия или условия, которые 
могут привести к серьезной травме или летальному исходу.

А

ВНИМАНИЕ! Обозначает действия или условия, которые могут 
привести к легким и средней тяжести травмам или повреждению 
оборудования.

Примечание. Обозначает действия или условия, благодаря которым 
пользователь сможет добиться оптимальной производительности 
оборудования или программного обеспечения.
Курсив используется для привлечения внимания пользователя и 
указания на новые термины или справочную литературу.

П о л у ж и р н о е  н апи сание используется для обозначения команд 
меню, элементов, доступных для выбора на экране, и нажимаемых 
кнопок.

П Р О П И С Н Ы Е  БУКВЫ используются для обозначения кнопок и 
элементов управления, которые снабжены метками, написанными 
прописными буквами.



Публикации по теме

Следующие публикации Varian Medical Systems содержат 
дополнительную информацию об ускорителях СИпас:

■ СИпас Technical Reference Guide (P/N1106795)
■ Exact Couch User Guide/Maintenance Manual for Couch and Couch Top 

(P/N 1104201)
■ Clinac Safety Guide (PIN 1104957)

■ Exact IGRT Couch User and Maintenance Guide (P /N  100026454)

■ C-Series Accelerator Custom Coding Guide (P/N 1106292)
■ DMLC Implementation Guide (P/N 1105417)
■ Millennium MLC Instructions for Use (P/N 100023304)
m Millennium MLC System and Maintenance Guide (P/N 100027395)
■ Treatment Delivery Instructions for Use(P/N 100022137)
■ 4D Integrated Treatment Console Reference Guide (P/N 100022138)
M Shaper Instructions for Use (P/N 1101352)
■ File Format Description Reference Guide (P/N 1106064)
■ Dynalog File Viewer Reference Guide (P/N 100013698)
Ш RPM Respiratory Gating System Instructions for Use (P/N 100025304)
■ PortalVision Instructions for Use (P/N B502062)
■ High-Energy C-Series Periodic Maintenance Inspection (PMI)

[CTB-GE 725] (P/N 100048393)

■ High-Energy C-Series Periodic Maintenance Inspection (PMI) Checklist 
[CTB-GE 726] (P/N 100048394)

■ Технические бюллетени для заказчика (СТВ)
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Поддержка пользователей

Если вам не удается найти необходимую информацию в данном 
руководстве пользователя, вы можете связаться с компанией  
Varian различными способами:
■ Служба технической поддержки

□ Бесплатный телефон поддержки для Северной Америки: 
1.888.827.4265

□ Телефон поддержки для других стран: 1.702.938.4807

□ Телефон поддержки по вопросам планирования терапии  
для других стран: 1.702.938.4712

■ Заказ дополнительной документации
□ Для Северной Америки: 1.800.535.5350

□ и нажмите 1 для перехода к разделу Parts (Компоненты) на 
телефоне с тоновым режимом

□ Для других стран: 1.702.938.4700
■ Интернет

□ Если имеется доступ к Интернету, откройте в браузере 
веб-сайт: http://www.varian.com  найдите раздел Oncology 
Systems (Онкологические системы) и выберите Product 
Inform ation (Информация о продукции).

■ Эл. почта
□ Северная Америка: support-americas@varian.com
□ Австралия и Новая Зеландия: support-anz@varian.com
□ Европа: support-emea@varian.com

□ Япония: j apan.apps.helpdesk@varian.com

□ Китай: china.apps.helpdesk@varian.com

□ Юго-Восточная Азия: SEasia.apps.helpdesk@varian.com

□ Латинская Америка: soporte.al@varian.com

□ Медицинская Онкология: vmosupport@varian.com
□ Системы брахитерапии: brachyhelp@varian.com

■ Почтовый адрес в С Ш А

Varian Medical Systems Medical Systems, Inc.
3100 Hansen Way
Palo Alto, С A  94304-1030, С Ш А



Varian Medical Systems Medical Systems, U K  Ltd. 
Gatwick Road, Crawley  
West Sussex, RHIO  9RG, Англия  
Тел.: +44-1293-531-244

Европейский уполном оченны й представитель
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Г л а в а  2  О с н о в н ы е  п р и н ц и п ы  р а б о т ы  

у с к о р и т е л я  С М п а с

Данная глава предназначена для надлежащим образом обученных 
специалистов по радиационной терапии, начинающих знакомство 
с ускорителями СИпас. Здесь содержится основная информация 
по работе с Clinac, включая описания элементов управления для 
аварийных ситуаций и элементов управления пучком.

Ускоритель СИпас может содержать дополнительные компоненты, 
такие как Система синхронизации по дыханию RPMF^, 
Формирователь изображений On-Board, или PortalVision. Если 
нужны дополнительные сведения о работе таких компонентов, 
поставляемых по заказу, обратитесь к документации этих продуктов.

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ, К работе с ускорителем СИпас допускается 
только персонал, имеющий соответствующую квалификацию. 
Работа неквалифицированного персонала или неосторожное 
обращение с ускорителями подвергает оператора, пациентов и 
других лиц угрозе, которая может повлечь серьезную травму или 
смерть.

Любая крышка или съемное оборудование при падении на пациента 
может привести к травме или смерти. При обычном использовании 
ускорителя операторам не следует снимать крышки. Однако если 
крышки сняты, убедитесь, что крепежи крышек должным образом 
установлены, зафиксированы и функциональны.

Информация об остаточном риске, создаваемом устройством, 
содержится в предупреждениях об опасностях и других положениях 
данного документа.

Перед началом эксплуатации системы СМпас обязательно 
внимательно изучите правила техники безопасности и аварийные 
процедуры, описанные в СИпас S a fe ty  G u ide.



Предупреждения и меры предосторожности: 
электромагнитные помехи и радиопомехи

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Это оборудование может взаимодействовать 
с другими работающими электрическими приборами, что может 
привести к повреждению оборудования и травмированию пациентов 
или персонала. Чтобы обеспечить безопасность при использовании 
медицинского оборудования, нужно соблюдать специальные меры 
безопасности, связанные с электромагнитными помехами и 
электромагнитной совместимостью с другими устройствами.

Общие положения
■  Портативные и мобильные средства связи, работающие на 

радиочастоте (например, мобильные телефоны), могут влиять 
на работу медицинского электрооборудования.

■  Применение иных принадлежностей, излучателей и кабелей, 
помимо указанных в документации Varian или изготовленных 
Varian, может привести к усилению радиоактивного излучения 
или снижению устойчивости оборудования к электромагнитным 
помехам.

Во избежание повреждения оборудования и травм, вызванных 
электромагнитными помехами, необходимо:

■  Избегать использования электрических приборов, кроме 
необходимых, вблизи от ускорителя СМпас.

■  Использовать только кабели и принадлежности, перечисленные 
в справочнике Varian.

■  Не использовать это оборудование, когда поблизости от него 
или на нем находятся другие приборы. Если использование 
оборудования в такой ситуации необходимо, прежде чем начать 
сеанс терапии, проверьте оборудование, установив настройки, 
с которыми оно будет использоваться, чтобы убедиться в том, 
что оно работает нормально.

Помимо этого, ионизирующая радиация и электромагнитные помехи, 
создаваемые ускорителем, могут повредить такие электронные 
медицинские приборы, как:

■  Инфузионные насосы, в частности амбулаторные или 
устанавливаемые на штативе насосы IV серии

■  Имплантированные приборы, в частности, кохлеарные импланты 
и кардиостимуляторы.
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Помимо этого, электромагнитные помехи от другого оборудования, 
в частности, микроволновых устройств для создания гипертермии 
или диатермии, могут оказать негативное воздействие на счетчики 
совокупной дозы на ускорителе, и в результате этого пациент 
может получить неправильную дозу облучения.

Во избежание повреждения оборудования и травмирования 
пациентов или персонала необходимо:

■  Перед началом сеанса терапии осмотреть пациента и оценить 
степень риска для него.

■  Сообщать обо всех обнаруженных неисправностях медицинского 
оборудования лечащему врачу пациента.

Если вам нужны дополнительные сведения о взаимодействии 
электромагнитных помех или ионизирующей радиации с каким-либо 
устройством, обратитесь к изготовителю устройства.

Техническую информацию об электромагнитной совместимости 
этого оборудования см. в СИпас T e ch n ic a l R e fe re n c e  G uide.



Электрические характеристики и условия 
эксплуатации

Перед началом эксплуатации Trilogy Тх и Clinac iX  следует 
ознакомиться со следующими спецификациями, которые 
применимы для медицинских линейных ускорителей Trilogy и 
СИпас iX.

Эксплуатационные характеристики пучка см. в Техническое 
справочное руководство Clinac. Более подробную информацию о 
правилах безопасности см. в Руководство по технике безопасности 
для ускорителя Clinac.
Эксплуатационные нормативы электрооборудования:
■ Тип защиты от поражения электрическим током: ЬСласс I
■ Степень защиты от поражения электрическим током:

Тип В ^
■ Эксплуатация: ускорители Trilogy и Clinac iX  мохут быть 

постоянно подключены к сети электропитания в режиме  
ожидания и использованы с указанными допустимыми 
нагрузками.

■ Н е допускается использование ускорителей Trilogy и Clinac iX  
в присутствии легковоспламеняющихся анестезирующих 
смесей.

■ Степень защиты от проникновения воды: IPXO  (степень 
защиты оболочки/корпуса) - не защищ ен

■ Метод стерилизации: не применим. Не содержит стерильных 
частей.

Электротехнические требования:

Входное напряжение Trilogy и Clinac iX: от 200 до 240 В перем. 
тока, 50 или 60 Гц, 125 А  макс. при 208 В перем. тока; или от 360 до 
440 В перем. тока, 50 или 60 Гц, 65 А  макс. при 400 В.

Требования к условиям эксплуатации:
■ Диапазон влажности: относительная влажность 15-80%, 

без конденсации
■ Температурный диапазон: 16°С -  27°С (60°F -  80°F)
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Символы, используемые на наклейках 
оборудования

в Табл. 1 изображены символы, которые вы найдете на наклейках 
аппарата Clinac, а также их значения.

Табл. 1 Символы на наклейках

Значок Описание

Переменный ток.

Заземление (масса).

Внимание! Обратитесь к сопроводительной 
документации.А
Выключено (электропитание: отключено от сети)

О
Включено (электропитание: включено от сети)

Обозначения точек защемления: этот символ 
обозначает на устройстве точки защемления. Во 
избежание защемления держите руки на удалении 
от этих участков.

Предостережение. Обозначает возможность травмы 
или повреждения оборудования.
Соблюдайте правила предосторожности.
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Табл. 1 Символы на наклейках (продолжение)

Значок Описание

А

Внимание! Лазерное излучение. Н е смотрите 
пристально на пучок; соблюдайте правила 
предосторожности.

Деталь со степенью защиты по типу В: эта деталь 
соответствует требованиям, изложенным в EN  60601-1, 
и обеспечивает защиту от поражения электрическим  
током, в частности, в отношении допустимого тока 
утечки.

Изготовитель оборудования. Этот символ встречается 
рядом с именем и адресом изготовителя оборудования.

Н а этом оборудовании имеется знак, обозначающий  
электрическое или электронное оборудование, не 
подлежащее по окончанию срока эксплуатации  
утилизации вместе с несортированными бытовыми 
отходами. Электрическое или электронное 
оборудование содержит вещества, которые M O iy r  
представлять опасность для здоровья людей и 
окружаю щ ей среды. Такое оборудование следует 
восстанавливать, использовать вторично, 
перерабатывать или обрабатывать иным образом и 
утилизировать согласно соответствующим 
требованиям.

Серийный номер: этот символ встречается рядом с 
серийным номером изготовителя.S N
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Элементы системы

Этот раздел  содерж ит описание основных элементов системы
СИпас:
■ Рабочая станция: клавиатуры, мониторы, компью тер и принтер, 

с п ом ощ ью  которы х пользователь м ож ет работать с планом  
тер ап и и  и проводить сеансы терап и и  пациента.

■ Гентри, колли м атор  и МЛК: эти  части системы СИпас создают 
и  ф о р м и р у ю т пучок. Гентри м ож ет поворачиваться вокруг 
терапевтической куш етки, направляя  пучок под лю бым 
углом.

■ О сновная стойка; служ ит о п о р о й  для гентри; внутри него 
пом ещ ены  элементы , генерирую щ ие энергию  в виде 
высокочастотного излучения на радиочастоте, требуем ой для 
создания пучка.

■ Ш каф  м одулятора: внутри коробки находятся элементы, 
п реобразую щ и е н ап ряж ен и е перем енного тока в требуемое 
высокое н ап ряж ен и е и распределяю щ ие его м еж ду 
п ервичны м и и вспомогательны ми систем ам и СИпас.

■ Терапевтическая кушетка: позволяет с высокой точностью 
пом естить пациен та в нуж ном  п олож ен и и  для проведения 
си м у ляц и и  и терап и и . В некоторы х системах допускается 
п ер ем ещ ен и е терапевтической куш етки оператором , 
находящ им ся за пределам и  процедурной .

■ К ом пью тер  консоли: ком пью тер консоли контролирует 
ф ун кц и и  интерф ейса пользователя и внеш него интерф ейса 
системы, осущ ествляет связь с управляю щ и м  компью тером, 
а такж е уп равляет  м онитором  и п ри н тером  консоли.

■ Э лектронны й блок: в корпусе блока вспомогательных 
электронны х устройств находятся три  электронны х 
устройства, необходимы е для уп равления СИпас:
□ М икроп роц ессор  контроля
□ М и кропроц ессор  связи
□ И нтерф ейсны е платы.
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Рабочая станция

Рабочая станция состоит из следую щ их компонентов:
■ С пециальная клавиатура; на специальной  клавиатуре Varian 

M edical System s разм ещ ены  ф ункциональны е клавиш и и 
клавиш и разреш ен и я перем ещ ения, с п ом ощ ью  которых 
м ож н о вводить данны е и отдавать команды.

■ Буквенно-циф ровая клавиатура и мыш ь: с пом ощ ью  
стандартной клавиатуры  и м ы ш и авторизованны й 
пользователь м ож ет работать с ПО, предназначенны м  для 
проведения терапии , системам и ви зуали зац и и  и другим, 
поставляем ы м  по заказу оборудованием , а такж е выполнять 
калибровку и настройку системы и устранять ее 
неисправности.

■ О рганы  управления, поставляемые по заказу: Ваш а рабочая 
станция м ож ет быть оснащ ена клавиатурам и и органам и 
управлен и я для оборудования, поставляем ого по заказу, в 
частности, системы визуализац ии  и ли  системы 
синхронизации.

■ М ониторы : в состав стандартной рабочей  станции  входят два 
и ли  более м онитора для отображ ения о п ер ац и й  СИпас, 
терапевтического ПО, оборудования, поставляем ого по заказу, 
в частности, системы визуализац ии  и ли  системы 
синхронизации , и осущ ествления видеонаблю дения за 
пациентом .

■ Ком пью тер: используется для запуска П О  СИпас оператором , 
находящ им ся за пределам и процедурной . С пом ощ ью  
п рограм м ного обеспечения м ож но управлять оборудованием  
и наблю дать за работой аппарата.

■ П ринтер: позволяет распечатывать ж урн ал  утренней 
проверки, а такж е и нф орм ац и ю  по обслуж иванию  аппарата.

■ KVM-переклю чатель (поставляется по заказу): используется 
для переклю чения м еж ду различн ы м и п рограм м ам и  и 
м он и торам и  п р и  использовании одной буквенно-циф ровой 
клавиатуры  и м ы ш и. Н ап ри м ер , KVM-переклю чатель м ож но 
использовать для переклю чения клавиатуры  и м ы ш и
с м онитора и П О  Clinac на м онитор  и ПО, предназначенны е 
для проведения терапии .
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. При использовании KVM-переключателя во 
время включения пучка могут возникнуть ошибки в терапии, 
например, потеря синхронизации при задержке пучка, ошибки 
в работе МЛК или другие сбои оборудования. Не меняйте настройки 
селекторного KVM-переклю чателя при включенном пучке.

Д ополнительную  и н ф орм ац и ю  об оборудовании других 
производителей, в частности, принтера и KVM-переключателя, 
м ож н о найти  в докум ентации  изготовителя.

Гентри, коллим атор и МЛК

Гентри, колли м атор  и М ЛК - составные части ускорителя СИпас, 
предназначенны е для  проведения терапии . Ускоритель Clinac 
разм ещ ается в специальном  защ ищ енном  пом ещ ении, 
предохраняю щ ем  от радиацион ного  воздействия, когда дверь 
п роц едурн ой  закрыта.
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1. При включении пучка ускорителя из гентри выходит МВ-пучок или пучок электронов и 
поступает на пациента, лежащего на терапевтической кушетке (терапевтическая кушетка 
не показана).

2. Во время получения изображения с помощью системы On-Board Imager кВ-пучок 
выходит из источника (А) и попадает в детектор системы визуализации (В).

Рис. 1 СМпас с выдвинутыми манипуляторами системы визуализации
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Гентри

Внутри гентри находятся м еханизмы  для ускорения пучка и
облучения паци ен та через ф о р м и р у ю щ и е пучок устройства. П ри
проведении  тер ап и и  гентри м ож ет поворачиваться на 360° вокруг
терапевтической куш етки.

В верхней части гентри установлены:
■ Э лектронная пуш ка (съемная и оснащ енная управляю щ ей 

сеткой), кон тролирую щ ая мощ ность дозы  и посы лаю щ ая 
поток  электронов в СИпас.

■ Система автом атической регулировки частоты (AFC), которая 
считывает рабочую  частоту ускоряю щ ей структуры и изменяет 
рабочую  частоту высокочастотного генератора возбуж даю щ их 
импульсов и клистрона таким  образом , чтобы выход излучения 
оставался постоянны м.

■ Волноводускорителя СИпас, обеспечиваю щ ий оптимальную  
групп ировку  частиц пучка в различны х условиях ускорения и 
перенос стоячих волн энергетического пучка.

■ Вакуумная система, п оддерж иваю щ ая глубокий вакуум, 
необходимый для работы ускоряю щ ей структуры и электронной 
пуш ки.

■ О тклоняю щ ий магнит, направляю щ ий движ ение электронного 
пучка под углом  270° по отнош ению  к первоначальном у 
направлению .

■ Системы  дози м етр и и  и направления пучка, обеспечиваю щ ие 
точную  си м м етрию  пучка независим о от используемы х углов 
поворота гентри. Эти системы состоят из следующих элементов;
□ С ери я направляю щ и х обм оток электром агнита вокруг 

ускоряющ его волновода, обеспечивающих нужное положение 
пучка внутри ускоряю щ ей структуры.

□ П невм атический переклю чатель энергии, установленный 
на ускорителе и изм еняю щ ий соединения меж ду секциями 
н ап равляю щ ей  трубки для получения рентгеновского 
излучения с различны м  уровнем  энергии.
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Н и ж е представлено пош аговое описание прохож дения пучка
через гентри.

1. У скоритель генерирует пучок электронов.

2. П учок входит в отклоняю щ ую  магнитную  систему, 
располож енную  в рабочей части гентри. О тклоняю щ ая 
магнитная система обеспечивает ахром атическое отклонение 
пучка электронов от первоначальной траектори и  на 270°. 
Система состоит из вакуумной кам еры  со щ елям и  
ф иксированного разм ера, определяю щ их уровень энергии и 
регулирую щ их угол обмоток, одни из которы х направлены  
радиально, а другие — п ерпенди кулярно им.

3. Д ля  создания рентгеновского излучения пучок воздействует на 
м едную /вольф рамовую  миш ень, создавая рентгеновские лучи.

4. Если требуется лечение электронам и, пневматическая система 
отводит м иш ень.

5. П учок п родолж ает движ ение и попадает в первичны й 
коллим атор.

6. П ервичны й коллим атор  ограничивает м аксим альны й разм ер 
поля для рентгенотерапии.

7. П учок проходит вращ аю щ ийся карусельны й механизм, 
оснащ енный компенсаторны ми ф ильтрам и  для использования 
в р еж и м е рентгеновского излучения и рассеивателям и из 
ф ольги для лечения электронам и.

8. В зависим ости от метода терап и и  и уровня энергии, заданного 
оп ератором , система управления п ом ещ ает на пути пучка 
нуж ны й ф ильтр  или  стенку из фольги.

9. П учок проходит через герметичную  ионизационную  камеру, 
в которой  находятся сенсорные пластины, разм ещ енны е в двух 
независимых плоскостях (радиальной и поперечной), 
и зм еряю щ и е совокупную  дозу. Эта и н ф о р м ац и я  используется 
для управления в реальном  времени накоплением  дозы  и 
пучком.

10. П учок проходит через два дозим етрических канала, каж дый 
из которы х м ож ет преры вать облучение по достиж ении 
требуем ой интегральной дозы и разделять позиционны е и

П р о х о ж д е н и е  п у ч к а  ч е р е з  г е н т р и
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угловые см ещ ения пучка. П еред началом  каж дого сеанса 
тер ап и и  система управлен и я запраш ивает у  каж дого канала 
и н ф орм ац и ю  о целостности контура. Количество доставленных 
м ониторны х един и ц  в первом  дозим етрическом  канале 
сум м ируется на счетчике MU1. MU2 предоставляет 
альтернативны й способ отклю чения пучка в случае отказа 
счетчика MU1. Если электропитание отклю чается при  
включенном пучке, количество мониторных единиц сохраняется 
в работаю щ ем  от аккум улятора резервном  счетчике на 
консоли, отраж аю щ ем  реальную  дозу, накопленную  первым 
каналом  (MU1).

11. П осле того, как пучок пройдет через дозим етрические каналы, 
происходит его ф орм и рован и е с пом ощ ью  створок 
колли м атора  и лепестков МЛК.

12. Затем  пучок выходит из гентри и, двигаясь вниз, достигает 
пациен та, леж ащ его  на терапевтической кушетке.

К о л л и м ато р

В головке ускорителя находится коллиматор, состоящ ий из двух 
наборов вольфрамовых и металлических блоков или шторок X и Y, 
которы е, откры ваясь и закрываясь, оп ределяю т ф орм у  базисного 
п оля  тер ап и и  и ограничиваю т его до установленного размера.
Н а рабочей  части гентри им ею тся насадки, в которых 
разм ещ аю тся клиновидны е ф ильтры , лотки  теневых блоков, 
ком пенсационны е ф ильтры , электронны е апп ли каторы  и другие 
прин адлеж н ости  для дальнейш его преобразования 
терапевтического пучка.

Н а ниж ню ю  часть гентри (которая находится ниж е уровня 
терапевтической куш етки) м ож но установить достаточно больш ое 
навесное оборудование: либо  противовес, ли б о  поставляем ы й по 
заказу вы движ ной ограничитель пучка, ли бо  устройство 
ф о р м и р о ван и я  и зоб раж ен и й  PortalV ision производства ком пании 
Varian, м онтируем ое на роботизи рованной  руке (манипуляторе). 
Система ви зуали зац и и  PortalV ision используется для получения 
М В -изображ ений и снимков.

С обеих сторон гентри м ож но установить Varian Ф ормирователь 
и зо б р аж ен и й  O n-Board. Ф орм ирователь и зображ ени й  On-Board 
состоит из кВ-источника рентгеновского излучения и детектора
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и зо б раж ен и й  на основе ам орф ного крем ния, установленных на 
манипуляторы. Формирователь изображ ений Ш -Board используется 
для получения кВ -изображ ений и и зоб раж ен и й  с конусным 
пучком.

Для точного позиционирования пациента изображения, полученные 
с пом ощ ью  PortalV ision и Ф ормирователь и зоб раж ен и й  On-Board, 
м ож н о сравнить с контрольны м и изображ ен и ям и .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. При движении панели PortalVision на 
манипуляторе PortalVision есть потенциальная точка защемления. 
При движении панели PortalVision руки следует держ ать на 
достаточном расстоянии от манипулятора PortalVision.

Будьте внимательны, чтобы не допустить столкновения панели 
PortalVision с кушеткой, гентри, пациентом или оператором.

М н о го л еп естко в ы й  к о л л и м ато р  (МЛК)

М ноголепестковый коллим атор  (МЛК) Varian M illennium  
представляет собой вспомогательны й колли м атор  рентгеновского 
излучения, предназначенны й для установки под створками 
колли м атора на ускорителе СИпас. В состав М ЛК входят узкие 
вольф рам овы е пластины, или  лепестки, которы е м ож но 
индивидуально устанавливать в нуж ны е полож ения, чтобы ф орм а 
пучка рентгеновского излучения очень точно соответствовала 
ф орм е заданной пользователем  области терап и и . Это защ ищ ает 
от рад и ац и и  здоровы е ткани и ж изненно важ ные органы. Ф орма 
поля м ож ет быть как статической (фиксированной), так и 
динам ической . У правление динам ическим и ф о р м ам и  полей 
осущ ествляется на основе контроля значений ф р акц и и  дозы или 
угла поворота гентри. Чтобы  обеспечить дополнительное 
экранирование, для каж дого поля створки коллим аторов X и Y 
обычно опускаю тся до кром ки того лепестка М ЛК, которы й 
откры вается дальш е всех, то есть, до уровня сам ой ш и рокой  части 
апертуры  поля.
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Стойка, в том числе индикаторы  подачи воды и газа

О снование привода представляет собой сварную  стальную 
конструкцию , на которую  устанавливается гентри и которое 
обеспечивает его точное изоцентричн ое вращ ение. Внутри стойки 
находится генератор м ощ ного СВ Ч-излучения (клистрон), 
которы й вы рабаты вает радиочастотную  энергию , усиливает ее и 
передает в СИпас, в гентри через систему волновода.

П ом и м о  этого, в стойке находятся другие компоненты .
■ С истем а распределения воды для охлаж дения отдельных 

компонентов, разм ещ енны х в стойке и гентри
■ С истем а вытеснительной подачи газа для волновода
■ Д ополнительны е источники электроэнергии
■ П невм атическая система для перем ещ ен и я м иш ени  и 

карусельного м еханизм а с ф и льтрам и  пучка.

И н д и като р ы  си с т е м  п о д ач и  газа  и в о д ы  в о с н о в а н и и  п р и в о д а

Д атчики  давления воды, тем пературы  и газа находятся в стойке.

Varian M edical System s рекомендует еж едневно вести ж урнал 
показателей  систем подачи воды и диэлектрического газа 
(в частности, давления газа и тем пературы  воды) для каждого 
ускорителя СИпас. Н еобходим о проверять эти  значения перед 
началом  тер ап и и  и ли  после аварийного выклю чения.

Д ополнительны е сведения о расп олож ен и и  систем подачи воды и 
газа и датчиков к ним  для ускорителя СИпас см. в «П роверка 
газовой и водяной систем» на стр. 134.

Ш каф м одулятора: управление электропитанием

в  ш каф у м одулятора находятся компоненты , преобразую щ ие 
н ап р яж ен и е  перем енного тока в требуем ое высокое напряж ение 
и расп ределяю щ и е его м еж ду первичны м и и вспомогательны ми 
систем ам и ускорителя СИпас. Там ж е находятся выклю чатели 
сети электроп и тан и я, рубильники  системы и другие органы 
уп равлен и я и индикаторы . Ч тобы  получить доступ к этим  
органам  управления, откройте передню ю  дверцу ш каф а 
м одулятора.
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.13

.14

15

16

17

Индикатор HV CONTACTOR CLOSED 
(ВЫСОКОВОЛЬТНЫЙ КОНТАКТОР 
ЗАМКНУТ)
FILAMENT TIMER (ИНДИКАТОР 
ВРЕМЕНИ НАКАЛА) (часы)
Кнопка и индикатор START 
(ВКЛЮЧЕНИЕ)
Кнопка EMERGENCY OFF 
(АВАРИЙНОЕ ВЫКЛЮЧЕНИЕ) 
Таймер BEAM ON TIMER 
(ИНДИКАТОР ВРЕМЕНИ РАБОТЫ 
ПУЧКА) (часы)
Контрольный выключатель 
питания ВЗА

7 Выключатель с нитью DeQing
8 Главный выключатель с нитью
9 Контрольный выключатель питания
10 Выключатель LINE 1
11 Выключатель LINE 2
12 Выключатель источника высокого 

напряжения (HVPS)
13 Питание STAND (СТОЙКА)
14 Выключатель PUMP (НАСОС)
15 Выключатель MOTORS (ДВИГАТЕЛИ)
16 Выключатель Regulator (Регулятор)
17 Кнопка PUMP RESET (СБРОС ДЛЯ 

НАСОСА)

Рис. 2 Образец панели модулятора
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ф ун кци и  некоторы х органов управления и индикаторов, 
разм ещ енны х в коробке м одулятора, перечислены  в Табл. 2.

Табл. 2 Органы управления и индикаторы, находящиеся 
в шкафу модулятора

О рган
у п р а в л е н и я / 
инди катор

О п и сан и е

Кнопка и
индикатор
START
(ВКЛЮ ЧЕНИЕ)

И спользуется для возобновления электропитания 
ускорителя после полного отклю чения или  сбоя 
в сети электропитания. И ндикатор  светится, когда 
ускоритель включен.

Кнопка
EMERGENCYOFF
(АВАРИЙНОЕ
ВЫ КЛЮ ЧЕНИЕ)

О станавливает все перем ещ ения гентри, 
коллим аторов, куш етки и м анипуляторов системы 
ви зуализац ии . Д ля отклю чения отож м ите кнопку.

Выключатель
источника
высокого
нап ряж ен и я
(HVPS)

Защ и щ ает  основную силовую  цепь выклю чателя 
источника высокого н ап ряж ен и я  (HVPS) 
м одулятора. Когда выклю чатель источника 
высокого н ап ряж ен и я  находится в разом кнутом  
состоянии, активируется блокировка HVCB.

Выключатели 
LINE 1 и LINE 2

Д л я  защ иты  силовых цеп ей  источника питания 
консоли и управляю щ его н апряж ения.

Выключатель 
питания STAND 
PWR (П ИТА НИ Е 
СТОЙКИ) (НЕС)

Д ля защ иты  силовых цеп ей  трубки  клистрона, 
соленоида и источников питан ия отклоняю щ его 
магнита. Если выклю чатель п итания STAND PWR 
(П И ТА Н И Е СТОЙКИ) срабатывает, активирую тся 
блокировки  BMAG и KSOL.

Выключатель REG
(РЕГУЛЯТОР)
(НЕС)

Д ля защ иты  основного и вспомогательного 
ти ратрон а deQ ing, клистрона, нитей  накала 
электронной  пуш ки, источников высокого 
н ап р яж ен и я  и вентиляторов стойки.

2 3



Табл. 2 Органы управления и индикаторы, находящиеся 
в шкафу модулятора (продолжение)

О рган
у п р а в л е н и я / 
инди катор

О п и сан и е

Выключатель 
PUM P (НАСОС)

Д ля защ иты  двигателя насоса. Когда выклю чатель 
PUM P (НАСОС) находится в разомкнутом состоянии, 
активирую тся блокировки PUM P (НАСОС) и FLOW 
(ПОТОК).

Выключатель
MOTORS
(ДВИГАТЕЛИ)

Д ля защ иты  основной силовой ц епи  контуров 
постоянного тока, подклю ченны х к двигателю.

П ереклю чатель 
PUMP RESET 
(СБРОС 
НАСОСА)

Сбрасывает блокировку PUM P (НАСОС), пока 
тем пература и уровень воды остаю тся в допустимы х 
пределах.

M AIN
(ГЛАВНЫЙ)

Выключатель основной цеп и  пи тан и я ускорителя.

Терапевтическая куш етка

Терапевтическая куш етка представляет собой п латф орм у  для 
разм ещ ен и я пациен та с возмож ностью  перем ещ ения 
в расш ирен ном  диапазоне, чтобы обеспечить соответствие 
п олож ен и я пациента ш ироком у  ассортименту терапевтических 
полей. Куш етка м ож ет плавно перем ещ аться в следую щ их 
плоскостях:
■ П оперечная: вправо и влево относительно ускорителя СИпас
■ П родольная: к основанию  и от основания ускорителя
■ Вертикальная: вверх (по направлению  к гентри) и вниз 

(от гентри)
■ Вращ ение: в одной плоскости по часовой стрелке и против 

часовой стрелки относительно ускорителя.
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Ш каф с электроникой

Ш каф с электрон и кой  является интерф ейсом  м еж ду рабочей 
станцией  и  остальны м и устройствам и системы. В электронном  
блоке находятся:
■ С тойка для разм ещ ен ия электроники
■ К ом пью тер  консоли.

Примечание. В зависимости от конфигурации ускорителя электронный 
блок может отличаться от изображенного в Рис. 3.
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1 Стойка для размещения электроники 
(со снятой передней крышкой)

2 Дозиметр
3 Запасной индикатор мониторных 

единиц
4 Компьютер консоли
5 Кнопка извлечения диска
6 Дисковый накопитель

7 Световой индикатор дискового 
накопителя

8 Выключатель ON/OFF (ВКЛ./ВЫКЛ.)
9 Индикатор включения
10 Индикатор жесткого диска
11 Выключатель электропитания
12 Печатные платы для различных 

энергий

Рис. 3 Образец электронного блока
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В блоке вспомогательны х электронны х устройств консоли, 
в верхней части электронного блока, разм ещ ены  три  электронных 
ком понента, необходим ы е для уп равления ускорителем  СИпас:
■ М икроп роц ессор  контроля
■ М икроп роц ессор  связи
■ И нтерф ейсны е платы

Н а стойке такж е разм ещ ены  органы управления и индикаторы, 
перечисленны е в Табл. 3.

Табл. 3 Органы управления и индикаторы, размещ енные на стойке для
электроники

С т о й к а  д л я  р а з м е щ е н и я  э л е к т р о н и к и

О рган 
у п р а в л е н и я / 
и н ди катор

Д озим етр

О п и сан и е

О тображ ает текущ ую  мощ ность дозы.
Рядом  находится переклю чатель Х1/Х2 для выбора 
диап азон а, XI соответствует соотнош ению  м ощ ности 
дозы  1:1, а Х2 — 2:1.

Выключатель П олож ение O ff (Выкл.) (выключатель до упора повернут 
электропитания против часовой стрелки) переводит ускоритель СИпас 

в режим ожидания, в котором  электропитание поступает 
только в систему подачи воды, вакуумную  систему и 
электронны й блок. Ускоритель следует переклю чать в 
р еж и м  ож и дан и я  в конце рабочего дня.
O n  (Вкл.) - п ри  таком полож ении выключателя (до упора 
повернут по часовой стрелке) происходит запуск системы. 
Когда выклю чатель поворачивается в п олож ение O n 
(Вкл.), система выполняет проверку основных блокировок. 
Если все блокировки  неактивны, начинается прогрев, 
зан и м аю щ и й  до 12 минут.
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Табл. 3 Органы управления и индикаторы, размещ енные на стойке для
электроники (продолжение)

О рган 
у п р ав л е н и я  / 
инди катор

Резервный
циф ровой
дисплей
м ониторны х
единиц

О п и сан и е

Д ублирует показания счетчика M U 1 на экране консоли. 
В случае появления сбоев в электросети при  включенном 
пучке резервны й ц и ф ровой  дисплей  м ониторны х 
единиц использует энергаю  аккумулятора и продолж ает 
показывать число ME, полученных пациен том  за 
п ери од  отсутствия электропитания. Это число 
сохраняется на индикаторе в течение 20 минут; или, 
если введены новые п арам етры  терап и и , по окончании 
ц икла калибровки сменяется на нуль.
Если работа пучка остановлена блокировкой по уровню 
дозы, показания дисплея ME обнуляются после введения 
п ароля  для дозим етрии , чтобы снять блокировку.

К ом п ью тер  ко н со л и

К онсольны й ком пью тер (Рис. 3) управляет ф ун кц и ям и  ПО  
ускорителя СИпас, осущ ествляет связь с уп равляю щ и м  
ком пью тером , а такж е управляет м онитором  и п ринтером  
консоли. К ом пью тер консоли получает электропитание через 
отдельную  панель преры вателей  цеп и  для п роцедурной  
(м естополож ение и тип  панели свои у  каж дой  установки). Как 
правило, электропитание отклю чается только во время 
вы полнения определенны х оп ер ац и й  обслуж ивания.

Примечание. Консольный компьютер остается подключенным к сети 
электропитания даже после отключения СИпас от электропитания 
при переводе ускорителя СИпас в режим ожидания или при нажатии 
кнопки EM ERG ENCY OFF (АВАРИЙНОЕ ВЫКЛЮЧЕНИЕ). 
Дополнительные сведения можно найти в руководстве, поставляемом 
изготовителем компьютера.

2 8 T r i l o g y  S y s t e m  &  C l i n a c  i X  И н с т р у к ц и и  п о  э к с п л у а т а ц и и



Управление питанием и аварийный пульт 
управления: краткая информация

О рганы  уп равлен и я  подачей  электроэн ерги и  для системы 
ускорителя СИпас перечислены  с указанием  страниц  в Табл. 4. 
И нструкции  по запуску СИпас см. в «Включение электропитания, 
переход в р еж и м  ож идания, аварийное отклю чение и отклю чение 
питания» на стр. 36.

А

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Во избежание падения пациента или 
столкновения с оборудованием попросите его не вставать 
с терапевтической кушетки, пока ее не переместят в безопасное 
положение, после чего пациенту помогут встать.

Табл. 4 Органы управления подачей электроэнергии

О рган
Ф ункция

Д о п о л н и т е л ь н ы е
у п р а в л е н и я  и его ■ «

с в е д е н и я
м есто п о л о ж ен и е

Выключатель в  п олож ен и и  Off (Выкл.) «Стойка для
электропитания (повернут против часовой разм ещ ения
в электронном стрелки) отклю чает все электроники» на
блоке устройства, за исклю чением стр. 27;

системы подачи воды. «Включение
вакуумной системы и электропитания.
электронного блока консоли переход в реж им
(реж им  ож идания). ож идания.
В п о лож ен и и  O n (Вкл.) аварийное
(повернут по часовой отклю чение и
стрелке) запускает систему. отклю чение 

питания» на 
стр. 36
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Т а б л .  4  О р г а н ы  у п р а в л е н и я  п о д а ч е й  э л е к т р о э н е р г и и  ( п р о д о л ж е н и е )

О рган 
у п р а в л ен и я  и его  
м есто п о л о ж ен и е

Кнопка START 
(ВКЛЮ ЧЕНИЕ) 
и индикатор на 
распределительном 
щ ите основной 
мощ ности.

Ф ункция

И спользуется для 
повторного вклю чения 
Clinac после полного 
отклю чения или  сбоя в сети 
электропитания.

Д о п о л н и т е л ь н ы е  
с в е д е н и я

«Включение 
электропитания, 
переход в реж им  
ож идания, 
аварийное 
отклю чение и 
отклю чение 
питания» на 
стр. 36

Кнопка вклю чения/ 
выключения 
компью тера 
консоли в
электронном  блоке

Включает и выключает 
компью тер.

«К омпью тер 
консоли» на 
стр. 28

Красные кнопки 
EMERGENCY OFF 
(АВАРИЙНОЕ 
ВЫКЛЮ ЧЕНИЕ) на 
специальной 
клавиатуре, 
на кушетке, 
в ш каф у м одулятор 
а и на основной 
стойке

Н аж ати е кнопки 
EMERGENCY OFF 
(АВАРИЙНОЕ 
ВЫКЛЮ ЧЕНИЕ):
■ О станавливает все 

п ерем ещ ения гентри, 
коллим аторов, куш етки и 
м анипуляторов системы 
визуализации

■ О тклю чается 
электропитание всех 
подсистем  за исклю чением 
компью тера консоли, 
м онитора и принтера.

Д ля отклю чения отож м ите 
кнопку.

«Кнопки
EMERGENCY OFF 
(АВАРИЙНОЕ 
ВЫКЛЮ ЧЕНИЕ)» 
на стр. 32; 
«Включение 
электропитания, 
переход в реж им  
ож идания, 
аварийное 
отклю чение и 
отклю чение 
питания» на 
стр. 36
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Т а б л .  4  О р г а н ы  у п р а в л е н и я  п о д а ч е й  э л е к т р о э н е р г и и  ( п р о д о л ж е н и е )

О рган 
у п р ав л е н и я  и его  
м есто п о л о ж ен и е

Ф ункция
Д о п о л н и т е л ь н ы е  
с в е д е н и я

Примечание. Пользователь может добавить дополнительные кнопки 
аварийного выключения в любом месте процедурной и пультовой. Эти 
выключатели привязаны к ускорителю через контактную колодку пользователя, 
ТВ2 (А), размещенный в модуляторе.

А варийны й пульт 
управления 
куш еткой в стойке

Работает от аккумулятора; 
чтобы  активировать 
устройство, наж м ите 
верхню ю  кнопку. 
П олож ен и я переклю чателя:
■ NORM  (НОРМ А); реж и м  

ож и дан и я
■ D O W N  (ВНИЗ): опускает 

куш етку
■ OUT (СВОБОДНО): 

отпускает торм оз 
продольного 
перем ещ ения, позволяя 
убирать куш етку из-под 
гентри.

«А варийны й
пульт
управления» на 
стр. 33
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Аварийные органы управления

Система ускорителя Clinac оснащ ена органам и аварийного 
уп равления двух типов.
■ Больш ие красные кнопки EMERGENCY OFF (АВАРИЙНОЕ 

ВЫ КЛЮ ЧЕНИЕ). К аж дая из этих кнопок отклю чает пучок и 
останавливает все п ерем ещ ения — гентри, коллим атора, 
системы ви зуализац ии  и куш етки.

К нопки  EMERGENCY OFF (АВАРИЙНО Е ВЫ КЛЮ ЧЕНИЕ) 
разм ещ аю тся:
□ Н а специальной  клавиатуре
□ В основании привода
□ Н а терапевтической кушетке.

■ А варийны й пульт управления, с пом ощ ью  которого м ож но 
опустить куш етку и эвакуировать пациен та в случае сбоя
в сети электропитания.

А варийны й пульт управления находится в стойке. Чтобы 
воспользоваться им , его нуж но активировать, наж ав на 
верхню ю  кнопку.

Кнопки EM ER G EN CY OFF (АВАРИЙНО Е В Ы КЛЮ ЧЕНИЕ)

П ри  н аж ати и  на лю бую  красную  кнопку EMERGENCY OFF 
(АВАРИЙНО Е ВЫ КЛЮ ЧЕНИЕ) останавливаю тся все 
перем ещ ения гентри, коллим атора, куш етки и м анипуляторов 
системы визуализац ии  и прекращ ается подача электропитания 
на все подсистемы  Clinac за исклю чением  ком пью тера консоли, 
м онитора и принтера. Чтобы  освободить кнопку, отож м ите ее. 
Если наж ато  несколько кнопок аварийного выклю чения, система 
не перезагрузится до тех пор, пока все кнопки EMERGENCY OFF 
(АВАРИЙНО Е ВЫ КЛЮ ЧЕНИЕ) не будут отжаты .
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Аварийны й пульт управления

Если п р о и зо ш ел  сбой в электросети, вы м ож ете использовать 
работаю щ и й  от аккум улятора аварийны й пульт управления 
(Рис. 4) и с его пом ощ ью  опустить терапевтическую  куш етку и 
отпустить торм оз продольного перем ещ ения, чтобы 
эвакуировать пациента. А варийны й пульт уп равления находится 
в стойке. О н остается в рабочем  состоянии даж е после наж атия 
кнопки EMERGENCY OFF (АВАРИЙНО Е ВЫ КЛЮ ЧЕНИЕ).

С аварийного пульта уп равления м ож н о такж е опустить кушетку, 
если она не реагирует на сигналы от органа управления 
вертикальны м  перем ещ ением .

1 Кнопка Enable (Включить)
2 Индикатор положения OUT 

(СВОБОДНО) (желтый)
3 Индикатор положения DOWN 

(ВНИЗ) (красный)

Переключатель 
NORM/OUT/DOWN 
(НОРМА/СВОБОДНО/ВНИЗ) 
Индикатор положения NORM 
(НОРМА) (зеленый)

Рис. 4 Аварийный пульт управления
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К ом анды  аварийного пульта управления вклю чаю т, поворачивая 
переклю чатель аварийного пульта управления. А варийны й 
ручной пульт управления оснащ ен цветны ми индикаторам и, 
которы е заж игаю тся, обозначая разны е состояния пульта:
■ N O R M  (НОРМ А) (зел ен ы й  и н д и к а т о р ); «Н ормальное» 

состояние. Зелены й индикатор означает, что аварийны й пульт 
управлен и я находится в реж и м е ож идания, готовый
к использованию  в аварийной  ситуации. В норм альном  
состоянии аварийны й пульт уп равления не управляет 
п ерем ещ ен и ям и  терапевтической куш етки.

■ OUT (СВОБОДНО) (ж елты й ин ди катор): состояние продольного 
перем ещ ения. Ж елты й индикатор означает, что аварийны й 
ручной пульт управления установлен в полож ение, п ри  
котором  происходит отпускание торм оза продольного 
перем ещ ения. Когда переклю чатель установлен в это 
полож ен ие и наж ата кнопка ENABLE (ВКЛЮ ЧИТЬ), 
б локи ратор  продольного перем ещ ения освобож дается и 
м ож н о перем естить куш етку в продольном  направлении  как 
от гентри, так и к нему.

■ D O W N  (ВНИЗ) (кр асн ы й  и н д и к ато р ): состояние «опускания». 
Красны й индикатор означает, что п олож ен и е аварийного 
ручного пульта управления позволяет вертикальное движ ение 
вниз. Когда переклю чатель установлен в это п олож ение и 
наж ата кнопка Enable (Включить), ручной пульт аварийного 
уп равления опускает кушетку. С пом ощ ью  аварийного пульта 
уп равления нельзя поднять кушетку.

Перемещ ение терапевтической куш етки в аварийной  
ситуации

Д ля того чтобы перем естить куш етку с пом ощ ью  аварийного 
пульта управления, вы полните описанны е ниж е действия.

1. Убедитесь, что пучок выключен, установив клавиш ны й 
переклю чатель D isab le /E nab le  (Выключить/включить) 
в п олож ен и е D isab le  (Выключить).

2. О ткройте дверцы  основной стойки и н аж м и те одну из кнопок 
EM ERGENCY OFF (АВАРИЙНОЕ ВЫ КЛЮ ЧЕНИЕ).

3. Выньте аварийны й пульт управления из стойки.
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4. Вклю чите аварийны й пульт управления, наж ав 
переклю чатель EM ERGENCY PEN D A N T ON /O FF 
(ВКЛ./ВЫКЛ. ПУЛЬТА А ВА РИ Й Н О ГО  УПРАВЛЕНИЯ) 
в корпусе со вспомогательной электроникой.

5. П ерем ещ ен и е терапевтической куш етки в горизонтальном  
(продольном ) направлении  от гентри:
a. П оверните переклю чатель аварийного пульта управления 

в п олож ен и е O U T (СВОБОДНО).

Г орит ж елты й индикатор.
b . Ч тобы  вы полнить перем ещ ение, н аж м и те и удерж ивайте 

наж атой  кнопку E nable (Включить), а затем толкните 
куш етку в продольном  направлении . Чтобы  остановить 
перем ещ ение, отпустите кнопку E nable  (Включить).

6. О пускание терапевтической куш етки
a. П оверните переклю чатель аварийного пульта управления 

в п олож ен и е D O W N  (ВНИЗ).

Горит красны й индикатор.
b . Ч тобы  начать перем ещ ение, наж м и те и удерж ивайте 

кнопку E nable  (Включить). Чтобы  остановить 
перем ещ ение, отпустите кнопку E nable  (Включить).

7. П ом огите пациенту встать с куш етки и выйти из процедурной.

Повторное вклю чение стандартны х органов управления  
кушеткой

П осле устранения аварийной  ситуации  вы полните указанные 
н и ж е действия для повторного вклю чения ручного пульта 
уп равлен и я и органов управления на боковой п анели  кушетки.

1. П оверните переклю чатель N O R M /O U T /D O W N  
(Н О РМ А /СВО БО Д Н О /ВН И З) в п олож ен и е N O R M  (НОРМА).

Горит зелены й индикатор.

2. Выключите аварийный пульт управления, установив выключатель 
EMERGENCY PEN D AN T ON/OFF (ВКЛ./ВЫКЛ. АВАРИЙНОГО 
ПУЛЬТА УПРАВЛЕНИЯ) в п олож ение OFF (ВЫКЛ.).

3. Верните аварийный пульт управления на место хранения в стойке.
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4, Во избежание несанкционированного доступа внутрь стойки 
закройте ее двери.

Включение электропитания, переход в режим 
ожидания, аварийное отключение и отключение 
питания

Ускоритель СИпас м ож ет находиться в одном  из трех состояний: 
вклю ченном, вклю ченном в реж и м е Standby (О ж идание) и 
выклю ченном.

Д ля п роф ева  Clinac из полностью отключенного (обесточенного) 
состояния требуется 12 мин. В больш инстве случаев СИпас 
полностью  отклю чаю т для проведения обслуживания, планового 
отклю чения электроэнергии, а такж е в случаях длительного 
бездействия аппарата.

В конце каж дого дня СИпас следует перевести в р еж и м  Standby 
(О ж идание). В р еж и м е ож идания ком пью тер консоли остается 
вклю ченным, но м онитор  дисплея выключается, и ключ 
вклю чения питан и я м ож но вынуть.

М еню SELECT M A JO R M O D E (ВЫБОР ОСНОВНОГО РЕЖ ИМ А) 
отображ ается на консоли (Рис. 5), когда СИпас находится 
в р еж и м е ож идания.

SELECT MAJOR MODE 
MORNING CHECKOUT
CLINICAL
SPECIAL PROCEDURES
PHYSICS
SERUICE
COMMUNICATIONS

Рис. 5 Меню SELECT MAJOR MODE (ВЫБОР ОСНОВНОГО РЕЖИМА)
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в  конце каж дого дня Clinac следует переводить реж и м е Standby 
(О ж идание) и вы нимать ключ вклю чения пи тан и я для 
п редотвращ ен и я несанкционированного доступа. М еню SELECT 
M A JO R  M O D E (ВЫБОР ОСНОВНОГО РЕЖ ИМ А) отображ ается 
на консоли (Рис. 5), когда СИпас находится в р еж и м е ож идания.

П еревод СИпас в реж и м  ож и дан и я

1. П оверните выклю чатель электропи тани я в электронном  блоке 
консоли против часовой стрелки, в п олож ен и е реж и м а 
ож идан и я.

2. Выклю чите м он и тор  консоли.

П ока Clinac находится в реж им е ож идания, компью тер 
консоли долж ен  оставаться вклю ченным.

3. Выньте ключ D isable/E nable (Выключить/включить) и закрепите 
его согласно п равилам , приняты м  в ваш ем отделе.

Вклю чение ускорителя в режиме ожидания

Д ля того чтобы  вклю чить ускоритель, находящ ийся в реж им е 
ож идан и я, вы полните указанные ниж е действия.

1. Вклю чите м он и тор  консоли.

2. О ткройте дверцу ш каф а с электроникой  консоли и вставьте 
клю ч в выклю чатель электропитания, находящ ийся в блоке.

3. П ереведите выклю чатель электроп итан ия на компью тере 
консоли в полож ен и е «Включено».

Н ачинается 12-минутный п ери од  подготовки, в течение 
которого основные компоненты  прогреваю тся.

О ткроется окно SELECT M A JO R M O D E (Рис. 5) (ВЫБОР 
О СНОВНОГО РЕЖ ИМ А).

П е р е в о д  у с к о р и т е л я  C l i n a c  в  р е ж и м  о ж и д а н и я
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О тклю чение ускорителя СИпас, находящ егося в р еж и м е 
ож идания, м ож ет потребоваться для проведения обслуж ивания, 
планового отклю чения электроэнергии , а такж е в случаях 
длительного бездействия аппарата.

Чтобы  отклю чить ускоритель, н аж м ите кнопку EM ERGENCY 
OFF (АВАРИЙНО Е ВЫКЛЮ ЧЕНИЕ). П ри  этом  будут отключены 
все ц епи  подклю чения электропитания за исклю чением  главной 
цеп и  подклю чения электропитания к м одулятору, компью теру 
консоли, м онитору  и принтеру.

Если на установке имеется автом атический выклю чатель при  
п он и ж ен и и  нап ряж ен ия, п р и  наж ати и  на кнопку EM ERGENCY 
OFF (АВАРИЙНОЕ ВЫ КЛЮ ЧЕНИЕ) выклю чатель срабатывает, 
преры вая работу м одулятора. К ак правило, управление силовой 
цепью , подклю ченной к компью теру консоли, м онитору  и 
принтеру, осущ ествляется через плату со схемой для области 
консоли.

Чтобы  вновь запустить ускоритель Clinac, вы полните те ж е 
действия, что и п р и  вклю чении после аварийного отклю чения 
(см. «Включение ускорителя после полного отклю чения питания» 
на стр. 38).

Вклю чение ускорителя после полного отклю чения питания

Д о начала работы: если СИпас отклю чается из-за сбоя в сети 
электропитания, убедитесь в том, что все кнопки EMERGENCY 
OFF (АВАРИЙНОЕ ВЫКЛЮ ЧЕНИЕ) в п роц едурн ой  и на 
сп еци ализированной  клавиатуре находятся в п олож ен ии  
«Отжато».

А налогичны м  образом  следует вновь запускать ускоритель СИпас 
после сбоя в сети электропитания.

П о л н о е  о т к л ю ч е н и е  у с к о р и т е л я  в  р е ж и м е  о ж и д а н и я
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Чтобы  вклю чить ускоритель из полностью  отклю ченного
состояния, необходим о вы полнить указанные ниж е действия.

1. П оверните выклю чатель электроп итан ия в ш каф у
с электрон и кой  консоли в п олож ение р еж и м а ож идания.

Если СИпас отклю чается из-за сбоя в сети электропитания, 
п реж д е чем  приступать к следую щ ем у этапу, подож дите, пока 
электроп и тан и е не восстановится.

2. В ш каф у  м одулятора н аж м ите кнопку START (ВКЛЮ ЧЕНИЕ) 
справа вверху.

3. Если система отклю чения п р и  пониж енном  н ап ряж ен и и  
(UVR) не установлена, снова н аж м и те кнопку START 
(ВКЛЮ ЧЕНИЕ). Если система отклю чения п р и  пониж енном  
н ап р яж ен и и  (UVR) установлена, сначала возвратите 
автом атический выклю чатель в исходное полож ение, затем 
снова н аж м ите кнопку START (ВКЛЮ ЧЕНИЕ).

У странение проблем :
□ Если п р и  н аж ати и  кнопки START (ВКЛЮ ЧЕНИЕ) не 

слы ш но звука работаю щ его вентилятора, а установка 
оснащ ена дистанционны м  автом атическим  выключателем, 
срабаты ваю щ им  п р и  м иним альном  напряж ен и и , 
проверьте, установлен л и  он в п олож ен ие O N  (ВКЛ.).

□ Если м одулятор  запускается, но не остается 
подклю ченны м  после н аж атия кнопки START 
(ВКЛЮ ЧЕНИЕ), проверьте, все л и  кнопки EMERGENCY 
OFF (АВА РИ Й Н О Е ВЫ КЛЮ ЧЕНИЕ) отжаты .

□ Если система отклю чения п р и  пониж енном  н ап ряж ении  
(UVR) не установлена и поблизости  присутствует ещ е один 
авторизованны й пользователь, один  пользователь мож ет 
удерж ивать наж атой  кнопку START (ВКЛЮ ЧЕНИЕ) на 
м одуляторе, а другой возвращ ает в исходное полож ение 
автом атический выключатель, находящ ийся за пределам и 
п роцедурной .

4. Н аж м и те  красную  кнопку Reset (Сброс) на стыковочном 
устройстве (Рис. 6 на стр. 44), чтобы разреш и ть ф ункции, 
реализуем ы е с пом ощ ью  двигателей. К ом пью тер консоли 
п ри ходи т в рабочее состояние п р и м ерн о  через 2 минуты.
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5. Чтобы  продолж и ть работу, н аж м ите кнопку E n ter на 
специальной  клавиатуре консоли.

ВНИМАНИЕ! Возможно, кнопку Enter придется нажать несколько 
раз, прежде чем исчезнет сообщ ение об ошибке связи. Но если на 
этом этапе сообщ ение об ошибке связи не исчезает, остановите 
работу ускорителя СМпас, так как это может привести к его 
повреждению. Сообщите о возникшей проблеме обслуживающему 
персоналу.

6. Когда появится меню  SELECT M A JO R M O D E (ВЫБОР 
ОСНОВНОГО РЕЖ ИМ А) (Рис. 5), поверните выключатель 
электропи тан ия по часовой стрелке и установите его
в п олож ен и е O n (Вкл.).

Вы клю чение питания

Ускоритель СИпас м ож но отклю чить (обесточить) двумя 
способами.
■ Н аж ать кнопку EMERGENCY OFF (АВАРИЙНО Е 

ВЫ КЛЮ ЧЕНИЕ)
■ О тклю чить ускоритель в реж и м е ож идан и я

Ч тобы  бы стро отклю чить СИпас ускоритель, н аж м и те кнопку 
EM ERGENCY OFF (АВАРИЙНОЕ ВЫ КЛЮ ЧЕНИЕ). П ри  этом  
будут отклю чены  все цеп и  подклю чения электроп и тан и я за 
исклю чением  главной ц епи  подклю чения электропи тани я к 
модулятору, управляю щ ем у компью теру, м онитору  и принтеру.

Если на установке имеется автом атический выклю чатель при  
п он и ж ен и и  напряж ения, п ри  наж атии  на кнопку EM ERGENCY 
OFF (АВАРИЙНО Е ВЫ КЛЮ ЧЕНИЕ) выклю чатель срабатывает, 
преры вая работу м одулятора. К ак правило, управление силовой 
цепью , подклю ченной к компью теру консоли, м онитору  и 
принтеру, осущ ествляется через плату со схемой для  области 
консоли.

Чтобы  вновь запустить СИпас, вы полните те ж е действия, что и 
п р и  вклю чении после полного отклю чения (см. «Включение 
ускорителя после полного отклю чения питания» на стр. 38).
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Восстановление электропитания после сбоя в сети  
электропитания

в  этом  разделе описы вается возобновление электропитания и 
повторны й запуск СИпас после сбоя в сети электропитания.

Если во врем я сбоя в сети электроп и тан и я пац и ен т находится на 
куш етке, успокойте его и выдвиньте куш етку с пациентом  из 
п роц едурн ой  с пом ощ ью  аварийного пульта управления (см. 
«П ерем ещ ение терапевтической куш етки в аварийной  ситуации» 
на стр. 34). Д ополнительны е сведения о других аварийны х 
процедурах  см. в СИпас Safety Guide.

Если сбой в сети электроп и тан и я происходит, когда пучок 
включен, зап и ш и те  количество м ониторны х единиц, полученных 
пациен том , как показано на резервном  дисплее м ониторны х 
еди н и ц  в ш каф у с электроникой  консоли.

Ч тобы  восстановить электропитание, вы полните описанны е ниж е 
действия (для вы полнения 4-го пункта могут понадобиться два 
человека).

1. П оверните выклю чатель электроп и тан и я в ш каф у
с электрон и кой  консоли в п олож ение р еж и м а ож идания.

2. Когда электроп и тан и е будет восстановлено, н аж м ите кнопку 
START (ВКЛЮ ЧЕНИЕ), располож енную  справа в коробке 
м одулятора.

3. За п ределам и  процедурной , если система отклю чения при 
п он и ж ен н ом  н ап р яж ен и и  (UVR) не установлена, наж м ите 
кнопку START (ВКЛЮ ЧЕНИЕ) ещ е раз. Если система 
отклю чения п р и  пониж енном  н ап р яж ен и и  (UVR) 
установлена, сначала возвратите автом атический выключатель 
в исходное полож ение, затем снова наж м ите кнопку START 
(ВКЛЮ ЧЕНИЕ).
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□ Если п р и  наж атии  кнопки START (ВКЛЮ ЧЕНИЕ) не 
слы ш но звука работаю щ его вентилятора, а установка 
оснащ ена дистанционны м  автом атическим  выключателем, 
срабаты ваю щ им  п р и  м иним альном  н ап ряж ен и и , 
проверьте, установлен ли  он в полож ени е O N  (ВКЛ.).

□ Если м одулятор запускается, но не остается подключенным 
после н аж атия кнопки START (ВКЛЮ ЧЕНИЕ), проверьте, 
все л и  кнопки EMERGENCY OFF (АВАРИЙНОЕ 
ВЫ КЛЮ ЧЕНИЕ) отжаты.

□ Если система отклю чения п р и  пониж енном  н ап ряж ени и  
(UVR) не установлена и поблизости  присутствует ещ е один 
авторизованны й пользователь, один  пользователь м ож ет 
удерж ивать наж атой  кнопку START (ЗАПУСК) на 
м одуляторе, а другой возвращ ает в исходное полож ение 
преры ватель, находящ ийся за п ределам и  процедурной.

4. Н аж м и те красную  кнопку Reset (Сброс) на кронш тейне 
интерфейса (Рис. 6 на стр. 44), чтобы разреш ить моторизованные 
перем ещ ения.

К ом пью тер консоли приходит в рабочее состояние прим ерн о  
через 2 минуты.

5. Ч тобы  продолж и ть работу, наж м ите кнопку E n ter на 
специальной  клавиатуре консоли.

ВНИМАНИЕ! Если на этом этапе появится сообщ ение об ошибке
связи, во избежание повреждения консоли остановите работу.
Сообщите о возникшей проблеме обслуживающему персоналу.

6. Когда появится меню  SELECT M A JO R M O D E (ВЫБОР 
ОСНОВНОГО РЕЖ ИМ А) (Рис. 5), поверните выключатель 
электроп и тан и я по часовой стрелке и установите его
в полож ен и е O n (Вкл.).

Если все кнопки EM ERGENCY OFF (АВАРИЙНОЕ 
ВЫ КЛЮ ЧЕНИЕ) отжаты, аварийная батарея в стойке не 
работает, а автоматический выклю чатель высокого 
н ап ряж ен и я  (HVPS), разм ещ енны й в м одуляторе, выпал.

7. Верните в исходное полож ение выклю чатель высокого 
н ап р яж ен и я  (HVPS) на модуляторе.

Устранение проблем:
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8. Н аж м и те  красную  кнопку Reset (Сброс) на кронш тейне (Рис. 6 
на стр. 44), чтобы  разреш и ть м оторизованны е перемеш;ения.

О бнаружение проблем при вклю чении электропитания

П олезны е советы
■ Если ком пью тер консоли включен, но меню  SELECT MAJOR 

M ODE (ВЫБОР ОСНОВНОГО РЕЖ ИМ А) не появляется на 
экране, обратитесь к обслуж иваю щ ем у персоналу.

■ Если на экране появляется сообш ение о том, что в ходе 
п роверки  связи бы ла выявлена ош ибка, н аж м и те Enter и 
повторите попытку.

■ Если сообщ ение появляется снова, остановите работу. 
О братитесь к обслуж иваю щ ем у персоналу.

О тклю чение интерф ейса системы  RV и МЛК

П ри  н али чи и  интерф ейса системы RV и л и  М ЛК после 
отклю чения ускорителя СИпас вы полните описанны е ниж е 
действия.

1. Если в системе C linac есть интерф ейс RV: закройте все 
п ри лож ен и я .

2. Если система СИпас оснащ ена МЛК:
a. У берите М ЛК и вы йдите из п р и л о ж ен и я  МЛК.
b . О тклю чите контроллер  МЛК.

3. Выключите монитор консоли.

Кнопки сброса и световые индикаторы

К ронш тейн  интерф ейса, располож енны й в н иж ней  части 
коллим атора, позволяет устанавливать на коллим атор  
принадлеж ности . Н а внеш ней кром ке устройства пом ещ ены  
красные кнопки сброса (возврата в исходное полож ение) и 
световые индикаторы  (Рис. 6). Красные кнопки сброса 
подсвечиваю тся красны м светом, когда отклю чаю тся ф ункции
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м оторизованного перем ещ ения ускорителя СИпас. Это м ож ет 
п рои зой ти , когда активировано устройство обнаруж ения 
столкновения (наприм ер, датчики столкновения Touch G uard  или  
ExactArm), или  в случае неправильной  установки 
принадлеж ностей . Чтобы  снова вклю чить перем ещ ение, нуж но 
наж ать красную  кнопку сброса.

В узел колли м атора встроен оптический дальном ер (ODI) и 
индикатор  светового поля. ODI позволяет точно определить 
расстояние от источника излучения до кож и  п ациен та (SSD). 
И ндикатор поля  указывает разм ер  и ф орм у  поля, используемого 
для облучения пациента.

И ндикаторны е лам пы  использую тся с принадлеж ностям и.

Кнопка сброса Световые индикаторы

Рис. 6 Кнопка сброса и световы е индикаторы на кронштейне
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Наклейки ориентации динамических клиньев

с  каж дой  стороны  коллим атора им еется наклейка с указанием  
направлени я динам ического клина (Рис. 7). К аж дая наклейка 
направлена п араллельн о  траектори и  движ ения коллим аторов Y1 
и Y2 и и зоб раж ает  п р о ф и л ь  клина Y1 IN (Н аправленны й внутрь) 
и клина Y2 OUT (Направленный вовне) для терапии с применением 
усоверш енствованного динам ического клина. Терм ины  клин IN 
(Н аправленны й внутрь) и клин OUT (Н аправленны й вовне) 
соответствую т ф изической  ори ен тац и и  клина.

Рис. 7 Наклейки для указания направления динамического клина

Индикаторы положения гентри и коллиматора

Гентри вращ ается по часовой стрелке и ли  против часовой стрелки 
вокруг горизонтальной  оси, чтобы направить пучок необходимым 
образом . П ри  проведении  арк-терапии  угол поворота гентри 
ограничиваю тся п ределам и , заданны м и оп ератором . Угол 
поворота гентри указывается в следую щ их местах:
■ Н а ц и ф ровом  дисплее, разм ещ енном  на узкой части гентри. 

Угол не отображ ается, когда ускоритель находится в состоянии 
READY (ГОТОВ) и л и  BEAM O N  (ВКЛЮ ЧЕНИЕ ПУЧКА)

■ Н а механической ш кале вокруг дисплея
■ Н а внутрикабинетном  м ониторе
■ Н а экране, отображ аем ом  на м ониторе консоли

4 5



Отображение положения коллиматора зависит от средства 
отображения и наличия на ускорителе ф ункции улучшенного 
динамического клина (Рис. 8 и Рис. 9). Отдельные индикаторы 
положения гентри и коллиматора перечислены в Табл. 5 на стр. 48.

Примечание. Если коллиматор пересекает центральную линию , его 
положение обозначается отрицательным числом. Если верхние (Y) или 
нижние коллиматоры (X) находятся в симметричном режиме, 
показания в соответствующих полях индикаторов отсутствуют.

1 Механическая шкала для указания угла 
поворота гентри

2 Ориентация динамического клина
3 Положение коллиматора COLL Y2
4 Положение коллиматора COLL Х2
5 Положение поля FIELD X

6 Gantry RTN - угол поворота гентри
7 Положение коллиматора COLL XI
8 Положение поля FIELD Y
9 Положение коллиматора COLL Y1
10 COLLIMATOR RTN - угол поворота 

коллиматора

Рис. 8 Ж идкокристаллический индикатор положения гентри
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И ндикатор 
ориентации 
динамических 
клиньев

Рис. 9 Индикатор положения гентри с улучшенным динамическим
клином
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Табл. 5 Индикаторы угла поворота гентри и поля коллиматора

1 П оле и н д и к ато р а О п и сан и е

М еханическая 
ш кала вращ ения 
гентри

П оказывает угол поворота гентри с ш агом  1°.

COLL RTN 
(Угол поворота 
коллим атора)

П оказывает угол поворота коллим атора 
с точностью  до 0Д°.

Значок,
показы ваю щ ий
ориентацию
динамического
клина

П оказывает ориентацию  усоверш енствованного 
динам ического клина, выбранную  на ручном  пульте 
управления. 1 означает Y1 IN, а 2 означает Y2 OUT.

COLL Y1 
(К оллим атор Y1)

П оказывает расстояние на изоцентре от 
центральной  ли н и и  до п р оекц и и  коллим атора YL

FIELD Y 
(ПОЛЕ У)

П оказывает разм еры  поля, создаваемого верхними 
коллим аторам и , с точностью  до 0,1 см на изоцентре.

COLL Y2 
(К оллим атор Y2)

П оказывает расстояние на изоцентре от 
центральной  ли н и и  до п р оекц и и  коллим атора Y2.

COLL XI 
(К оллим атор XI)

П оказывает расстояние на изоцентре от 
центральной ли н и и  до п роекц и и  коллим атора XL

FIELD X 
(ПОЛЕ X)

П оказывает разм еры  поля, создаваемого н и ж ни м и  
коллим аторам и , с точностью  до 0,1 см на изоцентре.

COLL Х2 
(К оллим атор Х2)

П оказывает расстояние на изоцентре от 
центральной  ли н и и  до п роекц и и  колли м атора Х2.

GANTRY RTN 
(Угол поворота 
гентри)

П оказывает полож ение гентри с точностью  до 0,1°. 
О тображ аю тся углы поворота в диапазоне 
0° - 359,9°. В связи с тем, что гентри м ож ет 
продолж ать вращ ение, соверш ив полны й поворот, 
значения свыше 360° им ею т пом етку Е (сокращ ение 
от англ. «extended» - расш иренны й). П рим еры  
поворота гентри на угол свыше 360° см. в Рис, 10.
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Вращение 
по часовой 
стрелке 355Е

355

Вращение 
по часовой 
стрелке185Е

5Е Вращение 
против часовой 
стрелки

185

175Е
Вращение
против
часовой
стрелки

Рис. 10 Значения увеличенны х углов поворота гентри

Что такое режимы и меню  s e l e c t  m a j o r  m o d e  
(ВЫБОР ОСНОВНОГО РЕЖИМА)

п о  СИпас предоставляет пользователю  ш есть наборов функций, 
назы ваемых режимами. Д анны й раздел содерж ит краткий обзор 
всех реж и м ов  и краткое описание работы  двух основных реж им ов 
тер ап и и  (ЬСлинический реж и м  и реж и м  особых процедур).

П о окончании  еж едневной процедуры  запуска ускорителя СИпас, 
а такж е всякий раз п р и  выходе из основного р еж и м а в центре 
экрана откры вается меню  SELECT MAJOR M ODE (ВЫБОР 
О СНОВНОГО РЕЖ И М А) (Рис. 11). В этом  меню  м ож но выбрать 
нуж ны й реж и м  с пом ощ ью  специальной  клавиатуры.
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SELECT MAJOR MODE 
MORNING CHECKOOT
CLINICAL
SPECIAL PROCEDURES
PHYSICS
SERUICE
COMMUNICATIONS

Рис. 11 Меню SELECT MAJOR MODE (ВЫБОР ОСНОВНОГО РЕЖИМА)

M O R N IN G  CH ECK O UT (УТРЕННЯЯ ПРОВЕРКА): 
полуавтоматический реж им прогрева ускорителя, позволяющ ий 
ежедневно проверять работу аппарата, преж де чем приступать 
к лечению  пациента. П ри  утренней проверке прим еняю тся 
предварительно заданные м етодики тер ап и и  и ведется запись 
критических парам етров для всех условий вклю чения пучка. 
CLINICAL (КЛИНИЧЕСКИЙ): этот реж им  позволяет проводить 
рентгенотерапию  по фиксированной методике, динамическую  
рентгеновскую ротационную  терапию , терапию  с применением 
усовершенствованного динамического клина (ЕОУ\Д“ ), терапию  
по м етодике VMAT и электронную  терапию , а такж е делать 
портальны е пленочны е рентгенограммы.
SPECIAL PROCEDU RES (ОСОБЫЕ ПРОЦЕДУРЫ): позволяет 
проводить динам ическую  рентгеновскую арк-терапию , 
рентгеновское облучение всего организм а, облучение всего 
организм а электронам и, тотальное облучение кож и 
электронам и  в высоких дозах, а такж е делать эксп ози ц и и  для 
п ортальной  пленочной рентгенограммы.
PHYSICS (ФИЗИЧЕСВСИИ РЕЖИМ): позволяет авторизованному 
пользователю  настраивать парам етры  аппарата, сохранять 
ф айлы  и журналы настроек и м одиф ицировать терапевтические 
поля, загруж енны е из терапевтического ПО.
SERVICE (СЕРВИСНЫ Й РЕЖ ИМ): этот реж и м  позволяет 
авторизованном у обслуж иваю щ ем у персоналу искать 
неисправности в работе Clinac, просматривать и анализировать 
в реальном  времени все наблю даем ы е парам етры  ап п арата и 
проводить обслуж ивание.
C O M M U N IC A T IO N S (РЕЖ ИМ  СВЯЗИ): для получения 
и н ф о р м ац и и  о еж едневном ф ункционировании  аппарата; для 
этого система ведет подробны й ж урнал, которы й 
пользователь м ож ет просм атривать и распечатывать.
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На дисплее м онитора на рабочей станции отображаю тся параметры 
и сообщ ения о терап и и . В области показаний  на этих экранах 
парам етры  отображ аю тся в реальном времени в ф орм е белых циф р 
на черном  фоне. Значения, заданны е оператором , отображ аю тся 
в виде черны х ц и ф р  на белом  фоне.

Выполнение переходов в клиническом режиме 
для проведения базовой терапии

в  клиническом  р еж и м е м ож но проводить рентгенотерапию  по 
фиксированной методике, электронную терапию  по фиксированной 
м етодике, динам ическую  рентгеновскую  ротационную  терапию , 
загрузку тер ап и и  с пом ощ ью  системы RV, терапию  по методике 
VMAT, E nhanced D ynam ic W edge (EDW) X-ray (Рентгенотерапия 
с прим енением  усовершенствованного динамического клина), а 
такж е делать эксп ози ц и и  для  портальной  пленочной 
рентгенограмм ы .

П осле того, как ускоритель СИпас закончит еж едневное 
предпусковое диагностическое тестирование, а такж е при выходе 
из основного реж им а появляется меню SELECT M AJOR M ODE 
(ВЫБОР О СНОВНОГО РЕЖ ИМ А). Чтобы  войти в клинический 
реж им, выберите реж им  CLINICAL (КЛИНИЧЕСКИЙ) с пом ощ ью  
клавиш и со стрелкой вниз. Н аж м и те Enter.

5 1



О ткроется экран  р еж и м а CLINICAL (К Л И Н И Ч ЕС К И Й ) (Рис. 12).

Заголовок -

Данные 
пучка

Область 
сводных _  
данных о 
проведении 
терапии

Меню и -----
системные
сообщения

Индикация
положения

Функциона­
льные
клавиши —

CLINICAL
DOSE RATE 

О
SYMMETKY 

+0.0 +0.0 
TRN BDL

TREATMENT -  TVPE ENERGV MU ORIGHU TIME ACCESSORV

SELECT TREATMENT 

RU MODE UP
-X-R AYS FIXED 

ELECTRONS FIXED 
DYNAMIC ARC X-RAYS 
ENHANCED D-WEDGE X-RAYS 
PORT FILM

COLL RTN 3 5 9 . 9 deg  COLL Y1
F IE L D  Y 10 . 0 cm COLL Y2
F IE L D  X 10 . 0 cm COLL X I
GANTRY RTN 0 . 0  deg  COLL X2

Fl EXIT I гг POSITION I F3

COUCH URT - 0 .  1 cm
COUCH LNG 5 0 . 1 cm
COUCH LAT + 0 .0  cm
COUCH RTN 0. 0 deg

Рис. 12 Основной экран режима CLINICAL (КЛИНИЧЕСКИЙ)

Области экрана режима CLIN IC AL (КЛИН ИЧЕС КИЙ)

Табл. 6 содерж ит список основных областей экрана р еж и м а 
CLINICAL (К Л И Н И Ч ЕС К И Й ) с описанием  содерж ащ ейся в них 
и н ф орм ац и и .

Табл. 6 Области экрана режима CLINICAL (КЛИНИЧЕСКИЙ)

О б л асть  О п и сан и е

С тр о к а  О тображ ает реж им , и н ф орм ац и ю  об ускорителе СИпас, а
заго л о вка  такж е текущ ие дату и время. Во врем я прогрева вместо

даты  и врем ени появляется блокировка TDLY.

Д ан н ы е
п у ч к а

в т ом  числе M U 1 (ME 1), M U  2 (ME 2), TIM E (ВРЕМЯ), 
D O SE R A T E  (М ОЩ НОСТЬ Д О ЗЫ ) и SYM M E TR Y  
(СИМ М ЕТРИЯ)
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Т а б л .  6  О б л а с т и  э к р а н а  р е ж и м а  C L I N I C A L  ( К Л И Н И Ч Е С К И Й ) ( п р о д о л ж е н и е )

О б л асть

M U l u
м и  2

О п и сан и е

Во врем я вклю чения пучка в верхней 
области показаний  отображ ается общ ее 
число доставленных м ониторны х единиц 
согласно результатам  изм ерений , 
выполненных в первичном  и запасном  
канале (MU1 и MU2). В н иж ней  области 
показаний  отображ ается число 
мониторны х единиц, назначенное для 
этого вида терапии .

TIM E  Верхняя область показаний: во время
(ВРЕМ Я) вклю чения пучка здесь отображ ается

время работы  пучка с точностью  до
0,01 мин. Н и ж н яя  область показаний: 
здесь отображ ается продолж ительность 
сеанса терап и и , заданная оператором . 
Д ополнительны е сведения об 
отображ ен и и  двойного отсчета времени 
см. в «О тображ ение двойного отсчета 
времени: отслеж ивание 
продолж ительности  задерж ки  пучка и 
времени работы  пучка» на стр. 56.

D O SE R A T E  
(М О Щ ­
Н О СТЬ  
Д О ЗЫ )

Во врем я вклю чения пучка в верхней 
области показаний  отображ ается 
ф актическая мощ ность дозы, получаемой 
пациентом . В н иж ней  области показаний 
отображ ается мощ ность дозы  (в случае 
при м ен ен и я ф иксированной  методики) 
и ли  м аксим альная мощ ность дозы  (для 
динам ической  терапии), определяем ая 
видом  терапии .
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Т а б л .  6  О б л а с т и  э к р а н а  р е ж и м а  C L I N I C A L  ( К Л И Н И Ч Е С К И Й ) ( п р о д о л ж е н и е )

О б л асть

SYM M E TR Y
(СИ М М ЕТ­
РИЯ)

О п и сан и е

Во время вклю чения пучка здесь 
указывается, на сколько процентов 
фактическая степень поперечной  (TRN) и 
радиальной  (RDL) си м м етри и  пучка 
отличается от степени сим м етрии , 
заданной для ускорителя. Блокировки 
EXQ1 и EXQ2 контролирую т 
м аксимальное отклонение, которое не 
долж но превы ш ать 2%.

О бласть  
сводны х 
д ан н ы х  о 
п р о в е д е н и и  
т е р а п и и

Здесь отображ ается метод терапии , энергия, число 
м ониторны х единиц, первоначальное число м ониторны х 
единиц, врем я и указанные принадлеж ности .

М ен ю  и
си стем н ы е
с о о б щ е н и я

И н д и к а ц и я
п о л о ж е н и я

И н ф орм ац и я , отображ аем ая в этой  области, зависит от 
текущ его р еж им а и м ож ет вклю чать следую щ ее: меню, 
окна данных, индикаторы  вклю чения и отклю чения 
пучка.

Текущ ее полож ение всех осей аппарата.

З н а ч е н и я  П оявляю тся в ниж ней  части экрана и показываю т
ф у н к ц и о - текущие ф ункции клавиш  F1 - F6 на специальной
н ал ь н ы х  клавиатуре. Значения ф ункциональны х клавиш
к л ави ш  изм еняю тся в ходе работы  ускорителя СИпас.
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Значки задержки пучка и отображ ение двойного отсчета  
времени

Н екоторы е виды тер ап и и  требую т вклю чения и выклю чения 
пучка через определенны е п ром еж утки  времени в течение 
п ери ода создания поля, н апри м ер , п р и  синхронизации  
с ды ханием  пациента.

СИпас могут быть оснащ ены  поставляем ой по  заказу Respiratory
G ating System  (Система синхронизаци и  по ды ханию
(см. «Система синхронизаци и  по ды ханию  RPM» на стр. 160).

Эта система вклю чает в себя два значка индикатора задерж ки 
пучка и возм ож ность выбора отображ ен и я двойного отсчета 
врем ени (данная возм ож ность реализуется п р и  вклю чении 
блокировки  врем ени пучка).
■ Значок Hold (Задерж ка) показывает, когда та и ли  иная часть 

системы (наприм ер, система синхронизаци и  по дыханию  
RPM, Ф орм ирователь и зображ ен и й  O n-Board или  другая 
поставляем ая по заказу ф ункция системы) вызывает задерж ку 
вклю чения пучка. П ри  вклю чении пучка этот значок 
пропадает.

■ Значок Веат-оп Hold (Задерж ка работы  пучка) обозначает те 
ж е состояния, что и значок H old (Задерж ка), но только тогда, 
когда пучок включен. Д ля удобства восприятия он 
располагается после индикатора вклю ченного пучка в центре 
терапевтического поля.

■ О тображ ен и е двойного отсчета врем ени позволяет следить за 
ф актическим  временем  работы  пучка и за общ им  временем, 
п рош едш ем  от начала сеанса тер ап и и  и отклю чать пучок
в зависим ости  от ф актического времени работы  пучка, а не от 
общ его времени, прош едш его от начала сеанса терапии.

Примечание. в ы в о д а  отображения двойного отсчета времени 
авторизованный пользователь должен включить функцию блокировки 
времени пучка в физическом режиме.
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Фактическая 
продолжительность 
включения пучка

Общее время от начала 
сеанса терапии

/

Зн ачок  задерж ки

CLINICAL
ми 1

7

Значок Beam Hold (Удержание пучка)

Рис. 13 Отображение двойного отсчета времени и значок
задержки пучка

Отображение двойного отсчета времени: отслеживание  
продолжительности задержки пучка и времени работы пучка

А вторизованны й пользователь, перейдя в ф изический  реж им , 
м ож ет изм енять настройки вклю чения и вы клю чения ф ункции 
Beam Tim e Interlock (Блокировка времени работы  пучка), 
отображ аю щ ей  двойной отсчет времени, которы й показывает как 
фактическое время включения пучка, так и общую продолжительность 
времени, прош едш его с начала сеанса (Рис. 13). Д ополнительны е 
сведения см. в СИпас Technical Reference Guide.

Если вклю чена блокировка времени пучка, п р и  использовании 
ф ун кци и  и ли  системы, использую щ ей значок задерж ки  пучка, на 
пороговое значение блокировки TIME (ВРЕМЯ) влияет только 
ф актическое врем я вклю чения пучка. Время задерж ки  пучка не 
влияет на пороговое значение блокировки TIME (ВРЕМЯ).
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Методы терапии, прим еняем ы е в клиническом  режиме

П ри  входе в клинический  р еж и м  откры вается меню  SELECT 
TREATM ENT (ВЫБОР ТЕРА ПИ И ) (Рис. 14).

S E L E C T  TREATMENT 

RU MODE UP
X -R A Y S  F IX E D  
ELECTRONS F IX E D  
DYNAMIC ARC X -R A Y S  
ENHANCED D-WEDGE X -R A Y S  
PORT FILM

Рис. 14 Меню SELECT TREATMENT (ВЫБОР ТЕРАПИИ)

Чтобы  провести  сеанс терап и и  по одной из перечисленны х ниж е
м етодик и л и  сделать портальную  пленочную  рентгенограмму,
вы берите нуж ную  строку в меню  с пом ощ ью  специальной
клавиатуры  и н аж м ите Enter.
■ RV M o d eu p  (Загрузка RV): позволяет п рим енять 

поддерж иваем ы е методы тер ап и и  с пом ощ ью  системы RV 
(записи и проверки).

■ X-RAYS FIXED (РЕНТГЕНОТЕРАПИЯ ПО  Ф ИКСИРОВАННОЙ 
М ЕТОДИКЕ): проведение рентгенотерапии  с гентри, 
остаю щ им ся под ф иксированны м  углом  в течение всего 
сеанса.

■ ELECTRONS FIXED (ЭЛЕКТРОННАЯ ТЕРАПИЯ ПО 
Ф И КС И РО ВА Н Н О Й  М ЕТОДИКЕ): проведение электронной 
тер ап и и  с гентри, остаю щ им ся под ф иксированны м  углом в 
течение всего сеанса.

■ DYNAM IC ARC X-RAYS (ДИНАМИЧЕСКАЯ РЕНТГЕНОВСКАЯ 
РО ТА Ц И О Н Н А Я  ТЕРАПИЯ): рентгенотерапия с гентри, 
вращ аю щ и м ся во врем я сеанса облучения.

■ EN H A N C ED  D -W EDG E X-RAYS (РЕНТГЕНОВСКОЕ 
О БЛУ ЧЕН ИЕ С И С П О Л ЬЗО ВА Н И ЕМ  
УСОВЕРШ ЕНСТВОВАННЫХ Д И Н А М И ЧЕС К И Х  КЛИНЬЕВ) 
(если введено в эксплуатацию ): рентгенотерапия с 
распределением  дозы  по клиновидной ф орм е, образованным 
путем  и зм енения п олож ен и я ш торок  коллим атора в течение 
сеанса облучения.

■ PO R T FILM  (ПОРТАЛЬНАЯ РЕНТГЕНОГРАМ М А): получение 
и зо бр аж ен и я  путем  облучения низкоэнергетическим и 
рентгеновскими лучами.
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П осле вы бора пункта меню  его название появляется в столбце 
TREATM ENT TYPE (ТИП ТЕРА П И И ) в окне сводных данных о 
п роведении  терап и и  (Рис. 15).

Столбец
TREATMENT TYPE 
(ТИП ТЕРАПИИ)

Терапия 
окно сводных 
данных

C L IN IC f t L С Ы М Й С

MU 1 MU 2
0 О

TIME 
0 .  0 0

TR E A TM E N T  
■  Т У Р Е ENERGV ми O R IG

ми
■  Е  D UED G E X

Рис. 15 Столбец TREATMENT TYPE (ТИП ТЕРАПИИ)

Если используется П О  для проведения терапи и , значения и 
парам етры  для каж дого поля появятся в окне сводных данных о 
проведении  терап и и , после того как они будут загруж ены  в СИпас.

Если поля  програм м ирую тся вручную, значения парам етров 
будут появляться в окне сводных данных о проведении  терап и и  по 
м ере их ввода. Вы м ож ете проверить их точность и внести в них 
изм енения до начала проведения терапии .

Отмена сеанса терапии

Чтобы  отменить сеанс терап и и  в лю бой  м ом ент до вклю чения 
пучка, н аж м ите кнопку S etup  (Н астройка). О ткроется меню  
SELECT TREATM ENT (ВЫБОР ТЕРАПИИ).

Выход из клинического режима

Чтобы выйти из клинического режима, наж мите F1 EXIT (F1 ВЫХОД) 
столько раз, сколько раз это обозначение ф ункциональной  
клавиш и будет появляться в ниж ней  части экрана (соответствует 
F1 на специальной  клавиатуре). Таким образом , отменяется 
лю бая терапия, которая была запрограм м ирована, но ещ е не 
проведена, п р и  этом  откроется меню  SELECT M A JO R  M O D E 
(ВЫБОР ОСНОВНОГО РЕЖ ИМ А) (Рис. 11).
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Режим особых процедур

в  р еж и м е особых п роц едур  с пом ощ ью  терапевтического ПО 
м ож н о проводить рентгеновское облучение всего организма, 
динам ическую  электронную  арк-терапию , облучение всего 
организм а электронам и и тотальное облучение кож и электронами 
в высоких дозах, а такж е делать эксп ози ц и и  для портальной 
пленочной  рентгенограмм ы .

П осле того как ускоритель СИпас закончит еж едневное 
предпусковое диагностическое тестирование, а такж е п р и  выходе 
из основного р еж и м а появляется меню  SELECT M A JO R M ODE 
(ВЫБОР ОСН О ВН О ГО  РЕЖ ИМ А) (Рис. 11).

Ч тобы  п ерей ти  в реж и м  особых процедур, вы берите строку 
SPECIAL PRO CED U RES (ОСОБЫЕ ПРОЦЕДУРЫ ) с пом ощ ью  
клавиш и со стрелкой вниз. Н аж м и те Enter.

О ткроется экран  SPECIAL PROCEDURES (Рис. 16) (ОСОБЫЕ 
ПРОЦЕДУРЬ!). Если ускоритель СИпас не оснащ ен возмож ностью  
проведения стереотаксической рентгеновской терапии , настройка 
STEREOTACTIC TREATMENTS (СТЕРЕОТАКСИЧЕСКАЯ 
ТЕРАПИЯ) будет недоступна.
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SPECIftL PROCEDURES
MU 1 MU 2 

0 0
T IM E  

0. 00
DOSE KATE 

0
SYMMETRY 

+ 0.0 +0.0 
TRN KDL

I ruIfld
ТНЕйТМЕНТTVPE ENERGV MU ORIGMU TIME ACCESSORV

illiiiljiilil
SELECT S P E C IA L PROCEDURE

RU MODE UP
DYNAMIC ARC ELECTRONS 
TOTAL BODY X -R A Y S  
TOTAL BODY ELECTRONS 
HIGH DOSE RATE TS e -
STEREO TATIC TREATMENTS
PORT F IL M

COLL RTN 1 8 0 . 1 d e g  COLL Y1
F IE L D  Y 1 0 . 1 cm COLL Y2
F IE L D  X 9 . 9 cm COLL X I
GANTRY RTN 1 8 0 . 0 d e g  COLL X2

COUCH URT 9 9 . 9 cm 
COUCH LNG 4 9 . 9 cm 
COUCH LAT 1 0 0 .1  cm 
COUCH RTN 1 8 0 . 0  de g

F5

Рис. 16 Экран режима ОСОБЫЕ ПРОЦЕДУРЫ

Чтобы  провести сеанс терап и и  по одном у из этих методов (или 
сделать портальную  рентгенограмм у в р еж и м е особых процедур), 
нуж но выбрать требуемую  строку и наж ать Enter. Доступные 
варианты:
■ RV M O D E U P (ЗАГРУЗКА RV): лю бой  вид терап и и  с 

использованием  запланированны х парам етров  пучка, 
отправленны х системой RV.

■ D Y N A M IC ARC ELECTRONS (ДИ Н А М И ЧЕСКА Я 
ЭЛЕКТРО НН А Я РО ТА Ц И О Н Н А Я ТЕРАПИЯ): проведение 
электронной  терап и и  с гентри, вращ аю щ им ся во время сеанса 
облучения.

■ TO TA L BODY X-RAYS (РЕНТГЕНОВСКОЕ ОБЛУЧЕНИЕ 
ВСЕГО ОРГАНИЗМ А): проведение рентгенотерапии  с гентри, 
остаю щ им ся под ф иксированны м  углом  в течение всего 
сеанса, м аксим альная доза 9000 м ониторны х единиц, 
м аксим альная продолж ительность сеанса 99,99 минут.

■ TOTAL BODY ELECTRONS (ОБЛУЧЕНИЕ ВСЕГО ОРГАНИЗМА 
ЭЛЕКТРОНАМ И): проведение электронной  тер ап и и  с гентри, 
остаю щ им ся под ф иксированны м  углом  в течение всего 
сеанса, м аксим альная доза 9000 м ониторны х единиц, 
м аксим альная продолж ительность сеанса 99,99 минут.
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■ H IG H  D O SE-RA TE TS e- (ТОТАЛЬНОЕ О БЛУЧЕНИЕ КО Ж И  
Э ЛЕКТРО Н А М И  В ВЫСОКИХ ДОЗАХ): тотальное облучение 
кож и  электрон ам и  в высоких дозах с гентри, остаю щ имся под 
ф иксированны м  углом  в течение всего сеанса, м аксимальная 
доза 9000 м ониторны х единиц, м аксим альная 
продолж ительность сеанса 99,99 минут.

■ STEREO TA CTIC TREA TM EN TS (СТЕРЕОТАКСИЧЕСКАЯ 
ТЕРАПИЯ): стереотаксическая радиотерапия (SRS/SRT) обычно 
проводится м алы м и полям и  с высоким уровнем  ME. П оэтом у 
раци ональнее использовать увеличенную  дозу. В рамках 
СТЕРЕО ТА КСИЧЕСКОЙ  ТЕРА П И И  м ож н о воспользоваться 
двумя методами рентгенотерапии: терапией по фиксированной 
м етодике и динам ической  ротац и он н ой  терапией . Терапию  
м ож н о  проводить, используя дозы  не более 60000 ME при  
м ощ ности  дозы  1000 М Е/мин или  800 М Е/мин (в зависимости 
от заводских настроек и ком плектации ваш ей системы) СИпас, 
п р и  этом  продолж ительность сеанса не долж н а превыш ать 
99,99 м ин. П р и  проведении  стереотаксической арк-терапии  
м аксим альное число ME на градус составляет 60 М Е/фадус, а 
максимальны й разм ер  поля равен 15 см х 15 см.

■ PO R T FILM  (ПОРТАЛЬНА Я П Л ЕН О ЧН А Я 
РЕНТГЕНОГРАМ М А): получение и зображ ен и я  путем 
облучения низкоэнергетическим и рентгеновскими лучами.

Ч тобы  вы йти из р еж и м а особых процедур, так ж е, как и в случае с 
клиническим  р еж и м ом , м ож но наж им ать F1 EXIT (F1 ВЫХОД), 
когда эта ф ункциональная клавиш а является активной. Л ю бой 
сеанс терап и и , которы й был зап рограм м ирован , но ещ е не 
проведен, отменяется и п р и  этом  открывается меню  SELECT 
M A JO R  M O D E (ВЫБОР ОСНОВНОГО РЕЖ ИМ А) (Рис. 11).
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Глава 3 Перемещение гентри, 
коллиматора и кушетки

Эта глава содерж ит сведения о п ри м ен ен и и  специализированной  
клавиатуры , органов уп равления на боковой п анели  куш етки и 
ручных пультов управления, а такж е прави ла и указания по 
вы полнению  п ерем ещ ени й  оборудования.

В дополн ен и е к стандартны м органам  уп равления на ручном 
пульте, находящ ем ся в процедурной , СИпас ускоритель оснащен:
■ П анелью  переклю чателей  для отклю чения перем ещ ений 

с п ом ощ ью  двигателя, используя которую  авторизованны й 
пользователь м ож ет отклю чать одну и ли  несколько осей, не 
требую щ ихся для  проведения стереотаксической терапии  
(имеется на некоторы х моделях, на которы х предусмотрены  
о п ц и и  стереотаксической терапии).

Более подробную  и н ф о р м ац и ю  см. в СИпас Technical Reference 
Guide.

ш С пециальны м  аварийны м  ручным пультом  управления 
с питан и ем  от аккумулятора, с пом ощ ью  которого м ож но 
опустить терапевтическую  куш етку для экстренной эвакуации 
пациента.

Более подробную  и н ф о р м ац и ю  об аварийном  ручном  пульте 
уп равлен и я см. «А варийны е органы  управления» на стр. 32.
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Предупреждения и меры предосторожности 
в отношении перемещений

Вклю чение и вы клю чение пучка, перем ещ ения

А

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. На автономном (настроенном без 4DITC) 
ускорителе, врач может начать проведение терапии и включить 
пучок, затем выключить его, перевести переключатель Disable/Enable 
(Выключить/Включить) в положение Disable (Выключить) и 
настроить любую ось (гентри, кушетка, коллиматор или створки). 
На этом этапе переклю чатель Disable/Enable можно перевести 
в положение Enable (Включить), чтобы вновь включить пучок 
ускорителя. Чтобы избежать неправильного лечения пациента 
убедитесь, что все оси установлены  в положения, указанные 
в плане лечения, прежде чем вклю чать пучок.
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Д истанционны е перем ещ ения

А

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Некоторые виды  терапии предполагают 
перемещение гентри в непосредственной близости от терапевтической 
кушетки, что повыш ает опасность столкновения.

Ускоритель СМпас можно настроить для  дистанционного 
управления оператором, находящимся за пределами процедурной. 
Небрежные или неконтролируемые перемещения могут привести к 
падению пациента или столкновению с оборудованием, что чревато 
повреждением оборудования, травмами или смертью .

О бязательно соблю дайте следую щ ие меры предосторожности во 
избежание столкновений или падений:

■ Контролируйте все перемещ ения оборудования напрямую, или 
находясь за пределами процедурной, с помощью мониторов 
видеонаблю дения.

■ Перед проведением  терапии выполните пробную процедуру 
для  проверки на предмет возможных столкновений.

■ И спользуйте подходящ ие устройства иммобилизации для 
предотвращ ения столкновений, вы званны х перемещением 
пациента.

■ Попросите пациента не вставать с терапевтической кушетки и 
не двигаться, пока врач не разреш ит ему это сделать.

■ При возникновении риска столкновения немедленно остановите 
перемещ ение (чтобы моментально остановить перемещение, 
отпустите клавишу разреш ения перемещения).
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Различны е версии ПО предусм атриваю т разны е способы  
дистанционного управления перем ещ ениями

А

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Возможность дистанционного управления 
перемещениями и связанные с ним функции различны в зависимости 
от версии программного обеспечения СИпас, потому что последние 
версии п о  поддерживают более новую технологию визуализации.

Если в вашем медицинском учреждении имеется один или 
несколько ускорителей, в которых:

■ использую тся различные версии программного обеспечения 
СМпас и/или

■ которые были обновлены  до более новых версий 
программного обеспечения СМпас.

ваш ускоритель может вести себя не так, как вы  ожидали, исходя 
из опыта работы с более ранней версией ПО.

Д ополнительны е сведения см. в Приложение В, «Переопределение 
аппарата и версии программного обеспечения» на стр. 267.
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Управляемые системой движения коллиматора

В озмож ны  две ситуации, в которы х ускоритель СИпас м ож ет
привести  колли м атор  в движ ение.
■ К олли м атор  находится внутри рабочей  части гентри и 

поэтом у  не создает угрозы  столкновения. П оэтом у система 
позволяет колли м атору  оставаться в движ ении  даж е в случае 
преры вани я дви ж ен и я других компонентов.

Н ап ри м ер , если из-за вращ ения куш етки в начале выполнения 
ф ункции A uto GoTo (Автоматическое перем ещ ение) движение 
гентри бы ло остановлено, коллим атор  будет продолж ать 
перем ещ аться в целевое полож ение.

■ Э лектронны е аппли каторы  заставят систему автоматически 
привести  в движ ение створки коллим атора. Таким образом , 
при  установке электронного аппликатора система автоматически 
п ерем ещ ает створки коллим атора в такое полож ение, чтобы 
получить поле нуж ного разм ера. С пом ощ ью  средств 
уп равлен и я изм енить их п олож ен и е нельзя. П одробную  
и н ф о р м ац и ю  см. в «Размеры  поля  электронного 
аппли катора»  на стр. 235.
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Средства управления движением элементов 
ускорителя

в  число средств управления движ ением  компонентов ускорителя 
Clinac входят специализированная клавиатура, органы  управления 
куш етки, ручные пульты управления и аварийны й ручной пульт 
управления.
■ С пец иализи рован н ая  клавиатура

С пом ощ ью  этой  м ногоф ункциональной клавиатуры, 
располож енной  вне процедурной  на рабочей станции, можно:
□ Вводить или  загруж ать данны е о п олож ениях  для гентри, 

створок коллим атора и куш етки (если вклю чено 
дистанционное управление движ ениям и).

□ П рекращ ать или  начинать сеанс терап и и , вклю чать и 
отклю чать пучок, прекращ ать сеанс терап и и  в аварийны х 
ситуациях [кнопка EMERGENCY OFF (АВАРИЙНОЕ 
ВЫЬСЛЮЧЕНИЕ)].

□ П ерем ещ ать гентри, куш етку и коллим атор , находясь за 
п ределам и  процедурной.

■ О рганы  уп равления на боковой панели  куш етки

С пом ощ ью  органов управления куш етки, разм ещ енны х на 
боковых панелях куш етки в процедурной , можно:
□ У правлять освещ ением процедурн ой  и лазером
□ П ерем ещ ать куш етку в лю бом  направлении.

■ Ручные пульты  управления

Н а куш етке в процедурной  имею тся два ручных пульта 
управления. С пом ощ ью  лю бого из них мож но:
□ П ерем ещ ать гентри, створки коллим атора и куш етку 

вручную  или  в полож ения, заданны е с пом ощ ью  
сп ециализированной  клавиатуры  и ли  загруж енны е из 
системы RV.

□ У правлять освещ ением процедурн ой  и лазером .
■ А варийны й ручной пульт управления

Ручной пульт аварийного управления находится внутри 
основной стойки. Вы м ож ете использовать этот работаю щ ий 
от аккум улятора пульт управления, чтобы опускать куш етку и
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отодвигать ее от гентри для эвакуации  пациен та в случае 
отклю чения электроэнергаи или в другах аварийных ситуациях. 
Д л я  использования аварийного пульта уп равления его следует 
активировать.

Более подробную  и н ф о р м ац и ю  об аварийном  ручном  пульте 
уп равлен и я  см .«А варийны е органы  управления» на стр. 32.

Использование специализированной 
клавиатуры

с  пом ощ ью  сп ец и али зи рован ной  клавиатуры  консоли (Рис. 17)
можно:
■ В ы бирать реж и м ы  и элементы  на экране консоли.
■ Вы бирать и ли  вводить парам етры  терапии .
■ Вводить целевые п олож ен и я для всех осей ап п арата — гентри, 

створок коллим атора и куш етки — и перем ещ ать оси аппарата 
в эти  полож ен и я, находясь за пределами процедурн ой  (если 
разреш ен о  дистанционное управление перем ещ ениям и).

■ Вводить целевые полож ения, в которы е затем  м ож но 
перем ещ ать элементы  системы, находясь внутри процедурной.

■ Вклю чение и отклю чение пучка.
■ О становить все перем ещ ения.
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1 Клавиши разрешения перемещения
2 Клавиша настройки
3 Клавиша ввода

4 Клавиша «Очистить»
5 Клавиша аварийного отключения

Рис. 17 Специализированная клавиатура

К лавиш и и другие органы управления на сп ециализированной  
клавиатуре объединены  в следую щ ие группы  (слева направо):
■ ЬСлавиши управления перем ещ ением
■ Ф ункциональные клавиш и
■ К лавиш и управления курсором  и ц и ф ровая  клавиатура
■ О рганы уп равления пучком и кнопка EMERGENCY OFF 

(АВАРИЙНО Е ВЫКЛЮ ЧЕНИЕ).
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Клавиши вы бора перем ещ ения

Д ля перем ещ ен и я  гентри, колли м атора или  другой оси аппарата 
вы полните следую щ ие действия:

1. Выбрать нуж ны й элем ент кратковрем енны м  наж атием  на 
соответствую щ ую  кнопку выбора перем ещ ения.

2. Н аж ать и удерж ивать в наж атом  п о лож ен и и  клавиш у 
уп равлен и я п ерем ещ ением  и клавиш у разреш ен ия 
п ерем ещ ен и я  (см. «К лавиш и управления п ерем ещ ен иям и  и 
р азр еш ен и я  перем ещ ения»  на стр. 73).

Н а каж дой  клавиш е выбора перем ещ ен и я указано сокращ енное 
название устройства и вида перем ещ ения, которы м  она 
управляет; н ап ри м ер , чтобы  повернуть гентри, нуж но выбрать 
это устройство наж атием  клавиш и GANTRY RTN (ВРАЩ ЕНИЕ 
ГЕНТРИ). П осле вы бора перем ещ ения:
■ П О  активирует отображ ение данных о п олож ен ии  устройства 

в н и ж н ей  части экрана.
■ А ктивированны м и останутся только клавиш и управления 

перем ещ ением . Все остальные клавиш и будут отключены.
■ За один раз м ож н о выбрать только одно перем ещ ение.
■ Если колли м атор  окаж ется располож ен  сим м етрично 

относительно оси, то п р и  выборе для него такого 
перем ещ ен и я, п р и  котором  эта сим м етричность будет 
наруш ена, в поле показаний  о п олож ен и и  устройств будет 
отображ аться м игаю щ ее сообщ ение об асим м етричном  
п ол о ж ен и и  до тех пор, пока это перем ещ ен и е не будет 
выполнено. Д ля отображ ения данных о п олож ен ии  обоих 
коллим аторов  м ож но выбрать асим м етричное перем ещ ение, 
оставаясь в сим м етричном  реж им е.

■ Д ля вы бора сим м етричного п ерем ещ ен и я [FIELD Y (ПОЛЕ У) 
и л и  FIELD X (ПОЛЕ X)] для асим м етрично располож енного 
колли м атора  н аж м ите только клавиш у M otion  E nable 
(Разреш ение перем ещ ения). П ри  н аж ати и  клавиш и M otion 
E nab le  (Разреш ение перем ещ ения) коллим атор  начинает 
двигаться вокруг оси пучка по направлению  к сим м етричной 
п ози ц и и .
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Табл. 7 содерж ит сведения о клавиш ах вы бора перем ещ ен ия и 
перем ещ ениях, которы м и они управляю т.

Табл. 7 Клавиши вы бора перемещения и их действие

К лавиш а
у п р ав л ен и я
п ер ем ещ ен и ем

П ер ем ещ ен и е
С тр ел ка
в л е в о /
Д ей с т в и е

С трелка
в п р ав о /
Д ей стви е

COLL RTN 
(Угол поворота 
коллим атора)

В ращ ение коллим атора П ротив
часовой
С1'релки

П о
часовой
стрелке

FIELD Y 
(ПОЛЕ Y)

П оле Y (верхний 
коллим атор  в реж и м е 
сим м етричного п олож ения 
коллим атора)

Закры ть Открыть

FIELD X 
(ПОЛЕ X)

П оле X (ниж ний 
коллим атор  в реж и м е 
сим м етричного п олож ения 
коллим атора)

Закры ть Открыть

GANTRY RTN 
(Угол поворота 
гентри)

В ращ ение гентри П ротив
часовой
сгрелки

По
часовой
стрелке

COLL Y1 
(К оллим атор Y1)

Верхний коллим атор  Y1 
(в р еж и м е асим метричного 
полож ен ия коллим атора)

Закры ть Открыть

COLL Y2 
(К оллим атор Y2)

Верхний коллим атор  Y2 
(в р еж и м е асим метричного 
п олож ен и я коллим атора)

Закры ть Открыть

COLL XI 
(К оллим атор XI)

Н и ж н и й  коллим атор  XI 
(в р еж и м е асим метричного 
полож ен ия коллим атора)

Закры ть Открыть

COLL Х2 
(К оллим атор Х2)

Н и ж н и й  коллим атор  Х2 
(в р еж и м е асим метричного 
полож ен ия коллим атора)

Закры ть Открыть
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Т а б л .  7  К л а в и ш и  в ы б о р а  п е р е м е щ е н и я  и  и х  д е й с т в и е  ( п р о д о л ж е н и е )

COUCH VRX LAX
LNG, RTN
(ПЕРЕМЕЩЕНИЕ
КУШЕТКИ В
ВЕРТИКАЛЬНОМ,
ПОПЕРЕЧНОМ,
ПРОДОЛЬНОМ
НАПРАВЛЕНИИ,
ВРАЩЕНИЕ)

И з соображ ений  безопасности клавиш и выбора 
перем ещ ен и й  для осей куш етки отклю чены. Д ля 
дистанционного перем ещ ен и я осей куш етки 
следует использовать значения, которы е бы ли либо 
введены, ли бо  загруж ены  в окно TARGET 
POSITIONS (ЦЕЛЕВЫЕ ПО ЛО Ж ЕН ИЯ).

Клавиши управления перем ещ ениям и и разреш ения  
перемещ ения

П од клави ш ам и  выбора п ерем ещ ен и я на специализированной  
клавиатуре располож ены  клавиш и управлен и я перем ещ ениям и, 
с п ом ощ ью  которы х м ож н о контролировать направление и 
скорость перем ещ ен и й  (Рис. 18).

ш С Е Ж Е
Рис. 18 Клавиши управления перемещением

К лавиш и с и зображ ен ием  двойной стрелки использую тся для 
быстрого п ер ем ещ ен и я элементов, а клавиш и с изображ ением  
одной стрелки — для медленного.

Д ля того чтобы  привести  элем ент в движ ение, наж м ите 
одноврем енно клавиш у разреш ен и я  п ерем ещ ен и я и клавиш у 
управлен и я перем ещ ением . Ч тобы  остановить движ ение, 
отпустите клавиш у M otio n  E nable (Разреш ение перем ещ ения) и 
(или) клавиш у уп равления перем ещ ением .
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Клавиша ввода

Н аж ати ем  клавиш и Enter (Ввод) на сп ециализированной  
клавиатуре вы подтверж даете ввод последних набранны х 
значений и л и  отправляете данные о вы бранном  в настоящ ий 
м ом ент элем енте системе управления.

Клавиша C lear (О чистить)

П ри  н аж ати и  клавиш и Clear (Очистить) происходит удаление 
данных в выбранном  поле. Если поле уж е пустое, наж атием  
клавиш и C lear (Очистить) выбирается преды дущ ее поле или 
экран. П ри  н аж ати и  клавиш и Clear (Очистить) из лю бого меню 
на экране, как правило, отображ ается преды дущ ее меню.

Клавиши управления курсором и числовая клавиатура

С пом ощ ью  клавиш  управления курсором  (<—, Т, i ) ,
располож енны х крестообразно на специализированной  
клавиатуре, м ож н о выбирать элементы  в различны х областях 
экрана.

Ч исловая клавиатура находится справа от клавиш  управления 
курсором. Числовая клавиатура используется для ввода численных 
данных, десятичны х точек и  знаков минус, когда разреш ено 
использование отрицательных значений (например, п ри  некоторых 
видах асим м етричны х п ерем ещ ений  коллим атора).

Клавиша настройки

П ри н аж ати и  кнопки Setup (Н астройка) происходит возврат к 
стартовой странице для данного реж им а. П ри  н аж ати и  клавиш и 
Setup (Н астройка) до проведения сеанса тер ап и и  происходит 
отмена сделанных настроек. Таким способом  м ож н о  отменить 
заданны е настройки и начать сначала. Если сеанс терап и и  уж е 
проведен, после наж атия кнопки Setup (Н астройка) м ож но 
начинать настройку СИпас для следую щ его вклю чения пучка.
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функциональные клавиши и клавиша «Помощь»

С пециализированны е назначения функциональных клавиш 
отображ аю тся в ни ж н ей  части экрана в зависимости от 
выполняемых опер ац ий . Эти значения функциональных клавиш  
соответствуют клавишам на специализированной клавиатуре, на 
которые м ож н о нажимать для выбора одного из действий в 
рамках данной опер ац ии .

Н априм ер , если на Рис. 19 ниж ней  части экрана появилась 
функциональная клавиша, м ож н о нажать клавишу F1 на 
специализированной клавиатуре для выхода из текущ ей  
оп ер ац и и  и вернуться к преды дущ ем у экрану или нажать F6 для 
распечатки данных, отображ енны х на экране.

F6 PRINT

Рис. 19 Значения функциональных клавиш в режиме Physics
(Физика)

На специализированной  клавиатуре п од  функциональными  
клавиш ами находится клавиша H elp (П омощ ь). Н аж атием  
клавиши H elp  (П омощ ь) включается отображ ени е инф орм ации  
(при ее наличии), которая будет полезна в ходе работы с СИпас. 
Чтобы закрыть экран с этой  ин ф орм ац ией , наж м ите клавишу 
H elp (П ом ощ ь) ещ е раз.

EMERGENCY OFF (АВАРИЙНОЕ ВЫКЛЮЧЕНИЕ), кнопка

П ри наж атии кнопки EMERGENCY OFF (АВАРИЙН ОЕ  
ВЫКЛЮ ЧЕНИЕ) происходит отклю чение питания всех 
подсистем  Clinac за исклю чением компью тера консоли, 
м онитора и принтера. П ри наж атии кнопка EMERGENCY OFF 
(АВАРИ Й Н О Е ВЫКЛЮ ЧЕНИЕ) ф иксируется в нажатом  
п ол ож ен и и . Чтобы  отжать ее, наж м ите кнопку EMERGENCY 
OFF ещ е раз.
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Переключатель Disable/Enable (Выключить/включить)

П ереключатель D isable/Enable (Выключить/Включить) блокирует  
и разблокирует кнопку включения пучка. Чтобы  им  
воспользоваться, нуж ен специальный ключ.

Положение Disable (Выключить)

П ри повороте ключа в полож ение Disable (Выключить) происходит  
отклю чение кнопки включения пучка. П ри повороте ключа 
в полож ение Disable (Выключить) при включенном пучке 
происходит отключение пучка. В периоды  м еж ду  сеансами  
терапии переключатель дол ж ен  находиться в п олож ен и и  Disable 
(Выключить).

Положение Enable (Включить)

Когда ключ находится в п олож ен и и  Enable (Включить), возм ож но  
включение пучка (на большинстве моделей); при этом происходит  
блокировка всех движ ений, управляемы х пользователем  
с пом ощ ью  лю бы х устройств, а также всех клавиш специальной  
клавиатуры, за исключением кнопок включения пучка, отключения 
пучка и кнопки EMERGENCY OFF (АВАРИЙНОЕ ВЫКЛЮЧЕНИЕ).

Включение и отключение пучка

Beam O n (Включение пучка): служ ит для включения пучка. Число  
мониторны х еди ни ц  увеличивается в реальном времени по мере  
облучения пациента.

П ри н еобходим ости  аварийного отключения пучка м ож но  
выполнить следую щ ие действия:
■ Н аж м ите кнопку отключения пучка.
■ Н аж м ите EMERGENCY OFF (АВАРИЙН ОЕ ВЫКЛЮЧЕНИЕ).
■ Поверните переключатель Disable/Enable (Выключить/Включить) 

в п ол ож ен и е D isable (Выключить).

Beam O ff (Выключение пучка): служ ит для быстрого отключения  
пучка. П ри этом  не происходит сброса полученного пациентом  
числа мониторны х единиц  и прош едш его времени.
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У п р а в л е н и е  п е р е м е щ е н и я м и  с  к о н с о л и :  

д и с т а н ц и о н н ы е  п е р е м е щ е н и я

в зависим ости от конф игурации системы, м ож н о перемещ ать  
гентри, створки коллиматора и кушетку, находясь за пределам и  
п роц едурн ой . Этот проц есс называется дистанционным  
перемещением. П осле входа в ф изический реж им  авторизованный  
пользователь м ож ет разреш ать, настраивать и запрещ ать  
дистанционны е перем ещ ения.

Д ополнительны е сведения о настройке дистанционны х  
п ер ем ещ ен и й  см. в СИпас Technical Reference Guide.

Если конф игурация ускорителя СИпас допускает дистанционны е 
п ерем ещ ения, м ож н о перем ещ ать гентри, створки коллиматора 
и терапевтическую  кушетку, находясь вне п роц едурн ой , с 
пом ощ ью  специализированной клавиатуры и окна TARGET 
POSITIONS (ЦЕЛЕВЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ) на экране консоли.

Окно TARGET POSITIONS (ЦЕЛЕВЫЕ ПОЛОЖ ЕНИЯ) (Рис. 20) 
отображ ается в клиническом р еж и м е и реж и м е особы х процедур  
п ер ед  всеми полям и и содерж и т данные о  конечных или заданных 
п олож ен и ях для всех осей: гентри, верхней и ниж ней  створок 
коллиматора и кушетки. (Дополнительны е сведения об  окне 
TARGET POSITIONS (ЦЕЛЕВЫЕ ПОЛОЖ ЕНИЯ) см. на стр. 91.)

TARGET POSITIONS
COLL RTN 180. 0 deg COLL Yi cm COUCH URT cm
FIELD Y 40. 0 cm COLL Y2 cm COUCH LNG cm
FIELD X 40. 0 CM COLL XI cm COUCH LAT cm
GANTRY RTN 180. 0 deg COLL X2 cm COUCH RTN deg

Рис. 20 Окно TARGET POSITIONS (ЦЕЛЕВЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ).

Существует три способа выполнения дистанционных перемещений: 
Auto Setup (Автоматическая установка). A uto GoTo (Автоматическое 
пер ем ещ ен и е) и ручное дистанционное перем ещ ение.
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Auto Setup (Автоматическая установка)

С пом ощ ью  п о ,  предназначенного для проведения терапии, 
загрузите данные о  позициях в окно TARGET POSITIONS 
(ЦЕЛЕВЫЕ ПОЛОЖ ЕНИЯ) на экране консоли. Н астройки  
терапевтического ПО должны  предусматривать автоматическую  
загрузку п олей  A uto Field Sequencing (Автоматическое 
ф орм ирование последовательности полей). П осле этого м ож но  
перем ещ ать оси  аппарата в эти полож ения наж атием  на клавиши 
разреш ения перем ещ ения на специализированной клавиатуре.

Дополнительны е сведения о прим енении терапевтического ПО  
с ускорителем СИпас см. в «Auto Field Sequencing (Автоматическое 
ф ормирование последовательности полей)» на стр. 117 или  
обращ айтесь к документации на систему RV.

Auto GoTo (Автоматическое перемещение)

Введите данные о конкретных полож ениях каж дой оси в окно 
TARGET POSITIONS (ЦЕЛЕВЫЕ ПОЛОЖ ЕНИЯ) на экране 
консоли, затем перем естите оси аппарата в эти  полож ения, 
наж им ая на клавиши разреш ения перем ещ ения на 
специализированной клавиатуре.

Д ополнительны е сведения о ф ункции A uto GoTo (Автоматическое 
перем ещ ение) см. «П ерем ещ ение в п олож ения, заданные 
вручную: A uto GoTo (Автоматическое перем ещ ение)» на стр. 88.

Ручное управление дистанционными перемещениями

Вы берите отдельную  ось аппарата (нажав клавишу выбора 
перем ещ ения). О дновременно наж имая клавишу M otion Enable 
(Разреш ение перемещ ения) и клавишу управления перемещ ением, 
чтобы переместить компонент аппарата в п олож ен и е, которое не 
было задано.

Д ополнительны е сведения о ручной установке целей  
перем ещ ения см. в «Управление п ерем ещ ениям и из 
проц едурн ой » на стр. 93.
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Правила предотвращения столкновений для системы

Во и збеж ан и е столкновений, ПО СИпас подчиняется следую щ им
общ и м  правилам:
■ П ерем ещ ени ем  кушетки м ож н о управлять только находясь за 

п ределам и  п р оц едур н ой , с пом ощ ью  окна TARGET  
PO SIT IO N S (ЦЕЛЕВЫЕ ПОЛОЖ ЕНИЯ), а также 
ф ун к ци й А и1о Setup (Автоматическая установка) или A uto  
GoTo (Автоматическое перем ещ ение). П ерем ещ ение кушетки 
с пом ощ ью  клавиш выбора устройства невозм ож но.

■ Д ля кушетки и гентри м ож н о выполнять два типа 
дистанционны х пер ем ещ ен и й  — больш ие дистанционны е 
пер ем ещ ен и я с автоматическим управлением  и малые 
дистанционны е перем ещ ения с автоматическим управлением. 
С истем ой Varian по ум олчанию  задан ди ап азон  или границы  
перем ещ ения для всех осей  аппарата. Авторизованный  
пользователь м ож ет изменять эти границы перем ещ ения, 
пер ейдя  в р еж и м  Physics (Физика).

■ О дноврем енное автоматическое больш ое дистанционное  
п ер ем ещ ен и е кушетки и гентри невозм ож но. П ри этом, 
находясь за пределам и п роц едурн ой , м ож н о перемещ ать  
кушетку и гентри по отдельности, в два прием а.
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Ч т о  т а к о е  б о л ь ш и е  и  м а л ы е  д и с т а н ц и о н н ы е  

п е р е м е щ е н и я  с  а в т о м а т и ч е с к и м  у п р а в л е н и е м

в зависимости от конф игурации СИпас и наличия устройств  
визуализации м ож н о выполнять больш ие и малые 
автоматические дистанционны е перем ещ ения гентри, 
коллиматора и терапевтической кушетки.

Большие дистанционные перемещения

Большие дистанционные перемещения ограничены определенны м  
расстоянием, которое отмеряется от изоцентра^. В пределах этого  
диапазона м ож н о перемещ аться за одно движ ение на лю бое  
расстояние, если перем ещ ение не выходит за границы  
доп усти м ой  области.

П ом и м о этого, больш ие перемещ ения:
■ Н е могут одноврем енно выполняться для осей гентри и 

кушетки.
■ М огут выполняться в пределах регулируем ого диапазона для 

каж дой оси. Этот диапазон  представляет собой  расстояние, на 
которое м ож н о переместиться от ф иксированной точки 
отсчета (как правило, такой точкой является изоцентр), если  
дальность перем ещ ения превыш ает дальность малого  
дистанционного перем ещ ения (см. «Малые дистанционны е 
перем ещ ения» на стр. 81).

■ И м ею т два различных набора правил или допустимы х  
диапазона для ускорителей СИпас с систем ой визуализации  
Varian (наприм ер. Ф ормирователь и зобр аж ен и й  On-Board 
или Portal V ision).

О дин набор правил применяется в тех случаях, когда хотя бы 
один м анипулятор системы визуализации выдвинут, а другой -  
когда все манипуляторы  системы визуализации убраны. СИпас 
Ускоритель без системы визуализации всегда подчиняется  
одн ом у и том у ж е набору правил, принятом у для ускорителя  
СИпас с убранны ми манипуляторами.

1. Длина продольного перемещения кушетки не отмеряется от изоцентра.
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■ M o iy r  быть включены или отключены (разреш ены  или  
запрещ ены ) посредством  установки отдельных осей  в 
п ол ож ен и е YES (разреш ить) и N O  (запретить) в окне REMOTE 
A UTO  M OTIONS (АВТОМАТИЧЕСКИЕ ДИСТАНЦИОН НЫ Е  
ПЕРЕМЕЩ ЕНИЯ) в р еж и м е Physics (Физика).

Больш ие дистанционны е перем ещ ения, как правило, 
выполняются для перехода из одного поля терапии в другое, 
когда н еобходи м о сущ ественно изменить целевое полож ение, 
находясь за пределам и п роцедурной .

Н априм ер , если терапевтическая кушетка настроена для больш их  
дистанционны х п ер ем ещ ен и й  в поперечной  плоскости на 
расстояние д о  5 см, м ож н о одним  пер ем ещ ен и ем  передвинуть  
в попер ечном  направлении на расстояние от О до  ±5 см (шкала 
IEC). Тем не менее, будет невозм ож но за одно перем ещ ение  
передвигать кушетку на расстояние больш е ±5 см от О (шкала IEC). 
П оэтом у, если текущ ая п ози ц и я  4,0 см и н еобходи м о переместить  
на расстояние 2,0 см д о  6,0 см, то это невозм ож но сделать, 
поскольку конечное расстояние находится вне диапазона ±5 см от 
О (шкала IEC) согласно правилам больш их дистанционны х  
пер ем ещ ен и й .

Малые дистанционные перемещения

в противополож ность больш им  дистанционны м перем ещ ениям , 
малые дистанционны е перем ещ ения предназначены  для точной  
коррекции п олож ен и я осей , в первую  очередь кушетки и 
пациента. М алые дистанционны е перем ещ ения, как правило, 
выполняются с целью  коррекции полож ен и я пациента на 
основании данных визуализации.

П о ум олчанию  система Varian ограничивает ди ап азон  малых 
дистанционны х п ер ем ещ ен и й  значениями <2 см и <2°. Однако 
авторизованный пользователь м ож ет 2изменять верхние границы  
этих допустим ы х диапазонов, перейдя в реж им  Physics (Физика). 
Отдельные границы диапазона малых дистанционны х  
п ер ем ещ ен и й  для гентри и всех осей  кушетки могут быть заданы  
в пределах от О см (п ерем ещ ени е не разреш ено) до  5 см, или от 0° 
(вращ ение не разреш ено) д о  5° с ш агом 1 см или 1°. П олож ение  
створок коллим атора и угол поворота коллиматора не 
ограничены никакими предельны ми величинами.
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в отличие от больш их дистанционны х перем ещ ен и й , малые 
дистанционны е перемещ ения:
■ Ограничиваются не ф изическим и границами, а величиной  

каждого перем ещ ения. Это означает, что в л ю бой  момент  
времени нельзя переместить какую -либо ось дальш е ее 
допустим ого предела диапазона перем ещ ения. Однако 
поскольку каж дое перем ещ ение ограничено предельным  
значением для данной оси, то, соверш ая малые 
дистанционны е перем ещ ения, м ож н о двигаться в сторону  
абсолю тного предела, заданного систем ой Varian для данного 
оборудования.

■ М огут одноврем енно выполняться для осей  гентри и кушетки.
■ П одчиняю тся одним  и тем ж е правилам, заданным для 

ускорителей Clinac с выдвинутыми или убранны ми  
м анипуляторам и системы визуализации. (Ускоритель СИпас 
без системы визуализации всегда подчиняется н абору правил, 
принятом у для ускорителя СИпас с убранны ми  
м анипуляторам и.)

■ М огут быть отключены в индивидуальном порядке; для этого 
нуж но разреш ить малые перем ещ ения в м еню  SMALL 
M OTIONS (МАЛЫЕ ПЕРЕМЕЩЕНИЯ), а затем задать для  
отдельных допустимы х пределов нулевые значения.

■ М огут быть отключены в индивидуальном порядке; для этого 
нуж но разреш ить малые перем ещ ения в м еню  SMALL 
M OTIONS (МАЛЫЕ ПЕРЕМЕЩЕНИЯ), а затем задать для  
отдельных допустимы х пределов нулевые значения.

П рим ер. Если для допустим ого предела малого перем ещ ения  
кушетки в поперечном  направлении задано значение 2 см, то при  
попытке за одно перем ещ ение сдвинуть кушетку в поперечном  
направлении более чем на 2 см, будет прим енено ограничение 
для больш ого дистанционного перем ещ ения кушетки  
в поперечном  направлении.
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в приведенной н и ж е таблице показаны сообщ ения об  ош ибках  
для дистанционны х пер ем ещ ен и й  и описаны  действия, которые 
следует предприним ать в случае их появления.

Табл. 8 Сообщения об ошибках для 
дистанционных перемещений

S im u lta n e o u s  la rg e  GANTRY and COUCH n o t a llo w e d  
(Одновременное большое перемещение ГЕНТРИ и КУШЕТКИ не допускается)

Значение:
ПО ускорителя не
позволяет
одноврем енно
перемещ ать гентри и
кушетку, находясь за
пределам и
процедурной.

Действия:
кушетку и гентри м ож н о перемещ ать по 
отдельности, в два прием а, находясь за 
пределам и п роц едурн ой . И нструкции см. 
в «Больш ие дистанционны е перем ещ ения» на 
стр. 80.

или
В ойдите в п роц едурн ую  и перем естите  
в целевое п олож ен и е л и бо  вручную  
(с пом ощ ью  пульта управления или органов 
управления кушеткой), л и бо  посредством  
ф ункции A uto Setup (Автоматическая  
установка) с пом ощ ью  пульта управления.
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Т а б л .  8  С о о б щ е н и я  о б  о ш и б к а х  д л я

д и с т а н ц и о н н ы х  п е р е м е щ е н и й  ( п р о д о л ж е н и е )

или

CLNG la rg e  m o tio n  is  d is a b le d  
(CLNG запрещены большие перемещения)

CLNG s m a ll and la rg e  m o tio n s  a re  d is a b le d  
(CLNG запрещены большие и малые перемещения)

Значение:
сообщ ение появляется, 
когда ПО получает  
целевое значение для  
оси (в данном п ри м ер е  
продольной оси  
кушетки), но  
в физическом р еж и м е  
удаленное  
перем ещ ение, 
предполагаем ое для  
выполнения, было  
отключено.

Действия:
войдите в процедурную  и переместите в целевое 
п олож ен и е л и бо  вручную (с пом ощ ью  пульта 
управления или органов управления кушеткой), 
л и бо  посредством ф ункции A uto Setup  
(Автоматическая установка) с пом ощ ью  пульта 
управления.
Во и збеж ание этой  ош ибки в будущ ем  
авторизованный пользователь м ож ет войти  
в реж им  Physics (Физика) и разреш ить  
больш ие и /или  малые удаленны е 
автоматические перем ещ ения для этой  оси.
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Т а б л .  8  С о о б щ е н и я  о б  о ш и б к а х  д л я

д и с т а н ц и о н н ы х  п е р е м е щ е н и й  ( п р о д о л ж е н и е )

CVRT CURRENT p o s i t io n  o u ts id e  s e t  range  (CVRT CURRENT (ИЗМЕНИТЬ 
ТЕКУЩЕЕ) положение находится за пределами установленного диапазона)

Значение:
текущ ее п ол ож ен и е  
находится за 
пределам и зоны, 
определяем ой  
границами диапазона  
больш их удаленны х  
перем ещ ений для  
данной оси (в данном  
прим ере вертикальной  
оси кушетки).

Действия:
в окне TARGET PO SIT IO N S (ЦЕЛЕВЫЕ 
ПОЛОЖ ЕНИЯ) введите новые значения, 
находящ иеся в пределах допустим ого  
диапазона, и выполните п ерем ещ ен и е в эти  
п ози ц ии .

или
Н аж м ите кнопку Clear (Очистить) для  
закрытия данного сообщ ения; затем войдите 
в п роц едурн ую  и перем естите в целевое  
п олож ен и е л и бо  вручную (с пом ощ ью  пульта 
управления или органов управления  
кушеткой), ли бо  посредством ф ункции A uto  
Setup (Автоматическая установка) с пом ощ ью  
пульта управления.
Во и збеж ан и е этой  ош ибки в будущ ем , 
авторизованный пользователь м ож ет войти  
в реж им  Physics (Физика) и расш ирить  
границы допустим ого диапазона  
пер ем ещ ен и й  для этой  оси.
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Т а б л .  8  С о о б щ е н и я  о б  о ш и б к а х  д л я

д и с т а н ц и о н н ы х  п е р е м е щ е н и й  ( п р о д о л ж е н и е )

CVRT m o tio n  p re v e n te d  couch in  ETR (CVRT перемещение невозможно, 
так как кушетка находится в расширенном диапазоне перемещения)

Значение:
кушетка находится  
в расш иренном  
диапазоне
перем ещ ения, п оэтом у  
дистанционное  
перем ещ ение не 
разреш ено.

Действия:
следует войти в п роц едурн ую  и переместить  
кушетку вручную с пом ощ ью  ручного пульта 
управления или органов управления на 
боковых панелях кушетки.

CRTN a x is  i s  d is a b le d  y e t a x is  i s  ACTIVE (CRTN ОСЬ отключена, 
но АКТИВНА)

Значение:
сообщ ение появляется  
после ввода целевого  
значения для оси  
(в данном п р и м ер е оси  
вращения кушетки), но  
при заводской  
настройке вашего 
ускорителя ф ункции  
A uto GoTo 
(Автоматическое 
перем ещ ение). A uto  
Setup (Автоматическая 
установка) и Pendant 
A uto Setup  
(Автом атическая 
настройка пульта 
управления) были  
отключены.

Действия:
следует войти в п роц едурн ую  и переместить  
кушетку вручную с пом ощ ью  ручного пульта 
управления или органов управления на 
боковых панелях кушетки.
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Пример случая с применением больших и малых 
дистанционных перемещений

П ациент только что прош ел первое облучение полем , и терапевт 
д ол ж ен  подготовиться ко втором у сеансу внесением значительных 
и зм енен и й  в п олож ен и я гентри и кушетки.

Н е входя в процедурную , терапевт загружает настройки из 
системы RV. В окне с данны ми TARGET PO SIT IO N S (ЦЕЛЕВЫЕ 
ПОЛОЖ ЕНИЯ) отобразится инф орм ация о требую щ ихся  
изм енениях п олож ен и я гентри и кушетки.

Терапевт пытается одноврем енно переместить кушетку и гентри, 
находясь за п ределам и п роц едурн ой . Появится сообщ ение о 
н едопустим ости  одноврем енного перем ещ ения гентри и 
кушетки.

В окне TARGET PO SIT IO N S (ЦЕЛЕВЫЕ ПОЛОЖ ЕНИЯ) терапевт 
выбирает и удаляет данные о п олож ен и и  гентри, затем  
с пом ощ ью  клавиш управления пер ем ещ ен и ям и  на 
специализированной  клавиатуре п ерем ещ ает кушетку в целевое 
п олож ен и е. (Чтобы п ерем ещ ен и е бы ло безопасны м , терапевт 
наблю дает за перем ещ ениям и кушетки по м ониторам  
видеонаблю дения.) П о дости ж ен ии  заданного полож ения окно 
TARGET PO SIT IO N S (ЦЕЛЕВЫЕ ПОЛОЖ ЕНИЯ) закрывается.

Терапевт наж им ает F2. Окно TARGET PO SIT IO N S (ЦЕЛЕВЫЕ 
ПОЛОЖ ЕНИЯ) открывается вновь, на этот раз в нем  
отображ ается заданное п олож ен и е гентри и новые данные о 
фактическом п ол ож ен и и  кушетки. Затем терапевт перем ещ ает  
гентри в целевое п олож ен и е, и окно TARGET PO SIT IO N S  
(ЦЕЛЕВЫЕ ПОЛОЖ ЕНИЯ) закрывается.

На этом  этапе терапевт м ож ет воспользоваться системой  
визуализации, наприм ер Ф ормирователь и зобр аж ен и й  On-Board, 
чтобы проверить п олож ен и е пациента и затем создать поле для  
настройки для малого перем ещ ения и с его пом ощ ью  точно 
скорректировать п олож ен и е кушетки. Система Формирователь 
и зобр аж ен и й  On-Board отправляет данные об  этих малых 
поправках прям о в СИпас, с пом ощ ью  ПО 4D Integrated Treatment 
C onsole.

Терапевт перем ещ ает кушетку в ж ел аем ое п олож ен и е за одно  
или несколько малых п ер ем ещ ен и й  и п родол ж ает лечение.
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П е р е м е щ е н и е  в  п о л о ж е н и я ,  з а д а н н ы е  в р у ч н у ю :  

A u t o  G o T o  ( А в т о м а т и ч е с к о е  п е р е м е щ е н и е )

Функция Auto GoTo (Автоматическое перемещение) позволяет  
перем ещ ать гентри, створки коллиматора и кушетку 
в определенны е п олож ения без использования терапевтического  
ПО, посредством  ввода конкретных данных этих п олож ен и й  на 
консоли (в окне TARGET PO SIT IO N S (ЦЕЛЕВЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ)) 
с посл едую щ им  перем ещ ением  оси аппарата ли бо  с пом ощ ью  
находящ егося в п роц едурн ой  пульта управления, ли бо  
с пом ощ ью  клавиш M otion Enable (Разреш ение перем ещ ения) на 
специализированной клавиатуре.

Пр\лмечан\ле. Дистанционные перемещения кушетки можно 
запустить только с помощью функций AFS или Auto GoTo 
(Автоматическое перемещение), которые в свою очередь могут быть 
активированы авторизованным пользователем в режиме Physics 
(Физика). Передвинуть куш ет ку в положение, которое не было задано, 
с помощью клавиш управления осями кушетки на специализированной 
клавиатуре нельзя.

К ром е того, м ож н о разреш ить открывание двери п роц едурн ой  
после начала перем ещ ений  без остановки движ ения.

(Авторизованный пользователь м ож ет изменять настройки для  
этой  возм ож ности, перейдя в реж им  Physics (Физика). 
Д ополнительны е сведения о настройке оп ц и й  управления дверью  
п р оц едур н ой  см. в СИпас Technical Reference Guide.)

Эта возм ож ность м ож ет понадобиться в следую щ их случаях:
■ К ускорителю  не подключена система терапевтического ПО, 

или их соединение отключено.
■ Есть соединение с терапевтическим программны м  

обеспечением , но в плане поля терапии отсутствуют 
некоторые необходим ы е данные о полож ениях.

■ Есть соединение с терапевтическим программны м  
обеспечением , в плане поля терапии присутствую т все 
необходим ы е данные о полож ениях, но существует 
необходим ость изм енения некоторых из них.

■ М ож н о разреш ить открывание двери п р оц едур н ой  без 
остановки движ ения после начала перем ещ ения.
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ж
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Во время автоматического перемещения 
гентри может двигаться в непосредственной близости от пациента, 
что повышает опасность столкновения. Столкновения могут 
привести к повреждению оборудования, тяжелым травмам или 
смерти.

При использовании функции Auto GoTo (Автоматическое 
перемещение), обязательно принимайте следующие меры 
предосторожности во избежание столкновений;

■  Контролируйте все перемещения напрямую или с помощью 
мониторов видеонаблюдения.

■  Если вы полагаете, что возможно столкновение, немедленно 
остановите перемещение.

Дополнительные сведения о технике безопасности см. в СИпас 
S a fe ty  Guide.

Запускать ф ункцию  A uto GoTo (Автоматическое перем ещ ение) 
(за исклю чением пер ем ещ ен и й  створок коллиматора) при  
наличии одного из следую щ их условий нельзя, так как это будет  
противоречить правилам безопасности:
■ Во время вращ ения терапевтическая кушетка выходит за 

пределы  зоны безопасности  вращ ения (см. описание меню  
REMOTE RV AXES ENABLING  (ДИ СТАН Ц И О Н Н О Е  
ВЬСЛЮЧЕНИЕ ПЕРЕМ ЕЩ ЕНИЙ ОСЕЙ RV) в СИпас Technical 
Reference Guide).

т Терапевтическая кушетка находится в расш иренном  
ди ап азон е перем ещ ения.

■ Установлен электронны й аппликатор.
■ Дверь п роц едур н ой  открыта (если используется  

специализированная клавиатура консоли).
■ Выполнять дистанционны е перем ещ ения со 

специализированной  клавиатуры нельзя, если пульт 
управления извлечен из ниш и или отключены торм оза  
кушетки (реж им  покачивания).

■ Нельзя одноврем енно выполнять больш ие перем ещ ения  
гентри и кушетки.

Примечание. Если ускоритель СИпас подключен к  информационной 
системе, позиции, введенные вами на консоли, не будут передаваться на 
ручной пульт управления и монитор в процедурной. Запускать эти 
перемещения с помощью ручного пульта управления нельзя.
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П еред использованием всех возм ож ностей автоматического 
задания последовательности полей  (AFS) в ф изическом  реж им е  
следует включить:
■ И нтерф ейс системы RV.
■ Автоматическую загрузку полей  на ускоритель.
■ Автоматическую установку аппарата в заданные полож ения и 

автоматическое перем ещ ение.

П осле включения AFS м ож н о изменить параметры  пучка п еред  
облучением:
■ Вы берите пункт M ODIFY SELECTIONS (ИЗМ ЕНИТЬ ВЫБОР) 

в м еню  VERIFY OR M ODIFY SETUP (ПРОВЕРКА ИЛИ  
И ЗМ ЕН ЕН И Е НАСТРОЙКИ) (если парам етр SKIP VERIFY 
(ПРОПУСТИТЬ ПРОВЕРКУ) неактивен).

■ Н аж м ите клавишу F4 MODIFY (F4 ИЗМ ЕНИТЬ) (если  
парам етр SKIP VERIFY (ПРОПУСТИТЬ ПРОВЕРКУ) активен).

Примечание. Авторизованный пользователь может ускорить процесс 
автоматической загрузки полей на ускоритель изменением настройки 
параметра Skip Verify [в режиме Physics (Физика)]. С помощью  
параметра Skip Verify (Пропустить проверку) можно пропустить 
меню VERIFY O R  M O D IF Y SETUP (ПРОВЕРКА ИЛИ ИЗМЕНЕНИЕ  
Н АСТРОЙКИ). Клавиша F4 M O D IF Y (ИЗМ ЕНИТЬ) останется на 
экране по окончании циклов калибровки и проверки, поэтому можно 
нажать F4 и, если это необходимо, изменить параметры поля.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Пользователь обязательно должен проверить 
настройку перед началом сеанса лечения пациента.

В клю чение ф ункции A uto  G oTo (А в том ати ч еск ое
п ер ем ещ ен и е)
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Чтобы воспользоваться ф ункцией A uto GoTo (Автоматическое 
перем ещ ение):

1. Н аж м и те клавишу F2 PO SIT IO N  (ПОЛОЖ ЕНИЕ), чтобы  
открыть окно TARGET PO SIT IO N S (ЦЕЛЕВЫЕ 
ПОЛОЖ ЕНИЯ) (Рис. 21).

Окно TARGET PO SIT IO N S (ЦЕЛЕВЫЕ ПОЛОЖ ЕНИЯ) 
с данны ми отображ ается в клиническом р еж и м е и реж им е  
специальны х п р оц едур  п ер ед  всеми полям и и содерж ит  
данные о заданных полож ениях для всех осей: гентри, верхней  
и н и ж н ей  створок коллиматора и кушетки.

И с п о л ь зо в а н и е  ф ункции  A uto  G oTo (А в том ати ч еск ое
п ер ем е щ ен и е )

TARGET POSITIONS
COLL RTN 180. 0 deg COLL Y1 cm COUCH URT cm
FIELD Y 40. 0 cm COLL Y2 cm COUCH LNG cm
FIELD X 40. 0 cm COLL XI cm COUCH LAT cm
GANTRY RTN 180. 0 deg COLL X2 cm COUCH RTN deg

Рис. 21 Окно с данными TARGET POSITIONS (ЦЕЛЕВЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ)

П ри использовании ПО, предназначенного для проведения  
терапии, совместно с Clinac, ПО отправляет значения целевых 
п ол ож ен и й  в окно данных TARGET PO SIT IO N S (ЦЕЛЕВЫЕ 
ПОЛОЖ ЕНИЯ). С пом ощ ью  специализированной  
клавиатуры м ож н о перем ещ ать коллиматор и гентри в эти  
п олож ен и я. К ром е того, м ож н о изменять данные в окне 
TARGET PO SIT IO N S (ЦЕЛЕВЫЕ ПОЛОЖ ЕНИЯ) и выполнять 
п ер ем ещ ен и я в эти  вручную заданные п ози ц и и . Однако из 
сообр аж ен и й  безопасности  перем ещ ать оси  гентри и кушетки 
одноврем енно нельзя.

2. С пом ощ ью  специализированной клавиатуры выберите оси и 
введите в окне необходим ы е значения п олож ен и й .

3. П ерем естите оси аппарата с пом ощ ью  специализированной  
клавиатуры или ручного пульта управления.

Д ля остановки перем ещ ения в лю бой  м ом ент отпустите либо  
клавишу M otion  E nable (Разреш ение перем ещ ения), либо  
клавиш у с и зобр аж ен и ем  двойной стрелки, направленной  
вправо.
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В в о д  з а д а н н ы х  п о л о ж е н и й  с  к о н с о л и  

( д л я  а в т о н о м н о г о  у с к о р и т е л я  С М п а с  )

Целевые полож ен и я м ож но ввести с консоли и затем с пом ощ ью  
пульта управления переместить гентри и коллиматор в эти  
п олож ения. Это м ож ет потребоваться, если эксплуатируется  
автономный ускоритель СИпас без ПО, предназначенного для  
проведения терапии.

Для дистанционного перем ещ ения кушетки необходим о  
загрузить данные о полож ениях с пом ощ ью  ПО, 
предназначенного для проведения терапии.

П ерем ещ ение гентри и коллиматора для автономного СИпас:

1. Введите значения п олож ен и й  в окно с данны ми TARGET  
PO SIT IO N  (ЦЕЛЕВОЕ ПОЛОЖ ЕНИЕ) наж атием  Enter после  
набора каждого значения.

Появится функциональная клавиша F2 P E N D A N T  (ПУЛЬТ 
УПРАВЛЕНИЯ).

2. Запуск пер ем ещ ен и й  с пульта управления:

a. Н аж м ите F2.

П р ои зой дет  загрузка данных о целевых полож ениях на 
внутрикабинетный м онитор. П ри этом  назначение 
ф ункциональной клавиши F2 изм енится на F2 STOP  
(ОСТАНОВИТЬ), что позволяет нажать на нее и отменить 
значения заданных п олож ений , устанавливаемых с пульта 
управления.

b . С пом ощ ью  пульта управления перем естите оси аппарата 
в нужные положения. Также м ож но выполнять перемещения  
в нужные полож ения, находясь за пределам и процедурной, 
с пом ощ ью  специализированной клавиатуры.

П о м ере перем ещ ения осей аппарата в нужны е полож ения  
на внутрикабинетном м ониторе и экране консоли будет  
отображ аться изм енение фактических значений.

Окно с данны ми TARGET PO SIT IO N S (ЦЕЛЕВЫЕ 
ПОЛОЖ ЕНИЯ) закрывается.
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У п р а в л е н и е  п е р е м е щ е н и я м и  и з  п р о ц е д у р н о й

в данном  разделе п одр обн о  описывается вы полнение следую щ их
действий:
■ П ерем ещ ени е оборудования терапевтом, находящ имся в 

п роц едурн ой , с пом ощ ью  ручного пульта управления и 
органов управления на боковых панелях кушетки.

■ П ерем ещ ени е поставляемого по заказу устройства остановки 
пучка при  его наличии.

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. При некоторых видах терапии гентри должно 
двигаться в непосредственной близости от пациента, что повышает 
опасность столкновения. Столкновения могут привести к 
повреждению оборудования, тяжелым травмам или смерти.

При планировании и проведении терапии обязательно соблюдайте 
следующие меры предосторожности во избежание столкновений:

■  Контролируйте все перемещения напрямую или с помощью 
мониторов видеонаблюдения.

■  Перед проведением терапии выполните пробную процедуру 
для проверки на предмет возможных столкновений.

■  Если вы полагаете, что возможно столкновение, немедленно 
остановите перемещение.

Дополнительные сведения о технике безопасности см. в СИпас 
S a fe ty  Guide.
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Средства управления движением элементов ускорителя

Табл. 9 содерж и т список устройств управления перем ещ ением  
с указанием компонентов, перем ещ ения которых они  
контролирую т, и разделов с п одр обн ой  и н ф орм ац ией  о них.

Табл. 9 Устройства управления перемещением и ручные перемещения,
которые они контролируют

Устройство Перемещает вручную
Дополнительные сведения
см. в

С пециали­
зированная
клавиатура

Створки коллиматора  
и их вращ ение 
Гентри

«И спользование 
специализированной  
клавиатуры» на стр. 69.

Боковая
панель
кушетки

Терапевтическая  
кушетка, все 
направления

«Управление куш еткой и 
Устройством остановки пучка 
с боковой панели кушетки» на 
стр. 96.

Ручной
пульт
управления

Створки коллиматора  
и их вращ ение 
Гентри
Терапевтическая  
кушетка, все 
направления

«Что такое органы управления  
на ручном пульте» на стр. 105.

Аварийный
ручной
пульт
управления

Терапевтическая  
кушетка, только 
продольны е  
перем ещ ения и 
опускание

Краткие инструкции см. 
в «П ерем ещ ение  
терапевтической кушетки  
в аварийной ситуации» на 
стр. 34. Более подробн ую  
и н ф орм ац ию  см. 
в «Аварийны й пульт 
управления» на стр. 33.
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Что такое приоритетность ручных перемещений

в общ ем  случае, когда одн о устройство управления инициирует  
п ер ем ещ ен и е, другое устройство управления не м ож ет начать 
аналогичное п ер ем ещ ение, пока вы не отпустите кнопку 
разреш ения перем ещ ения и кнопку управления перем ещ ением  
на первом  устройстве.

Однако разм ещ енны е в п р оц едур н ой  органы управления имею т  
п ри оритет п ер ед  органами управления консоли. Запрос о  
пер ем ещ ен и и , поступивш ий с панели управления кушетки или  
ручного пульта управления, отменяет запросы  о перем ещ ении, 
поступивш ие со специализированной клавиатуры.

В отнош ении  автоматических и ручных пер ем ещ ен и й  СИпас 
действую т различны е правила. Правила определения  
п риоритетности  автоматических п ер ем ещ ен и й  перечислены  
далее:
■ П ри планировании целей  перем ещ ения в окне с данными  

TARG ET P O SIT IO N  (ЗА 4А Н Н О Е  ПОЛОЖ ЕНИЕ) путем  
нажатия клавиши M otion  E nable (Разреш ение перем ещ ения) 
на специализированной клавиатуре происходит отмена всех 
сущ ествую щ их п ер ем ещ ен и й  в заданные полож ения, 
установленных с пом ощ ью  предназначенного для проведения  
терапии  П О  (с пом ощ ью  пульта управления), и установка 
новых заданных п ол ож ен и й  с пульта управления становится 
невозм ож ной .

■ Ц ели перем ещ ения, установленные с пом ощ ью  
предназначенного для проведения терапии ПО (с помощ ью  
пульта управления), могут существовать одноврем енно
с ручны ми перем ещ ениям и, запущ енны ми со 
специализированной  клавиатуры консоли. Однако если оба  
типа управления п ерем ещ ениям и активированы  
одноврем енно, ручные перем ещ ения им ею т приоритет над 
целям и перем ещ ения.
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□ П ри установке целей перем ещ ения створок с пом ощ ью  
функциональных клавиш для портальных пленочных  
рентгенограмм [например, F2 ORIG  
(ПЕРВОНАЧАЛЬНАЯ) или F3 ORIG  + 4 
(ПЕРВОНАЧАЛЬНАЯ)] происходит отмена всех 
сущ ествую щ их целей перем ещ ения, установленных
с пом ощ ью  системы RV, и установка новых целей с пульта 
управления становится невозм ож ной.

□ П ри пер ем ещ ен и и  створок в заданные полож ения  
с пом ощ ью  функциональных клавиш для задания  
разм еров поля невозм ож но осущ ествление ручных 
п ер ем ещ ен и й  с пом ощ ью  специализированной  
клавиатуры консоли.

□ П ри автоматическом п ерем ещ ении  створок в заданные 
п олож ен и я с пом ощ ью  клавиши M otion  Enable  
(Разреш ение перем ещ ения) и клавиш с и зображ ением  
двойной стрелки невозм ож но осущ ествление  
пер ем ещ ен и й  с пом ощ ью  функциональных клавиш  
установки размеров поля.

Управление кушеткой и Устройством остановки пучка 
с боковой панели кушетки

На боковых панелях терапевтической кушетки (Рис. 27) 
размещ ены  органы управления и индикаторы  для перем ещ ения  
кушетки и поставляемого по заказу ограничителя пучка при  
наличии такоого.

И з сообр аж ен и й  безопасности органы управления, находящ иеся  
в п роц едурн ой , им ею т приоритет п ер ед  органами управления  
консоли за пределам и процедурной .

ВНИМАНИЕ! ПО акселератора Clinac автоматически выполняет ряд 
предпусковых самопроверок при каждом включении 
электропитания кушетки и пультов управления. Если в ходе 
самодиагностики были получены противоречивые результаты или, 
если не удается быстро устранить ошибку, не используйте 
неисправное устройство управления до тех пор, пока оно не будет 
отремонтировано и не пройдет предпусковую самодиагностику при 
включении питания.

■ Д л я  п о л у ч е н и я  п о р т ал ь н ы х р ен т ген о гр а м м :
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7 Органы управления на боковой 
панели

8 Поворотный стол
9 Основание подъемника
10 Гофрированная оболочка 
И Ручные пульты управления

1 Выступающая часть для ног
2 Неподвижная вспомогательная 

направляющая
3 Кушетка
4 Кнопка EMERGENCY OFF 

(АВАРИЙНОЕ ВЫКЛЮЧЕНИЕ)
5 Крюк в изголовье кушетки
6 Съемная вспомогательная 

направляющая для принадлежностей

Рис. 22 Терапевтическая кушетка

На боковой панели кушетки имеется четыре типа органов 
управления и индикаторов (Рис. 23):
■ Пульт управления перем ещ ением
■ Органы управления освещ ением
■ Д иагностические органы управления и индикаторы
■ Кнопка EMERGENCY OFF (АВАРИ Й Н О Е ВЫКЛЮЧЕНИЕ)

Для того чтобы ускорить настройку, два оператора могут  
одноврем енно использовать обе боковые панели, однако они не 
долж ны  одноврем енно выполнять одно и то ж е перем ещ ение. 
О дин оп ер атор  м ож ет за один  раз активировать несколько 
органов управления.
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1 Кнопка аварийного отключения
2 Диагаостические органы 

управления и индикаторы

3 Органы управления освещением
4 Пульт управления перемещением

Рис. 23 Боковая панель кушетки

Пульт управления перемещением

В состав пульта управления п ерем ещ ением  на боковой панели
терапевтической кушетки входят:
■ Тумблеры  для механизированного вертикального, 

продольного, поперечного перем ещ ения и вращ ения.
■ Клавиш и разреш ения перем ещ ения.
■ Клавиш и для блокировки и разблокировки торм озов, 

останавливающ их перем ещ ения, позволяю т выполнять 
вертикальное перем ещ ение в расш иренном  диапазоне, 
а также выдвигать и убирать поставляемое по заказу 
устройство остановки пучка.
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На боковой панели размещ ены  органы управления  
п ер ем ещ ен и ем , описанны е в Табл. 10 и Табл. 11.

Табл. 10 Органы управления перемещением на 
боковой панели кушетки

Орган 
управления

Органы
управления
разреш ения
перем ещ ения

Клавиши
UNLOCK
(РАЗБЛОКИ­
РОВКА)

Описание

Располож ены  ниж е дисковых координатных  
м анипуляторов для управления перем ещ ениям и. Д ля  
того чтобы начать и продолж ать м оторизованное  
п ер ем ещ ение, удерж ивая в наж атом п олож ен и и  кнопку 
разреш ения, наж м ите нуж ную  клавишу управления  
п ер ем ещ ением .

И спользуя эти клавиши, вы м ож ете переключаться 
с м оторизованного реж им а управления на ручной  
продольны м и и поперечны м и переклю чениями  
кушетки:
■ Кнопка LAT (ПОПЕРЕЧ.) разблокирует и блокирует  

поп ер ечн ое п ер ем ещ ен и е кушетки.
■ Кнопка LNG (ПРОД.) разблокирует и блокирует  

п оп еречн ое п ер ем ещ ен и е кушетки.

Заблокированное п ер ем ещ ен и е выполняется 
с пом ощ ью  двигателя, управление им осуществляется 
с боковой панели или ручного пульта управления. 
Световой сигнал отсутствует.

Когда п ер ем ещ ен и е разблокировано, выполняющ ий  
его м еханизм  отсоединяется от двигателей, и вы м ож ете  
перем ещ ать кушетку вручную. Соответствующ ий  
светодиод горит до  тех пор, пока п ерем ещ ение вновь не 
будет заблокировано. П осле заверш ения операций  
с разблокированны м п озиционированием , необходим о  
вновь отжать кнопку, чтобы вновь заблокировать ось. 
Если не заблокировать ось, блокировка PNDT не 
снимается и проведение терапии невозмож но.
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Т а б л .  1 0  О р г а н ы  у п р а в л е н и я  п е р е м е щ е н и е м  н а

б о к о в о й  п а н е л и  к у ш е т к и  ( п р о д о л ж е н и е )

Орган 
управления

Клавиша ETR

Клавиши  
управления  
ВЕАМ- 
STOPPER 
(УСТРОЙСТ­
ВОМ ОТКЛЮ ­
ЧЕНИЯ ПУЧКА)

Описание

С пом ощ ью  этой клавиши м ож н о поднимать кушетку 
над изоцентром  в зону расширенного диапазона 
перемещения (ETR). Эту клавишу следует держ ать  
наж атой во время подъем а кушетки в зону расш иренного  
диапазона перем ещ ения. Д ополнительны е сведения о 
ф ункции ETR см. «П одъем кушетки в область 
расш иренного диапазона перем ещ ения» на стр. 103.

С помощ ью этих клавиш можно управлять перемещ ениями  
устройства остановки пучка (при наличии такового):
■ ЬСаавиша RET убирает устройство остановки пучка.
■ 1Сдавиша ЕХТ выдвигает устройство остановки пучка.
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Табл. 11 содер ж и т список п ерем ещ ений , управление которыми  
осущ ествляется с пом ощ ью  тум блеров на боковой панели  
терапевтической кушетки (направление перем ещ ений  
определяется относительно той стороны кушетки, у  которой  
стоит пользователь).

Табл. 11 Тумблеры на боковой панели кушетки и движения, которыми они
управляют

Орган
управ­
ления

Перемещение (Относительно 
места, где стоит пользователь)

Направление поворота 
тумблера

Вперед Назад

VRT Вертикальное п ер ем ещ ение  
кушетки: подним ает и опускает  
кушетку

Вверх Вниз

LNG П родольное п ер ем ещ ен и е  
кушетки: п ерем ещ ает кушетку 
в продольном  направлении  
вперед и назад

К гентри От гентри

LAT П оперечное п ер ем ещ ен и е  
кушетки: перем ещ ает кушетку 
в п оп ер ечн ом  направлении из 
стороны  в сторону

От
пользова­
теля

К
пользова­
телю

A N G  В ращ ение кушетки: вращает 
поворотны й стол кушетки

От
пользова­
теля

К
пользова­
телю
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Органы управления освещ ением использую тся для включения и 
выключения освещ ения процедурной , индикатора поля, 
оптического индикатора расстояния (ODI), настенных лазеров и 
заднего лазерного указателя.

На боковой панели размещ ены  органы управления  
п ер ем ещ ением , описанны е в Табл. 12.

Табл. 12 Органы управления освещением и лазерами на боковой
панели кушетки

П р и м е н е н и е  о р г а н о в  у п р а в л е н и я  о с в е щ е н и е м

Орган 
управления

Описание

Клавиша
ROOM
(ПРОЦЕ­
ДУРНАЯ)

Включает и выключает освещ ение в п роц едурн ой . П ри  
выключении освещ ения в п р оц едур н ой  происходит  
одноврем енное включение настенного лазера, заднего  
лазерного указателя и оптического индикатора  
расстояния (ODI). П ри включении освещ ения  
в п р оц едурн ой  все остальные источники света 
выключаются.

Клавиша Включает и выключает индикатор поля независимо от
FIELD освещ ения процедурной . (П ри выключении освещ ения
(ПОЛЕ) в п р оц едур н ой  луч поля мгновенно включается)

Если вы включите индикатор поля с боковой панели, он  
отключится через 3 минуты. Однако если вы в это время 
наж м ете лю бую  клавишу (на боковой панели или  
пульте управления), индикатор останется включенным 
ещ е 3 минуты.

Клавиша SSD 
(РАССТО­
ЯНИЕ ОТ 
ИСТОЧНИ­
КА Д О  КОЖ И)

Включает и выключает ODI независим о от освещ ения  
п роц едурн ой . Если вы включите ODI с боковой панели, 
он отключится через 3 минуты в целях сохранности  
лампы. Однако если вы в это время наж м ете лю бую  
клавишу (на боковой панели или пульте управления), 
индикатор останется включенным ещ е 3 минуты.
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Т а б л .  1 2  О р г а н ы  у п р а в л е н и я  о с в е щ е н и е м  и  л а з е р а м и  н а  б о к о в о й

п а н е л и  к у ш е т к и  ( п р о д о л ж е н и е )

Орган 
управления Описание

Клавиша Включает и выключает настенный лазер, когда
LASER выключено освещ ение п роц едурн ой . Эта клавиша не
(ЛАЗЕР) ф ункционирует при включенном освещ ении

п роц едурн ой .

Клавиши Включает и выключает задний лазерны й указатель
BKPTR (если эта оп ц ия установлена на вашем ускорителе

СИпас), когда выключено освещ ение п роцедурной . Эта 
клавиша не ф ункционирует при включенном  
освещ ении п роц едурн ой .

Использование кнопки кушетки EMERGENCY OFF 
(АВАРИЙНОЕ ВЫКЛЮЧЕНИЕ)

Кнопка EM ERGENCY OFF (АВАРИ Й Н О Е ВЫКЛЮЧЕНИЕ) на 
боковой панели кушетки отключает питание всех устройств  
ускорителя Clinac за исклю чением консольного компьютера и 
монитора.

Подъем кушетки в область расширенного диапазона 
перемещения

Терапевтическую  кушетку м ож н о поднять над изоцентром . Это 
п ол ож ен и е называется расширенным диапазоном перемещения 
(ETR).

Ж
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Поднимая кушетку в область расширенного 
диапазона перемещения, будьте готовы к возможным столкновениям 
пациента или кушетки с гентри. Убедитесь в отсутствии препятствий, 
если нужно сделайте соответствующие регулировки, чтобы 
предотвратить столкновения.
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П ерем ещ ения в расш иренном  диапазоне запрещ аю тся, если угол 
поворота гентри равен 180°±45° по ш кале Varian M edical System s 
(0°±45° для обеи х  шкал IEC). П ом и м о этого, эти  перем ещ ения  
запрещ аю тся, когда угол поворота гентри равен 0° по  шкале 
Varian M edical System s (180° для обеих шкал IEC) и когда 
устройство остановки пучка не убрано полностью.

Д ля того чтобы поднять кушетку в зону расш иренного диапазона  
перем ещ ения, выполните следую щ ие действия:

1. Удерживая в нажатом п олож ен и и  обе клавиши разреш ения  
перем ещ ения на пульте управления, перем естите дисковый  
регулятор VRT в п олож ен и е для подъем а вверх.

П о дости ж ен ии  изоцентра кушетка прекратит движ ение.

2. Быстро наж м ите и отпустите клавишу ETR.

Кушетка п р одол ж и т подниматься.

3. О тпустите тум блер.

Д ви ж ен и е остановится.

Ручная установка кушетки в нужное положение

Д ля  того чтобы вручную установить кушетку в нуж ное  
п олож ен и е, выполните следую щ ие действия:

1. Н аж м ите клавишу разблокировки U N LO CK  и л и бо  LAT 
(ПОПЕРЕЧ.), л и бо  LNG (ПРОДОЛЬН.) или обе клавиши.

Теперь кушетка отсоединена от привода, и вы м ож ете  
перем ещ ать ее вручную.

2. Закончив устанавливать кушетку в нуж ное п олож ен и е, снова 
наж м ите на соответствующ ую клавишу.

Теперь кушетка заблокирована и не м ож ет перемещ аться  
вручную.
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Установка в нужное положение поставляемого по заказу 
устройства остановки пучка

Д ля того чтобы установить устройство остановки пучка в нуж ное  
п олож ен и е, выполните следую щ ие действия:

1. Удерживая в наж атом  п ол ож ен и и  кнопку разреш ения  
перем ещ ения, наж м ите клавишу BEAM STOPPER EXT 
(ВЫДВИНУТЬ ОГРАНИЧИТЕЛЬ) или BEAM STOPPER RET 
(УБРАТЬ ОГРАНИЧИТЕЛЬ).

П ри этом , в зависим ости от выбранной клавиши, устройство  
остановки пучка будет выдвинуто или убрано.

2. О тпустите кнопку разреш ения перем ещ ения.

Д ви ж ен и е остановится.

Что такое органы управления на ручном пульте

С куш еткой соединены  два ручных пульта для управления  
ф ункциям и м оторизованного перем ещ ения кушетки и 
ускорителя СИпас. Вы м ож ете использовать лю бой  пульт для 
управления пер ем ещ ен и ям и  коллиматоров, гентри и кушетки. 
Д ополнительны е органы управления на ручном пульте 
управляю т лучом поля и освещ ением п р оц едурн ой  (Рис. 24).

Органы управления ручного пульта сосредоточены  на его широкой 
части и ручке. Клавиш и на ш ирокой части пульта управляют  
освещ ением , лазерам и и различны ми програм м ируем ы м и  
функциям и.

Дисковы е регуляторы и клавиши разреш ения перем ещ ения на 
ручке управляю т п ерем ещ ениям и гентри, коллиматора и 
кушетки. Чтобы  включить перем ещ ения, нуж но нажать обе  
клавиши разреш ения перем ещ ения и удерж ивать их в нажатом  
п олож ен и и . С пом ощ ью  дисковых регуляторов м ож н о  
перем ещ ать управляемы е оси аппарата влево или вправо. П ри  
отпускании тум блера двигатель останавливается.

Для того чтобы ускорить настройку, два оператора могут 
одноврем енно использовать оба ручных пульта управления. Один  
оп ер атор  м ож ет за один  раз активировать несколько органов 
управления.
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Использование клавиш на широкой части ручного пульта 
управления

Некоторы е клавиши на ш ирокой части ручного пульта могут 
выполнять две ф ункции в зависимости от того, какой экран  
программы  активирован. Первичная и вторичная ф ункции  
каж дой клавиши отображ аю тся слева и справа от нее. П ри  
наж атии кнопки S h ift название основной ф ункции гаснет, и 
подсвечивается название дополнительной. Чтобы воспользоваться 
вторичной ф ункцией клавиши, наж м ите Sh ift, а затем нуж ную  
клавишу.

Функции, которые использую тся в сервисном р еж и м е или не 
подсвечены, здесь не описываются.
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Дисплей
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ручного
пульта
управления

Ручка 
ручного 
пульта 
управления

Рис. 24 Ручной пульт управления
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Т а б л .  1 3  К л а в и ш и  н а  ш и р о к о й  ч а с т и  р у ч н о г о  п у л ь т а  у п р а в л е н и я

f ,  i  ц En^: исЙол^ : i

'V ■ ш ш ^ ж т т т .

Клавиша Первичная функция!

Вторичная j 
функция (Shift + ' 
клавиша) при 
наличии таковой

GDisp 8 G D isp  используется для переклю чения м еж ду  
экраном данных о п олож ен и и  устройства и экраном  
EDW на улучш енном диспл ее гентри.

Кнопка
Laser
(Лазер)

4 Кнопка Laser (Лазер) включает и выключает 
настенный лазер, когда выключено освещ ение  
п роц едурн ой . Эта клавиша не ф ункционирует при  
включенном освещ ении п роц едурн ой .

Д 5 Д переклю чает реж им  дельта кушетки на 4DITC (если 
включена эта функция).

EDW 6 EDW  используется для переклю чения м еж ду  
коллим аторами Y1 (IN) и Y2 (OUT), когда нуж но  
подтвердить ориентацию  улучш енного  
динамического клина во время сеанса терапии. Эта 
клавиша нужна, когда настройки консоли и ручного 
пульта в р еж и м е ф изики предполагаю т выбор 
ориентации  клина.

BkPtr 1 BkPtr включает и выключает задний лазерны й  
указатель (если эта опция установлена на вашем  
Clinac), когда выключено освещ ение п роцедурной . 
Эта клавиша не ф ункционирует при  включенном  
освещ ении процедурной .

TBS 3 TBS О тображ ает ном ер версии программы
м икропроцессора пульта управления.
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Т а б л .  1 3  К л а в и ш и  н а  ш и р о к о й  ч а с т и  р у ч н о г о  п у л ь т а  у п р а в л е н и я  ( п р о д о л ж е н и е )

Примечание. Or 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7/8} 9; Ф и End используются только б: 
сервисном режишг- ,-̂  ' ' ' \

Клавиша

Кнопка
Room
(П роце­
дурная)

О

Первичная функция

Вторичная 
функция (Shift + 
клавиша) при 
наличии таковой

R oom  включает и выключает освещ ение  
в п р оц едур н ой . П ри выключении освещ ения  
в п р оц едур н ой  происходит одноврем енное  
включение настенного лазера, заднего лазерного  
указателя, индикатора поля и оптического  
индикатора расстояния (ODI). П ри включении  
освещ ения в п р оц едур н ой  все остальные источники  
света выключаются.

SSD 1 S S D  включает и выключает ODI независим о от
освещ ения п роц едурн ой . Если вы включите ODI 
с пульта управления, он автоматически отключится 
через 3 минуты. Однако если вы в течение этих 3-х 
м инут наж м ете лю бую  клавишу, индикатор останется 
включенным ещ е 3 минуты.

Кнопка - F ield  включает и выключает индикатор поля. Если вы
Field оставите его включенным, он отключится через
(Поле) 3 минуты. Однако если вы в течение этих 3-х минут

наж м ете лю бую  клавишу, индикатор останется 
включенным ещ е 3 минуты.

GoTo Кнопка GoTo (П ерем ещ ение) выполняет функцию
(П ереме- A uto  GoTo (Автоматическое перем ещ ение). Сначала
щ ение) наж м ите A uto (А в том ати ч еск и ), затем наж м ите

GoTo (П ер ем ещ ен и е), удерж ивая в нажатом  
п ол ож ен и и  клавиши разреш ения перем ещ ения.

Кнопка N xt MLC п ерем ещ ает лепестки МЛК  
MLC в запланированное п ол ож ен и е
(МЛК) или полностью  их убирает.

N xt перем ещ ает  
систем у RV к 
следую щ ем у  
полю  терапии.
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Т а б л .  1 3  К л а в и ш и  н а  ш и р о к о й  ч а с т и  р у ч н о г о  п у л ь т а  у п р а в л е н и я  ( п р о д о л ж е н и е )

 ̂ ......... . -

Клавиша

П рим е­
чания

Первичная функция

N o tes  открывает страницы  
прим ечаний для пациента в базе  
данных инф орм ационной  
системы.

Вторичная 
функция (Shift + 
клавиша) при 
наличии таковой

<- применяется  
для выбора 
элементов на 
строке меню  
внутри 
кабинетного  
м онитора. 
Н аж м ите Enter, 
чтобы сделать 
выбор.

Shift S h ift активирует вторичные ф ункции клавиш.

Авто End A uto запускает выполнение
Enter ф ункции A uto GoTo

(Автоматическое перем ещ ение). 
Сначала наж м ите A uto  
(Автоматически), затем наж м ите  
GoTo (П ерем ещ ение), 
удерж ивая в нажатом  
п ол ож ен и и  клавиши 
разреш ения перем ещ ения.

End
используется  
в р еж и м е  
обслуж ивания. 
Enter
подтверж дает
выбор
параметров на 
внутрикабинетном  
м ониторе или  
другие функции.
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Т а б л .  1 3  К л а в и ш и  н а  ш и р о к о й  ч а с т и  р у ч н о г о  п у л ь т а  у п р а в л е н и я  ( п р о д о л ж е н и е )

Примечание.^ О, 5, '6^7, 8, 9, t,. Ф и End^используются только

Клавиша

'г

Clear A ll

Первичная функция

Clear:
■ С пом ощ ью  этой  кнопки  

м ож н о очищ ать дисплей, 
заверш ать вы полнение 
ф ункций и сам опроверок и 
устранять больш инство  
ош ибок.

■ Эта кнопка перезапускает  
пульт управления и начинает 
проведение диагаостики  
пульта управления.

Вторичная 
функция (Shift + I  
клавиша) при 
наличии таковой 3̂ '

АН (Clear АН) [Все 
(очистить все)] 
перезапускает  
пульт управления  
и начинает  
проведение  
диагностики  
пульта управления 
при  нормальном  
р еж и м е работы.

Применение органов управления и клавиш на ручке пульта

На ручке ручного пульта управления размещ ены  три кнопки, 
шесть дисковых координатны х манипуляторов и две клавиши 
разреш ения перем ещ ения, которые находятся по обеим  сторонам  
ручки. С п ом ощ ью  этих органов управления вы м ож ете  
перем ещ ать створки коллиматора, поворачивать коллиматор и 
передвигать гентри и терапевтическую  кушетку.

Кнопки и клавиши разрешения перемещения на ручке пульта 
управления

Три клавиш и на рукоятке сгруппированы  с тум блерам и, с 
которы ми они M o i y r  применяться вместе для выполнения  
слож ны х пер ем ещ ен и й . Клавиш и разреш ения перем ещ ения  
действую т аналогично клавишам разреш ения перем ещ ения на 
специализированной  клавиатуре консоли. П одр обн ое описание
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размещенных на ручке кнопок и клавиш разреш ения перемещ ения  
приведено в Табл. 14. Д альнейш ее описание тум блеров находится  
в «Тумблеры» на стр. 113.

Табл. 14 Кнопки и клавиши разрешения перемещения на ручке пульта
управления

Клавиша/Орган описание 
управления

Групповые
клавиши

Разреш аю т выполнение функций; сам им и  
перем ещ ениям и не управляют. Левая клавиша 
G roup (Группа) разреш ает вы полнение ф ункций, 
перечисленны х с левой стороны ручки. Правая 
клавиша G roup (Группа) разреш ает выполнение 
функций, перечисленны х с левой стороны ручки.

Клавиша A sym  
(Асимметричны й)

Клавиши
разреш ения
перем ещ ения

Ф ункционирует только тогда, когда правая клавиша 
G roup (Группа) разреш ит вы полнение функций  
коллиматора, перечисленны х с правой стороны  
ручки. Кнопка A sym  (А симметричны й) не вызывает 
перем ещ ений. Она служ ит для переклю чения м еж ду  
четырьмя возмож ны ми симметричны ми и 
асимметричны ми ком бинациям и перем ещ ений  
коллиматоров.

Размещ аю тся вдоль сторон рукоятки пульта 
управления. Во время запуска и выполнения  
моторизованны х перем ещ ений  необходим о  
одноврем енно удерж ивать обе клавиши разреш ения  
перем ещ ения в нажатом полож ен и и .
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Тумблеры

С пом ощ ью  тум блеров м ож н о контролировать перем ещ ения  
вдоль осей  аппарата. Функции группы дисковых регуляторов, 
перечисленны е слева, могут выполняться, если их выбрать 
с пом ощ ью  левой клавиши Group (Группа), а ф ункции из списка 
справа могут выполняться, если их выбрать с пом ощ ью  правой  
клавищи G roup (Группа). Если верхняя поверхность тумблера  
мигает, п р ои зош л а ош ибка при  вы полнении. Если верхняя 
поверхность тум блера не светится, тум блер не активен.

Группы ф ункций, управляемы х с пом ощ ью  тумблеров, описаны  
в Табл. 15. С писок пер ем ещ ен и й  аппарата и управляю щ их ими  
п ер ем ещ ен и й  тум блеров см. в Табл. 16.

Табл. 15 Групповые функции тумблеров

Орган
управ­
ления

Описание

Групповые ф ункции из левого списка:

Col Вращ ает коллиматор.

Gnt Вращ ает гентри.

Vrt П одним ает и опускает кушетку.

Lng П ерем ещ ает кушетку в продольном  направлении.

Lat П ерем ещ ает кушетку в поперечном  направлении.

Ang Вращ ает поворотны й стол кушетки.

Групповые ф ункции из правого списка:

X X С п ом ощ ью  этих ф ункций м ож н о заставить соответствующ ие 
коллиматоры  двигаться в унисон  сим м етрично относительно  
оси пучка.

Y1, Y2, 
XI, Х2

С п ом ощ ью  этих ф ункций м ож н о заставить соответствующ ие 
отдельные коллиматоры  двигаться таким образом , чтобы  
в проц ессе их движ ения вокруг оси пучка образовалось  
асим м етричное поле.
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Табл. 16 Ручной пульт управления; перемещения, управление которыми 
осуществляется с помощью дисковых координатных манипуляторов

Направление поворота тумблера

Орган
управ-
ления

Перемещение Влево Вправо

Col Вращ ение
коллиматора

Против часовой  
стрелки

П о часовой  
стрелке

Gnt Вращ ение гентри Против часовой  
стрелки

П о часовой  
стрелке

Vrt Вертикальное
п ер ем ещ ение
кушетки

Вниз Вверх

Lng П родольное
п ер ем ещ ен и е
кушетки

Н азад Вперед

Lat П оперечное
пер ем ещ ен и е
кушетки

Влево Вправо

A ng Вращ ение П о часовой стрелке Против часовой
кушетки стрелки
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Перемещение кушетки и гентри с помощью ручного пульта 
управления

Органы управления перем ещ ениям и, которы ми располагает 
пульт управления, размещ ены  на его ручке. Когда их функции  
активированы, их условные обозначения подсвечиваются  
(см. Табл. 14).

Чтобы задать настройки для ускорителя СИпас и терапевтической  
кушетки:

1. Вынуть пульт управления из держ ателя на конце кушетки.

2. Н априм ер , чтобы повернуть гентри, нуж но нажать левую  
клавиш у G roup.

П ри этом  будет подсвечен список ф ункций на левой стороне 
ручки, в том  числе вращ ение гентри.

3. Н аж м ите о б е  клавиши разреш ения перем ещ ения и 
поверните дисковый координатны й м анипулятор G nt влево, 
чтобы повернуть гентри против часовой стрелки, или вправо, 
чтобы повернуть его по часовой стрелке.

4. Пока гентри поворачивается, следите за данны ми о 
п ол ож ен и и  гентри, отображ аем ы м и на п ер едней  стороне  
гентри или на поставляемом по заказу внутрикабинетном  
м ониторе.

5. Чтобы  остановить гентри, отпустите тум блер Gnt.

6. П родолж айте п ерем ещ ен и е других осей  аппарата и кушетки.

7. Закончив работу с пультом управления, пом естите его 
обратно в держ атель.
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Глава 4 Auto Field Sequencing  
(Автоматическое формирование 
последовательности полей)

A uto Field Sequencing (Автоматическое ф орм ирование  
последовательности полей) позволяет системе СИпас 
реализовывать м ногопортовы е терапии, которые загружаются из 
совместимы х систем записи  и проверки (RV). AFS позволяет  
системе СИпас автоматически настраивать управляемы е 
координаты  гентри и кушетки и параметры  пучка для каждого 
поля терапии, которые передаю тся из ПО, предназначенного для 
проведения терапии, в ускоритель СИпас.

Примечание. Если используемая система записи и проверки произведена 
не компанией Varian, обратитесь к поставщику системы за сведениями
о поддержке функций, используемых AFS.

AFS включает в себя две фазы:
■ Автоматическая загрузка полей  на ускоритель: ПО, 

предназначенное для проведения терапии, передает  
планируем ы е параметры  пучка консоли СИпас, затем, после  
проверки, СИпас выполняет цикл проверки калибровки. 
Параметры  пучка включают тип терапии, энергию  пучка, 
общ ую  дозу , мощ ность дозы , время, принадлеж ности, 
начальный и конечный углы, размеры  поля и т. д.

■ A uto Setup (Автонастройка): терапевт запускает перем ещ ение, 
и ускоритель СИпас автоматически перем ещ ается
в п олож ен и я, загружаемы е из предназначенного для 
проведения терапии ПО. Чтобы начать перем ещ ения, м ож но  
использовать консоль СИпас или ф ункцию  A uto (Авто) на 
ручном пульте управления.

Эта глава содерж и т обзор  фазы загрузки AFS.
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П р е д у п р е ж д е н и я  и  м е р ы  п р е д о с т о р о ж н о с т и  

в  о т н о ш е н и и  A F S

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Некоторые виды терапии предполагают 
перемещение гентри в непосредственной близости от 
терапевтической кушетки, что повышает опасность столкновения. 
Небрежные или неконтролируемые перемещения могут привести к 
падению пациента или столкновению с оборудованием, что чревато 
повреждением оборудования, тяжелыми травмами или смертью.

Обязательно соблюдайте следующие меры предосторожности во 
избежание столкновений или падений:

■  Контролируйте все перемещения оборудования напрямую, или 
находясь за пределами процедурной с помощью мониторов 
видеонаблюдения.

ш Для предотвращения столкновения или падения, вызванного 
перемещением пациента, используйте подходящие устройства 
иммобилизации.

■  Попросите пациента не вставать с терапевтической кушетки и 
не двигаться, пока врач не разрешит ему это сделать.

■  Перед проведением терапии выполните пробную процедуру 
для проверки на предмет возможных столкновений.

■  При возникновении риска столкновения немедленно 
остановите перемещение (чтобы моментально остановить 
перемещение, отпустите клавишу разрешения перемещения).

Дополнительные сведения см. в СИпас S a fe ty  Guide.

П е р е д  н а ч а л о м  р а б о т ы :  в к л ю ч е н и е  A F S  

в  ф и з и ч е с к о м  р е ж и м е

П еред использованием (AFS) в ф изическом  р еж и м е следует  
включить:
■ И нтерф ейс системы RV.
■ Автоматическую загрузку полей  на ускоритель.
■ Автоматическую установку аппарата в заданные полож ения и 

автоматическое перем ещ ение.
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П осле включения AFS м ож н о изменить параметры  пучка перед  
облучением :
■ Вы берите пункт M O DIFY SELECTIONS (ИЗМ ЕНИТЬ ВЫБОР) 

в м еню  VERIFY OR M ODIFY SETUP (ПРОВЕРКА ИЛИ  
И ЗМ ЕН ЕН И Е Н АСТРОЙКИ) (если парам етр SKIP VERIFY 
(ПРОПУСТИТЬ ПРОВЕРКУ) неактивен).

■ Н аж м и те клавишу F4 M ODIFY (F4 ИЗМ ЕНИТЬ) [если 
парам етр SKIP VERIFY (ПРОПУСТИТЬ ПРОВЕРКУ) активен].

П арам етр Skip Verify (П ропустить проверку) позволяет пропустить  
м еню  VERIFY O R M O DIFY SETUP (ПРОВЕРКА И Л И  
И ЗМ ЕН ЕН И Е НАСТРО Й КИ ), которое появляется 
непосредственно п ер ед  вы полнением Clinac циклов калибровки и 
проверки. Авторизованны й пользователь м ож ет ускорить 
проц есс автоматической загрузки полей  на ускоритель, установив 
в ф изическом  р еж и м е парам етр Skip Verify (П ропустить  
проверку).

Если парам етр Skip Verify (П ропустить проверку) установлен, 
клавиша F4 M O D IFY  (F4 ИЗМ ЕНИТЬ) активна в ходе следую щ их  
циклов калибровки и проверки, п оэтом у м ож н о нажимать F4, 
чтобы изм енить параметры  поля по м ере необходим ости .

Д ополнительны е сведения о настройке парам етра Skip Verify 
(П ропустить проверку) см. в СИпас Technical Reference Guide.

П р и о р и т е т ы  а в т о м а т и ч е с к о г о  п е р е м е щ е н и я

Правила назначения приоритетов, которые применяю тся при  
автоматических перем ещ ениях ускорителя СИпас, отличаются от 
правил для ручных перем ещ ений . Правила назначения  
приоритетов при автоматических п ерем ещ ен и й  перечислены  
далее.
■ Установка целей  перем ещ ения с пом ощ ью  клавиш  

разреш ения перем ещ ения, с использованием экрана заданных 
п ол ож ен и й , отменяет лю бы е сущ ествую щ ие цели  
перем ещ ения, установленные из предназначенного для  
проведения терапии П О  (с пом ощ ью  пульта управления), и не 
позволяет установить новые заданные п олож ен и я с пом ощ ью  
ручного пульта.
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■ Ц ели перем ещ ения, установленные с пом ощ ью  
предназначенного для проведения терапии ПО (с пом ощ ью  
пульта управления), могут существовать одноврем енно
с ручны ми перем ещ ениям и, запущ енны ми со специальной  
клавиатуры консоли. Однако если оба типа управления  
п ерем ещ ениям и активированы одноврем енно, ручные 
п ерем ещ ения им ею т приоритет над целям и перем ещ ения.

■ Д ля  получения портальных рентгенограмм:
□ Установка целей перем ещ ения створок с пом ощ ью  

функциональных клавиш [наприм ер, F2 GRIG
(F2 ПЕРВОНАЧАЛЬНАЯ) или F3 ORIG + 4 
(F3 ПЕРВОНАЧАЛЬНАЯ + 4] отменяет лю бы е  
сущ ествую щ ие цели перем ещ ения, установленные из 
предназначенного для проведения терапии ПО  
(с пом ощ ью  пульта управления), и не позволяет  
установить новые цели с пульта управления.

□ П ри установке целей  перем ещ ения створок с пом ощ ью  
функциональных клавиш разм еров поля невозм ож но  
осущ ествление ручных перем ещ ен и й  с пом ощ ью  
специальной клавиатуры консоли.

□ П ри установке целей перем ещ ения створок с пом ощ ью  
клавиши M otion  Enable (Разреш ение перем ещ ения) и  
клавиш с и зобр аж ени ем  двойной стрелки, направленной  
вправо, невозм ож но осущ ествление перем ещ ений
с пом ощ ью  функциональных клавиш разм еров поля.

П р а в и л а  р а б о т ы  с  A F S

AFS включает в себя две фазы:
■ Автоматическая загрузка полей  на ускоритель: ПО, 

предназначенное для проведения терапии, передает  
запланированны е параметры пучка консоли СИпас. П осле 
проверки параметров пучка, Clinac выполняет циклы  
калибровки и проверки.

П осле облучения поля и поворота переключателя  
D isab le /E n ab le  (Выключить/включить) в п ол ож ен и е D isab le  
(Выключить) происходит автоматическая загрузка 
следую щ его поля в плане.
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■ Автоматическая установка аппарата в заданные положения: 
ПО, предназначенное для проведения терапии, передает  
запланированны е значения п олож ен и я осей  консоли СИпас. 
П осле того как будут проверены  эти п олож ен и я осей, 
ускоритель п од  контролем компью тера переместится в эти  
п олож ен и я. М ож н о запустить перем ещ ения л и бо  из 
п р оц едур н ой  с пом ощ ью  ручного пульта управления, либо  
дистанционно с консоли СИпас (это называется дистанционной 
автоматической установкой).

Функция автоматической загрузки полей  на ускоритель, которой  
располагает AFS, позволяет вам вводить параметры  пучка 
в характеристику поля, отправляемую  систем ой RV. Функция 
автоматической загрузки полей  действует для всех видов терапии, 
как в клиническом р еж и м е, так и в р еж и м е особы х процедур.

Примечание. Auto GoTo (Автоматическое перемещение) — это 
процесс, управляемый вручную, аналогичный автоматической 
установке аппарата в заданные положения. Однако загрузка данных о 
позициях не является основным назначением функции Auto GoTo 
(Автоматическое перемещение), которая помимо этого позволяет 
терапевту вводить значения положений в окне TARGET POSITIONS 
(ЦЕЛЕВЫЕ ПОЛОЖ ЕН И Я) и затем перемещать оси в эти положения. 
Дополнительные сведения о функции Auto GoTo (Автоматическое 
перемещение) см. «Перемещение в положения, заданные вручную: Auto 
GoTo (Автоматическое перемещение)» на стр. 88.

Д ля  прим енения ф ункции A uto M ode-up (Автоматическая 
загрузка полей  на ускоритель) система СИпас долж на получить  
все параметры  пучка для запланированного поля терапии от 
системы, предназначенной для проведения терапии (RV). 
И склю чение составляет поле терапии, в котором происходит  
экспонирование пленки для портальных рентгенограмм: в этом  
случае м ож н о обойтись без числа ME, первоначального числа ME 
и вспомогательных данных. В случае отсутствия требуемы х  
параметров СИпас отклоняет план поля терапии.

В этом  случае в столбце RV FLD (поле) в окне сводных данных о 
проведении терапии появится трехзначный код на ж елтом  ф оне  
(список кодов см. в «Коды состояния RV для обнаруж ения  
неисправностей» на стр. 279). Если система (RV) проведения  
терапии п ер еходит в реж им  ож идания, в столбце RV FLD
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появится надпись SBY (ОЖ ИДАНИ Е). Если поле RV не было 
принято из-за расхож дений в передаваемы х данных, в столбце RV 
FLD появится надпись ERR (ОШ ИБКА).

В зависим ости от версии и конфихурации ваш ей терапевтической  
(RV) и ин ф орм ац ион н ой  системы, в число параметров пучка, 
посылаемых терапевтической систем ой (RV), могут входить:
■ М етодика терапии
■ Энергия в MB (для рентгенотерапии) или М эВ  

(для электронной терапии)
■ П ринадлеж ности
■ Начальный и конечный углы перем ещ ения, в градусах 

(для арк-терапии)
■ EDW угол в градусах (для EDW терапии)
■ EDW ориентация (для EDW терапии)
■ EDW разм ер поля, т.е. п ози ц и и  Y1 и Y2 (для EDW терапии)
■ Д оза в ME
■ М ощ ность дозы  в М Е/мин
■ Первоначальное число ME для частичной терапии и 

первоначальная доза в ME (для EDW терапии, динамической  
арк-терапии, а также различных видов частичной терапии по  
ф иксированной методике при активированной оп ц и и  
динам ической МЛК терапии).

ВНИМАНИЕ! В некоторых информационных системах требуется 
указать, что терапия является частичной, введя первоначальное 
число ME. Дополнительные сведения см. в «Для пользователей 
информационной системы (RV): Выполнение автоматической 
загрузки полей на ускоритель (Auto Mode-up) и частичной терапии» 
на стр. 127.
■ Время в минутах. Консоль использует наибольш ую  величину 

л и бо  из запланированных, ли бо  из вычисленных с пом ощ ью  
СИпас.

Н априм ер , при динамической М Л К-терапии пучок м ож ет  
отключаться на время перем ещ ения лепестков в новое 
п олож ен и е. СИпас не м ож ет вычислить точную  
продолж ительность такого перем ещ ения лепестков. П оэтом у  
дозим етри ст м ож ет добавить дополнительное время в план
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терап и и  во и збеж ан и е прерывания сеанса терапии  
блокировкой TIME (ВРЕМЯ). П ри оп ределен ии  параметров  
поля терапии  консоль использует это  больш ее значение.

С другой  стороны, если время, рассчитанное СИпас, окажется  
больш е указанного в плане терапии, консоль будет  
использовать это значение в качестве запланированного, когда 
програм м ирование параметров пучка будет осуществляться 
с п ом ощ ью  ф ункции A uto M ode-up (Автоматическая загрузка 
п ол ей  на ускоритель).
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В ы п о л н е н и е  а в т о м а т и ч е с к о й  з а г р у з к и  п о л е й  н а  

у с к о р и т е л ь  ( A u t o  M o d e - u p )

М ож но выполнить автоматическую загрузку полей  на ускоритель 
л и бо  в к л и н и ч еск о м  реж им е, л и бо  в р еж и м е сп ец и ал ь н ы х  
п р о ц е д у р .

Д ля  прим енения ф ункции A uto M ode-up (Автоматическая 
загрузка п олей  на ускоритель) н еобходи м о получить параметры  
пучка для поля терапии от системы RV. В столбце RV FLD (поле) 
в окне сводных данных о проведении терапии появится слово ОК, 
если план прош ел проверку (Рис. 25), или код состояния, если  
план проверку не прош ел.

в столбце поля 
RV появится 
ОК \

CLINICAL
ми 1

О
ми 2

О
TIME 
О. □□

J ruI fld
TREATMENTTYPE ENERCy MU ORIGMU

|ок
SELECT TI 

RU MODE UP
у,—HAYg El ĵgnl

Рис. 25 Проверка плана RV

Примечание. Описанная здесь методика автоматической загрузки 
полей на ускоритель предполагает, что ПО, предназначенное для 
проведения терапии, отослало данные о запланированных параметрах 
пучка в СИпас. Системы ПО, предназначенного для проведения терапии, 
могут определить и загрузить план поля, который содержит только 
данные о положениях и не содержит данных о параметрах пучка.
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И спользование ф ункции A uto M ode-up (Автоматическая загрузка 
полей  на ускоритель):

1. Выбрать клинический реж им  CLINICAL или реж им  особых 
п р оц едур  SPECIAL PROCEDURES.

О ткроется м еню  SELECT TREATM ENT (Рис. 26) (ВЫБОР 
ТЕРАПИИ).

SELECT TREATMENT 
RU MODE UP
X-RAYS FIXED 
ELECTRONS FIXED 
DYNAMIC ARC X-RAYS 
ENHANCED D-WEDGE X-RAYS 
FORT FILM

Рис. 26 Меню SELECT TREATMENT (ВЫБОР ТЕРАПИИ)

Примечание. В зависимости от конфигурации вашего ускорителя 
некоторые описанные ниже пункты меню SELECT TREATMENT  
(ВЫБОР ТЕРАПИИ) могут отсутствовать.

2. Вы берите в м еню  пункт RV M O D E UP (ЗАГРУЗКА RV). 
Н аж м и те Enter.

(Если вы выбрали вместо RV MODE UP (ЗАГРУЗКА RV) другой  
пункт, система будет выполнять загрузку в неавтоматическом  
р еж им е.)

Все запланированны е параметры , отправленные 
терапевтическим программны м обеспечением , появятся 
в окне сводных данных о проведении терапии (Рис. 27).
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CUNlCf lL

tIU 1
0

DOSE BATE 
0

100

SYMMETRY 
+0.0 +0.0 
TRN RDL

RU I 
f l p I

TREATMENT
ТУРЕ ENERGY MU ORIG

MU TIME accessory

Fixed X 6 MU lOQ Q.6Q NO flCCESSORV

ACTIUE INTERLOCKS

COLL RTN 1 8 0 . 1  d e g  COLL Y1 
F I E L D  Y 9 . 9  cm COLL Y2
F I E L D  X 9 .  9  cm COLL XI
GftNTRY RTN 1 7 9 . 9  d e g  COLL X2
F I EXIT I F2 яи SETUP I F3 F4 MODIFV

COUCH UBT 1 0 0 .  0  cm 
COUCH LNG 5 0 . 0  cm 
COUCH LAT 1 0 0 .  1 cm 
COUCH RTN 1 8 0 .  1 d e g  
FS DR DOWN I F6 »R UP

Рис. 27 Получен план RV

Если от терапевтического ПО не бы ло получено  
запланированны х параметров, столбец RV FLD (поле) в окне 
сводных данных о проведении терапии погаснет, появится 
сообщ ен и е N o  active RV (Активные поля RV отсутствуют), и 
активируется кнопка F2 POSITION (ПОЛОЖЕНИЕ).

П осле облучения поля и поворота переключателя  
Disable/Enable (Выключить/включить) в п ол ож ен и е Disable  
(Выключить) происходит автоматическая загрузка 
следую щ его поля в плане.
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Д л я  п о л ь з о в а т е л е й  и н ф о р м а ц и о н н о й  с и с т е м ы  

( R V ) :  В ы п о л н е н и е  а в т о м а т и ч е с к о й  з а г р у з к и  п о л е й  

н а  у с к о р и т е л ь  ( A u t o  M o d e - u p )  и  ч а с т и ч н о й  т е р а п и и

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. В некоторых версиях информационной 
системы (RV) необходимо указать, полную или частичную терапию 
вы собираетесь проводить, даже в случае использования 
автоматической загрузки полей на ускоритель. Если не указано, 
полной или частичной будет терапия, информационная система 
загрузит значения числа ME для полной терапии, в результате чего 
лечение пациента окажется неправильным.

В данном разделе описан способ указания проведения частичной 
терапии, чтобы избежать ошибок в ходе лечения.

Если конф игурация ваш ей и н ф орм ац ион н ой  системы (RV) 
требует указать, полную  или частичную терапию  вы собираетесь  
проводить, откроется окно SELECT M O N IT O R  U N IT S (ВЫБОР 
МОНИТОРНЫ Х ЕДИ Н И Ц ), в котором будет отображ ено  
значение числа ME, полученное из ин ф орм ац ион н ой  системы. 
Если вы собираетесь проводить частичную терапию , загрузите 
исходное значение числа ME.

Чтобы ввести исходное значение числа ME, наж м ите кнопку 
F4 PARTIAL (ЧАСТИЧНАЯ) (F4 на специальной клавиатуре), при  
этом  откроется текстовое поле O U T OF O R IG IN A L (ОСТАТОК  
ПЕРВОНАЧАЛЬНОГО ЧИ СЛА), в которое вам следует вписать 
исходное значение числа ME. Н аж м ите Enter. В ходе частичной  
терапии  используется значение числа ME, загруж енное из 
ин ф ор м ац и он н ой  системы, а также исходное значение числа ME, 
введенное вами.

Если конф игурация и н ф орм ац ион н ой  системы требует, чтобы вы 
указали, частичной или п олной  будет терапия, откроется окно 
данных SELECT M O N IT O R  U N IT S (ВЫБОР МОНИТОРНЫХ  
ЕДИ Н И Ц ), в котором  будет отображ ено значение ME, 
загруж енное из и н ф орм ац ион н ой  системы.

1 2 7



Если н еобходи м о провести частичную терапию , введите 
первоначальное значение числа ME, чтобы сообщ ить системе о 
том, что в ходе сеанса частичной терапии пациент долж ен получить 
число ME, которое было загруж ено и отображ ено в окне.

Чтобы  в ходе сеанса частичной терапии пациент получил число  
ME, которое бы ло загружено, выполните следую щ ие действия:

1. П ри появлении окна данных SELECT M O N IT O R  U N IT S  
(ВЫБОР М ОНИТОРНЫ Х ЕДИ Н И Ц ) наж м ите кнопку  
F4 PARTIAL (ЧАСТИЧНАЯ). Н аж м ите Enter (Рис. 28).

^ и ь ь  П 1 П  J .O U . и  a e s r

F I E L D  Y 1 0 .  О cm
F I E L D  X 1 0 .  1 cm
GANTRY BTN 1 8 0 . 0  d e g  
F i EXIT I F2 POSITION I

v n i  x u u .  X cm
COLL Y2 
COLL XI  
COLL X2

COUCH LNG 5 0 .  1 cm
COUCH LftT 1 0 0 .  1 cm 
COUCH RTN 1 8 0 . 0  d e »

<=’4 РЙКТ1ЙЬ F5 DR DOMN F6 DR UP

Активирована функциональная кнопка F4 PARTIAL (ЧАСТИЧНАЯ)

Рис. 28 Функциональная клавиша F4 PARTIAL (ЧАСТИЧНАЯ)

Откроется текстовое поле O UT OF O R IG IN A L (ОСТАТОК  
ПЕРВОНАЧАЛЬНОГО ЧИСЛА) (Рис. 29).

SELECT MONITOR UNITS
I MONITOR UNITS 50 OUT OF OBIGIN^ ]

Рис. 29 Значение ME для частичной терапии и текстовое поле OUT 
OF ORIGINAL MU (ОСТАТОК ПЕРВОНАЧАЛЬНОГО ЧИСЛА ME)

2. Введите первоначальное значение ME для п олной  терапии  
в текстовом поле O U T OF O RIG IN A L (ОСТАТОК  
ПЕРВОНАЧАЛЬНОГО ЧИСЛА) (Рис. 30). Н аж м ите Enter.

SELECT MONITOR UNITS
I MONITOR UNITS 50 OUT OF ORIGINAL ВИД |

Рис. 30 Значение ME для частичной терапии и остаток 
первоначального числа ME
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На основании загруж енного числа ME и введенного вами 
первоначального числа ME система рассчитает механические 
п олож ен и я, в которых возобновится облучение. Clinac 
с максимально возм ож ной  скоростью перем ещ ает  
соответствую щ ие элементы  аппарата в те полож ения, в которых 
они находились, когда закончился первоначальный сеанс 
терапии. В этой  точке п рои зой дет  автоматическое включение 
пучка, и маш ина п р одол ж и т движ ение вплоть до  окончания 
сеанса частичной терапии.
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Глава 5 Утренняя проверка: Проверка 
систем и режимов терапии

к

Данная глава содер ж и т п одр обн ую  и н ф орм ац ию  о методах  
проверки параметров воды и газа на ускорителях СИпас, а также 
вы полнении утренней  проверки.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. К работе с ускорителями СМпас допускается 
только персонал, обладающий надлежащей квалификацией. Работа 
неквалифицированного персонала или неосторожное обращение 
с ускорителями представляет угрозу для оператора, пациентов и 
других лиц, которая может повлечь летальный исход или 
серьезную травму.

Перед эксплуатацией системы СМпас обязательно внимательно 
ознакомьтесь с правилами техники безопасности и аварийными 
процедурами, описанными в СИпас Sa fety Guide.

У т р е н н я я  д и а г н о с т и к а

П ри включении ускорителя СИпас в начале рабочего дня, м ож но  
запускать диагностику как часть еж едневной процедуры  
включения, чтобы лю бы е проблем ы  были выявлены до  начала 
проведения терапии.

П р и м е ч а н и е .некоторых компьютерных систем такое 
тестирование не требуется. Если вы не уверены, нуждается система в 
диагностике при запуске или нет, обратитесь в Varian Medical Systems 
службу поддержки клиентов.

П осле запуска диагностики система выполняет инициализацию  
конф ихурации, а затем отображ ает ном ер версии, ном ер  
компонента и уровень обновления установленного программного  
обеспечения. Затем система запускает диагностические тесты, а 
после их успеш ного выполнения в центре экрана появляется 
сообщ ен и е S e l f - T e s t  C om pleted S u c c e s s f u l l y  
(Самостоятельное тестирование успеш н о заверш ено).
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1. Н аж м ите F2 D IA G .

Если функциональная клавиша F2 D IA G  в ни ж н ей  части 
м онитора консоли недоступна, поверните ключ питания  
в ш кафу с электроникой консоли против часовой стрелки  
в п ол ож ен и е реж им а ож идания.

2. Н аж м ите Enter для запуска диагностики.

Система начинает самодиагностику, которая длится менее
1 минуты. В ходе тестирования появляется следую щ ее  
сообщ ение:

E x e c u tin g  (Выполнение)
C o n t r o l le r  S e l f - T e s t  (Самостоятельноетестирование контроллера) 
P lease  w a i t . . .  (Пожалуйста, подождите...)

Если тестирование выполнено успеш но, появляется  
сообщ ение, подтверж даю щ ее его успеш н ое заверш ение, 
и отображ ается меню  SELECT M AJOR M O D E (ВЫБОР 
ОСНОВНОГО РЕЖ ИМА) (Рис. 38).

3. Если тестирование не было выполнено успеш но, система  
отображ ает окно самостоятельного тестирования контроллера 
с сообщ ением  об ош ибке и коды ош ибок. Д ля  повторения  
попытки наж м ите Enter.

Если ош ибка п о-п реж н ем у отображ ается, остановите работу. 
Запиш ите сообщ ение об  ош ибке и коды ош ибок  и уведомите  
об  этой  п р обл ем е обслуж иваю щ ий персонал.

4. П оверните выключатель электропитания в ш кафу
с электроникой консоли по часовой стрелке в п олож ен и е  
включения. Теперь все готово к вы полнению  утренней  
проверки.

В ы п о л н е н и е  д и а г н о с т и ч ес к о г о  т е с т и р о в а н и я  п р и  зап уск е:
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П р о в е р к а  э л е м е н т о в  у п р а в л е н и я  

п е р е м е щ е н и я м и  и  д и с п л е й  г е н т р и

Для проверки элементов управления п ерем ещ ениям и и дисплея  
гентри:

1, Вы полните последовательное включение.

2. Убедитесь, что ц иф ровой  ди спл ей  полож ен и я гентри  
соответствует фактическому п олож ен и ю  гентри, показанному  
на механическом ди сплее полож ен и я (Рис. 31).

На данном  этапе следует записать показания систем контроля  
газа и воды. Этот процесс описан в следую щ ем  разделе.

Механическая шкала вращения гентри

Цифровые показания вращения 
гентри (GANTRY RTN)

Рис. 31 Цифровой и механический дисплеи положения гентри
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П р о в е р к а  г а з о в о й  и  в о д я н о й  с и с т е м

в этом  разделе описывается процедура проверки газовой и 
водяной систем. Varian M edical System s реком ендует ежедневно  
вести ж урнал показаний газовой и водяной систем для всех СИпас. 
Н еобходи м о проверять эти значения п ер ед  началом терапии или  
после аварийного выключения.

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Несанкционированный доступ к газовой и 
водяной системам может привести к серьезной травме или 
летальному исходу. Для предотвращения несанкционированного 
доступа не допускайте, чтобы лица, не имеющие соответствующих 
разрешений, открывали дверцы основания привода в ходе обычных 
рабочих операций.

А
ВНИМАНИЕ! Показания водяной и газовой систем, не входящие 
в стандартный диапазон рабочих значений, могут привести к 
повреждению оборудования. Техническое обслуживание и ремонт 
систем ускорителей СИпас должны выполняться авторизованными 
лицами, прошедшими соответствующее обучение. При наличии 
вопросов по поводу устранения проблем, обслуживания и ремонта 
обратитесь в службу поддержки клиентов Varian.
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С тан дартн ы е зн ач ен и я

Стандартные значения газа и воды:
■ У р ов ен ь  воды  в в о д я н о м  р езер в у а р е . Это значение 

отображ ается на гидром етре в верхней части резервуара. 
Стандартным уровнем воды является «оптимальный» уровень.

■ Д а в л ен и е  воды . Запиш ите показания на внутреннем датчике 
давления воды. Стандартное водяное давление составляет 
40-75 фунтов/кв. дю йм .

■ Т ем п е р а т у р а  воды . Запиш ите показания на датчике 
тем пературы  воды. Стандартная тем пература воды составляет 
40 °С ± 2 °С. Эта тем пература м ож ет быть ниж е, если аппарат 
выключен. П о окончании врем енной задерж ки следует  
отрегулировать тем пературу д о  40 °С ± 2 °С. Температура воды 
не долж н а превышать 47 °С.

■ Т ем п е р а т у р а  д и эл ек т р и ч е ск о г о  газа. Запиш ите показания  
на датчике давления резервуара с диэлектрическим  газом  
(фтористая сера - SF^). Стандартное давление составляет
32 фунта/кв. дю йм .
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Местонахождение датчиков на ускорителях Clinac

Датчики газа и воды ускорителя СИпас, тем пература воды и 
световые индикаторы  видны через окош ко в двери на правой  
стороне основной стойки (Рис. 32).

1 Фактическая температура воды
2 Кнопки установки температуры воды
3 Индикатор добавления воды
4 Индикатор предупреждения отключения по 

низкому уровню воды

5 Индикатор предупреждения отключения 
из-за высокой температуры воды (>48 °С)

6 Датчик давления SFg
7 Датчик давления воды

Рис. 32 Индикаторы газовой и водяной систем
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Через окош ко видны следую щ ие элементы управления и  
индикаторы:
■ Фактическая температура воды.
■ К н о п к и  для программирования температуры воды. 

Запрограммировать температуру воды выше 40 ° С  нельзя, 
поскольку это стандартное значение рабочей температуры.

■ Д атчик давления системы.
■ Д атчик давления SF5 .

Следую щ ие предупреж даю щ ие индикаторы горят только при  
следую щ их условиях:
■ И ндикатор низкого уровня воды горит ж елтым цветом, 

указывая на низкий уровень воды в системе. Добавьте воду 
в систему.

■ И ндикатор отклю чения воды горит красным цветом, указывая 
на критически ни зкий уровень воды в системе. Система  
выключается в целях предотвращ ения перегрева. Добавьте 
воду в систему.

■ И ндикатор предупреж дения отклю чения из-за высокой 
температуры воды светится ж елтым светом, если температура  
воды превыш ает 48 °С . Систем а выключается в целях 
предотвращ ения перегрева.

В н у т р и  о с н о в а н и я  п р и в о д а

Н а следующих чертежах представлено расположение индикаторов, 
которые м ож но увидеть через правое окош ко основания привода  
(Рис. 32), и расположение газовых и водяных систем и их индикаторов 
в основании стойки (Рис. 33 и Рис. 34).

Для стандартных моделей ускорителей Clinac при описании стороны 
основной стойки подразумевается, что пользователь стоит перед 
основной стойкой, и гентри п р и  этом находится слева.

В моделях Silhouette Edition (Рис. 35) содержимое основной 
стойки располагается между панелям и 4 и 5 (Рис. 36 и Рис. 37).
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1 Трубка уровня воды
2 Датчик давления SF6
3 Датчик давления бытовой воды
4 Датчик давления воды

5 Кнопка EM ER G EN C Y  OFF (АВАРИЙ НОЕ  
ВЫ КЛ Ю ЧЕНИ Е) и переключатель 
аварийного ручного пульта управления

6 Водяная воронка
7 Панель индикаторов водяной системы

Рис. 33 В основной стойке, правая сторона
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1 Датчик давления газа 6 Управление громкостью
2 Кнопка EM ER G EN C Y  O FF (А ВА РИ Й Н О Е 7 Переключатель включения/выключения

ВЫ КЛ Ю ЧЕН И Е)
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Рис. 34 В основной стойке, левая сторона
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Рис. 35 Silhouette Edition; Панели основания привода
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Давление
диэлектрического газа

Переключатель включения/ Возврат воды Давление
выключения аварийного ручного водопроводной воды
пульта управления

Рис. 37 Silhouette Edition: За панелью 5
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З а п о л н е н и е  в о д я н о г о  р е з е р в у а р а

в основании привода трубка уровня воды, расположенная в 
задней части резервуара, позволяет проверять фактический  
уровень воды в системе (Рис. 33).

Следую щ ая процедура описывает процесс заполнения водяного 
резервуара.

ВНИМАНИЕ! Во избежание повреждения ускорителя заполните 
водяной резервуар, используя только деминерализованную, 
дистиллированную  или неионизированную воду.

Заполнение водяного резервуара:

1 . Откройте правую  дверцу основания привода.

2 . Заливайте воду в воронку, пока оба индикатора не погаснут.

3. П осле отклю чения оранжевого индикатора добавьте еще 
приблизительно прибл. 1,87 литра (1/2  галлона).

4. Проверьте красный ш ар ик в трубке заполнения уровня воды.

Тестирование вращения гентри

Перед началом утренней проверки воспользуйтесь ручным  
пультом управления, чтобы повернуть гентри по самой большой  
дуге, которую планируется использовать в течение дня. Это  
вращение позволяет вам проверять правильность перемещения  
ускорителя СИпас и отсутствие столкновений между  
компонентами ускорителя в ходе выполнения з^гренней проверки  
в реж име ротации.
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Переход в режим утренней проверки

После проверки элементов управления движением, дисплея  
гентри, водяной и газовой систем и вращения гентри можно  
приступать к утренней проверке.

После того, как системаСИпас завершит ежедневную  
самодиагностику и л и  после выхода из основного реж им а  
отображается меню S E L E C T  M A JO R  M O D E  (ВЫ БОР  
О С Н О В Н О Г О  Р Е Ж И М А ) (Рис. 38). М ож но использовать это меню  
для выбора реж им а утренней проверки. П о  ум олчанию  выбран 
вариант M O R N IN G  C H E C K O U T  (У Т Р Е Н Н Я Я  П Р О В Е Р К А ).

S E L E C T  M f t J O R  M O D E

M O R N I N G  C H E C K O O T
C L I N I C A L

S P E C I A L  P R O C E D U R E S

P H Y S I C S
S E R U I C E

C O M M U N I C A T I O N S

Рис. 38 Меню S E LE C T  MAJOR MODE (ВЫБОР ОСНОВНОГО РЕЖИМА)

После перехода в режим утренней проверки выберите все методы 
терапии, которые необходимо использовать. Н а  экране  
M O R N IN G  C H E C K O U T  (У Т Р Е Н Н Я Я  П Р О В Е Р К А ) отображаются 
методы терапии, которые можно выбрать. М етоды терапии и  
соответствующая инф орм ация приведены в таблице окна сводных 
данных о проведении терапии (Рис. 39).

Рис. 39 Окно сводных данных о проведении терапии
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И спользуйте клавиш и со стрелками для перехода по экрану и 
выбора элементов. После выбора метода терапии в первой ячейке 
ряда отображается символ (/).

В окне сводных данных о проведении терапии перечислено до 
восьми методов терапии одновременно. Если система Clinac  
сконфигурирована для более чем восьми методов проведения 
терапии, наж м ите клавиш у F3 N E X T  P A G E  (F3 Следую щ ая  
страница) для отображения следующ ей страницы  методов 
терапии. Когда вы перейдете к последней странице, нажмите  
кнопку F3 еще раз для возврата на первую страницу.

Проведение утренней проверки

Д ля вы полнения утренней проверки необходимо выбрать метод 
терапии для проверки, а затем вклю чить пучок. В этом разделе 
описано вы полнение утренней проверки.

С о в е т ы  п о  у т р е н н е й  п р о в е р к е

К о м пания Varian рекомендует соблюдать следую щ ие инструкции  
по утренней проверке:
■ Проверяйте каж ды й используем ы й метод терапии, чтобы  

убедиться, что система C linac правильно выполняет все 
действия.

■ П р и  тестировании электронной терапии перейдите от 
использования низких к использованию  высоких энергий. 
П р и  тестировании методов терапии с применением  
рентгеновского излучения перейдите от использования  
высоких к использованию  низких энергий.

■ А р к-тер апи я задействует основные элементы ускорителя, и 
правильное выполнение этой процедуры является хорош им  
показателем общего ф ункционирования аппарата. Выполните  
тестирование ротационной терапии в обоих направлениях и 
п р и  разной энергии.

■ Чтобы  убедиться в правильности ин ф о р м ац ии о мощности  
дозы и показаний счетчика, запрограм мируйте для всех видов 
тер апии в утренней проверке длительность более 1 0  секунд.
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П р и  запуске терапии проверки длительностью менее 10  
секунд мощность дозы и метрические значения мохут быть 
равны 0 .

Примечание. Терапии VMAT не поддерживаются утренней проверкой.

Э т а п ы  у т р е н н е й  п р о в е р к и

Выбор методов терапии для проверки:

1 . И спользуйте клавиш и со стрелками для перехода вниз и вверх 
по первому столбцу при выборе метода терапии. Наж мите Enter.

Выбранная терапия отображается в первой строке окна 
сводных данных о проведении терапии. Парам етры терапии  
программирую тся автоматически.

П р и  ротационной терапии программное обеспечение СИпас 
проверяет начальный угол гентри и текущ ий угол гентри. 
Если они различаю тся более чем на 0,2°, отображается  
сообщение о несоответствии углов.

Запускаю тся циклы  калибровки и проверки. Сообщ ение  
калибровки и проверки отображается в центре экрана.

Когда циклы  калибровки и проверки будут выполнены, 
отобразится список активных блокировок. О бычно на этом  
этапе активна блокировка K EY , потому что переключатель 
D isab le /E n ab le  (Выклю чить/включить) находится в полож ении  
D isa b le  (Выключить) (Рис. 40).

2 . Устраните все активные блокировки, перечисленные на 
консольном мониторе, кроме блокировки K E Y  (К Л Ю Ч ). 
(Обычно на этом этапе активна блокировка K EY , потому что 
переключатель D isab le/En ab le  (Выклю чить/включить) 
находится в полож ении D isa b le  (Выключить)).

3. Поверните переключатель Disable/Enable (Выключить/включить) 
в полож ение Enable (Включить).

Блокировка K E Y  (К Л Ю Ч ) снимается, и в центре экрана  
появляется сообщение READY (ГОТОВО). Теперь все готово к 
проверке метода терапии путем включения пучка.
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Рис. 40 Экран MORNING CH ECKO U T (УТРЕННЯЯ ПРОВЕРКА): Активные
блокировки

А

ПРЕДУПРЕЖ ДЕНИЕ. Ускоритель может выпустить смертельную  
дозу облучения за очень короткий промежуток времени. Облучение 
может вы звать серьезное заболевание или летальный исход.
В ходе утренней проверки не допускайте, чтобы кто-либо оставался  
в процедурной при включенном пучке.

Дополнительную информацию о мерах предосторожности при 
использовании ускорителя СМпас см. СИпас Руководство по 
технике безопасности.

Вклю чение пучка;

1 . Убедитесь, что консольный переключатель D isab le/En ab le  
(Выклю чить/вклю чить) переведен в полож ение Enable  
(Включить).

2 . Н аж м ите Beam O n  (Включение пучка) для запуска пучка.

В центре экрана появляется мигающее сообщение BEAM ON 
(П У Ч О К  В В ^ Ю Ч Е Н )  с указанием метода терапии и энергии. 
П учо к включен.

Когда система СИпас отпустит заданное количество 
мониторных единиц (M E 1), пучок будет выключен и в центре 
экрана появится сообщение NORMAL TREATMENT COMPLETE
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(О Б Ы Ч Н А Я  Т Е Р А П И Я  З А В Е Р Ш Е Н А ). П р и  выполнении  
динамической терапии сообщение также содержит стандартное 
отклонение (STD Vs) для M E п р и  различны х углах поворота 
гентри.

3 . Поверните переключатель Disable/Enable (Выключить/включить) 
в полож ение D isa b le  (Выключить).

4 . Д ля выполнения другой проверки выберите Setup  
(Настройка).

Д ля проверки остальных настроек терапии повторите действия
для «Проведение утренней проверки» на стр. 145.

Выход из режима утренней проверки

Выход из реж им а утренней проверки:

1 . После завершения проверки последней настройки терапии  
наж мите F 1  E X IT  (F1 ВЫ ХОД).

Отображается окно ввода данных E N T E R  P A R A M E T E R S  
(ВВОД П А Р А М Е Т Р О В ) (Рис. 41).

E N T E R  P A R A M E T E R S

N O R M A LW A T E R  L E U E L  ____________
W A T E R  P R E S S U R E  
W A T E R  T E M P E R A T U R E  
G A S  P R E S S U R E  
P R I N T  C H E C K O U T  L O G  Y E S

Рис. 41 Окно С  данными EN TER PARAM ETERS  
(ВВОД ПАРАМЕТРОВ)

2 . Если уровень воды в резервуаре является стандартным, 
наж м ите Enter.

Если уровень воды в резервуаре отличен от стандартного, 
используйте клавиш и со стрелками для выбора L O W  (Н И Ж Е)  
и л и  H I G H  (ВЫ Ш Е), а затем наж мите Enter.
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3, Введите значения давления воды, температуры воды и 
давления газа, записанны е ранее, и наж им айте Enter после 
каждого ввода.

Каж дое введенное значение отображается в текстовом поле, 
и выбирается следующее текстовое поле, пока не будет выбран 
последний элемент P R IN T  C H E C K O U T  L O G  (П Е Ч А Т Ь  
Ж У Р Н А Л А  П РО ВЕРКИ ). Для получения информации о журнале 
проверки см. «Просмотр и печать журналов утренней проверки» 
на стр. 149.

Просмотр и печать журналов утренней проверки

П р и  проверке настроек для терапии система записывает 
парам етры аппарата для проведения терапии в ж урнал утренней  
проверки, который хранится на жестком диске консольного 
компьютера.

Примечание. Пучок должен быть включен в течение, по крайней мере, 
15 секунд подряд, чтобы система могла записать параметры аппарата 
в журнал утренней проверки. Нулевое значение мощности дозы 
в печатной копии журнала, как правило, указывает, что пучок не был 
достаточно длинным для получения точных данных.

Перед выходом из реж им а утренней проверки элемент P R IN T  
C H E C K O U T  L O G  (П Е Ч А Т Ь  Ж У Р Н А Л А  П Р О В Е Р К И ) появляется в 
меню и л и  окне данных E N T E R  P A R A M E T E R S  (ВВОД  
П А Р А М Е Т Р О В ).

1 . Д ля печати ж урнала проверки из меню P R IN T  C H E C K O U T  
L O G  (П Е Ч А Т Ь  Ж У Р Н А Л А  П Р О В Е Р К И ) наж м ите Enter.

и л и

Д ля печати ж урнала проверки из меню E N T E R  P A R A M E T E R S  
(П Е Ч А Т Ь  Ж У Р Н А Л А  П Р О В Е Р К И ) выберите Y E S  (ДА) и  
наж м ите Enter.

Отображается сообщение Ready The P r in te r  Then Press 
ENTER (Подготовьте принтер, затем наж мите EN TER ).

2 . Подготовьте принтер к печати и наж мите Enter.

Д ополнительны е инструкции о печати см. в инструкциях по  
эксплуатаци и принтера.
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Глава 6 Средства визуализации и 
позиционирования

П р и  проведении лечения точное позиционирование пациента  
имеет очень важное значение. Д ополнительны й электронный  
компонент визуализации ком пании Varian — PortalVision и 
Формирователь изображ ений O n -B o ard — позволяет получать  
изображ ения, которые можно использовать для более точной  
регулировки полож ения пациента и нацеливания на опухоль.

Систем а реального времени Систем а синхронизации по дыханию  
RPM  (RPM ) ко м пании Varian позволяет отслеживать дыхательные 
движ ения пациента и производить облучение с учетом этих  
движ ений {синхронизация по дыханию).

PortalVision, Формирователь изображ ений O n-Board и RPM  
Respiratory Gating являются пользовательскими прилож ениям и, 
устанавливаемыми и интегрируемыми в программное  
обеспечение для проведения лечения ко м пании Varian M edical 
Systems. К аж д ы й  из этих компонентов поставляется по 
дополнительном у заказу.

В совокупности эти инструменты позволяют проводить лучевую 
терапию под контролем визуализации (IGRT).

Систем а Trilogy — это полная система, вклю чающ ая ускоритель 
СИпас iX  и компоненты IG R T  ком пании Varian и возможность 
проведения тер апии с высокой мощ ностью дозы. Такж е система 
Trilogy позволяет проводить IG R T  (лучевая терапия под  
контролем визуализации), IM R T  (лучевая терапия с модуляцией  
интенсивности пучка), а также стереотаксическую хирургию  и 
лучевую терапию  (SRS/SRT) по ф иксированным и ротационным  
методикам.

Кром е того, все м едицинские линейны е ускорители СИпас 
ко м пании Varian могут снимать портальные М В-рентгенограммы  
для проверки подготовки пациента к лечению.

В данном разделе описаны  только сообщения и л и  окна 
п р и ло ж е н и й  PortalVision, O n-Board Imager и RPM  Respiratory  
Gating, которые могут отображаться на экране консоли  
ускорителя СИпас. И зображ ения, полученные с помощ ью  этих
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п ри ло ж ени й, а также их органы управления появляются на 
видеоэкране, расположенном отдельно от дисплея консоли  
ускорителя СИпас.

Подробная инф орм ация о работе с при ло ж ени ям и PortalVision, 
O B I и R PM  Respiratory Gating приведена в соответствующей 
документации.

Такж е в данном разделе приведены инструкции по получению  
портальных М В-рентгенограмм.

ПРЕДУПРЕЖ ДЕНИЕ. При перемещении панели PortalVision существует 
опасность защемления манипулятором PortalVision. При движении 
панели PortalVision руки следует держать на достаточном расстоянии 
от манипулятора PortalVision.

Будьте внимательны, чтобы не допустить столкновения панели 
PortalVision с кушеткой, гентри, пациентом или оператором.

Получение портальных рентгенограмм

П ортальные рентгенограммы создаются с использованием  
коротких М В -экспо зиц ий. П р и  вы полнении большинства  
экспозиц ий для получения портальных рентгенограмм сначала 
экспонируется терапевтическое поле, затем (на той же 
рентгенограмме, с удвоенной экспозицией) открытое поле. 
П ортальную  пленочную  рентгенограмму можно получить до 
сеанса лечения и л и  после него, выбрав ф ункцию  P O R T  F IL M  
(П О Р Т А Л Ь Н А Я  Р Е Н Т Г Е Н О Г Р А М М А ) либо в меню клинического  
реж им а и л и  реж им а специальных процедур.

Примечание. Экспозиции для портальных рентгенограмм недоступны 
после проведения тотального облучения тела или кожи.
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Р е к о м е н д о в а н н а я  п о с л е д о в а т е л ь н о с т ь  д л я  п о р т а л ь н ы х  

р е н т г е н о г р а м м

П р и  в ы п о л н е н и и  э к с п о з и ц и и  п о р т а л ь н о й  р е н т г е н о г р а м м ы  п е р е д  
л е ч е н и е м  V a r ia n  M e d ic a l  S y s te m s  р е к о м е н д у е т  с л ед о в ать  т а к о й  
п о с л е д о в а т е л ь н о с т и :

1. П о д г о т о в ь т е  п а ц и е н т а  к  т е р а п и и .

2. З а п р о г р а м м и р у й т е  C lin ac  н а  р а б о т у  с э к с п о з и ц и е й  д л я  
п о р т а л ь н о й  р е н т г е н о г р а м м ы .

3. В в ед и те  п а р а м е т р ы  э к с п о з и ц и и .

4. Р а с п о л о ж и т е  с т в о р к и  так , ч т о б ы  о н и  о т к р ы в а л и  п о л е .

5. Э к с п о н и р у й т е  п л ен к у .

6. Д л я  о д н о й  э к с п о з и ц и и  т е р а п е в т и ч е с к о г о  п о л я  п р о п у с т и т е  
э т а п ы  д о  э т а п а  10.

7. И з м е н и т е  п о л о ж е н и е  ство р о к ,  ч т о б ы  в е р н у т ь с я  к  р а з м е р а м  
т е р а п е в т и ч е с к о г о  п о л я .

8. В в ед и те  п а р а м е т р ы  э к с п о з и ц и и .

9. Э к с п о н и р у й т е  п л ен к у .

10. И з в л е к и т е  кассету  с п л е н к о й  и з  т е р а п е в т и ч е с к о й  к у ш е тк и .

11. В ы п о л н и т е  п о д г о т о в к у  к  сеан су  л е ч е н и я .

П р и  в ы п о л н е н и и  э к с п о з и ц и и  п о р т а л ь н о й  р е н т г е н о г р а м м ы  п о с л е  
п р о ц е д у р ы  V arian  M e d ic a l  S y s te m s  р е к о м е н д у е т  п р и д е р ж и в а т ь с я  
т а к о й  п о с л е д о в а т е л ь н о с т и :

1. З а п р о г р а м м и р у й т е  СИпас на  р а б о т у  с э к с п о з и ц и е й  д л я  
п о р т а л ь н о й  р е н т г е н о г р а м м ы .

2. Е сл и  п р о в о д и л о с ь  л е ч е н и е  с и с п о л ь з о в а н и е м  у л у ч ш е н н ы х  
д и н а м и ч е с к и х  кл и н ье в ,  р а с к р о й т е  с т в о р к и  д о  р а з м е р а  
т е р а п е в т и ч е с к о г о  п о л я .

3. В в ед и те  п а р а м е т р ы  э к с п о з и ц и и .

4. Э к с п о н и р у й т е  п л ен к у .

Д л я  о д н о й  э к с п о з и ц и и  т е р а п е в т и ч е с к о г о  п о л я  п р о п у с т и т е  
э т а п ы  д о  э т а п а  8.

5. О т к р о й т е  п о л е .
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6 . Введите параметры экспозиции.

7 . Снова произведите экспозицию  пленки.

8 . Извлеките кассету с пленкой.

9 . П ац иент долж ен покинуть терапевтическую кушетку.

Э т а п ы  в ы п о л н е н и я  э к с п о з и ц и й  п о р т а л ь н ы х  р е н т г е н о г р а м м

Н ачало работы:

1 . Вы полните настройку полож ения пациента, но не монтируйте  
никаких принадлеж ностей, не совместимых с выполнением  
портальных рентгенограмм.

2 . Поместите кассету с пленкой в соответствующее место.

3. Проверьте полож ение пациента, убедивш ись в надежности  
всех фиксаторов.

4. Убедитесь, что в процедурной нет никого, кроме пациента, 
закройте дверь и вернитесь к консоли.

5. П р и  вы полнении экспозиции портальной рентгенограммы  
перед лечением размер поля уж е долж ен быть установлен.

Программирование портальной рентгенограммы

Для программирования портальной рентгенограммы выполните  
следующ ие действия:

1 . И з меню S E L E C T  T R E A T M E N T  (ВЫ БОР Т Е Р А П И И ) ил и  меню  
S E L E C T  S P E C IA L  P R O C E D U R E  (ВЫ БОР О С О Б Ы Х  
П Р О Ц Е Д У Р ) выберите Port F ilm  mode (режим портальной  
пленочной рентгенограммы)или наж м ите на клавиш у  
F5 P O R T  F IL M  (F5 П О Р Т А Л Ь Н А Я  П Л Е Н О Ч Н А Я  
Р Е Н Т Г Е Н О Г Р А М М А ) сразу же после завершения лечения или  
экспо зиц ии портальной рентгенограммы.

Откроется окно S E L E C T  M O N IT O R  U N IT S  A N D  T IM E
(ВЫ БОР М О Н И Т О Р Н Ы Х  Е Д И Н И Ц  И  В Р Е М Е Н И ).
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2 . Введите назначенное число мониторных единиц. Н аж м ите  
Enter.

Систем а рассчитает время экспо зиц ии и выведет результат 
в текстовом поле T IM E  (M IN U T E S ) (ВРЕМ Я, М И Н ).

3. Если время указано правильно, то наж м ите Enter, 

и л и

Чтобы  изменить время, введите новое значение времени. 
Н аж м ите Enter.

Откроется окно C U R R E N T L Y  M O U N T E D  A C C E S S O R Y
(У С Т А Н О В Л Е Н Н А Я  П Р И Н А Д Л Е Ж Н О С Т Ь ) (Рис. 42), 
указывающее на наличие и ли отсутствие установленной  
принадлеж ности.

C U R R E N T L Y  M O U N T E D  A C C E S S O R Y

I N O  A C C E S S O R Y  |

Рис. 42 Информационное окно CU RREN TLY MOUNTED A C C ESSO R Y  
(УСТАНОВЛЕННАЯ ПРИНАДЛЕЖНОСТЬ)

4. Н аж м ите Enter.

Запускаю тся циклы  калибровки и проверки. П р и  завершении  
этих задач активирую тся блокировки.

5. О тклю чите все активные блокировки (см. «Блокировки для 
устранения проблем» на стр. 285).

6 . Поверните переключатель D isab le/En ab le  
(Выклю чить/вклю чить) в полож ение Enable (Включить).

Блокировка K E Y  отключается и появляется сообщение READY 
(ГОТОВО).

Выберите положение створок

Д ля того чтобы открыть створки для увеличения размера поля и 
вернуться к исходному размеру поля, можно воспользоваться 
либо органами управления перемещением на специальной  
клавиатуре, либо ф ункциональны м и клавиш ам и. Подробную  
и н ф о рм ацию  см. в «Использование ф ункциональны х клавиш  для 
изменения размера поля» на стр. 158.
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Д ля экспонирования портальной пленочной рентгенограммы  
выполните следующие действия:

1 . Поверните переключатель D isab le/En ab le  
(Выклю чить/вклю чить) в полож ение Enable (Включить).

П р и  этом блокировка K E Y  отключается и ускоритель  
переходит в состояние готовности.

2 . Н аж м ите Beam  O n  (П у ч о к  вкл.).

Появится сообщение BEAM ON (ПУЧОК в кл .) с информацией о 
методе лечения и используемой энергии.

Фактические значения для переменных M U  1  (M E 1), M U  2 
(M E 2), T IM E  (ВРЕМ Я), D O S E  R A T E  (М О Щ Н О С Т Ь  Д О ЗЫ ), 
T R N  S Y M M E T R Y  (С И М М ЕТ Р . T R N ) и R D L  S Y M M E T R Y  
(С И М М Е Т Р . R D L ) отображаются в верхней части экрана.

Когда заданное количество мониторных единиц (M E 1) будет 
передано ускорителем, пучок выклю чится и появится  
сообщение NORMAL TREATMENT COMPLETE (О Б Ы Ч Н А Я  
Т Е Р А П И Я  З А В Е Р Ш Е Н А ).

3. Поверните переключатель D isab le/En ab le  
(Выклю чить/Вклю чить) в полож ение D isa b le  (Выключить).

4. Д ля выполнения другой портальной рентгенограммы  
наж м ите F5 P O R T  F IL M  (F5 П О Р Т А Л Ь Н А Я  П Л Е Н О Ч Н А Я  
Р Е Н Т Г Е Н О Г Р А М М А ), чтобы вернуться в реж им Port Film  
(портальная пленочная рентгенограмма) и введите параметры  
экспозиции.

5. Вы полните вторую экспозицию .

6 . Н аж м ите F5 P O R T  F IL M  (F5 П О Р Т А Л Ь Н А Я  П Л Е Н О Ч Н А Я  
Р Е Н Т Г Е Н О Г Р А М М А ), чтобы вернуться в реж им Port Film  
(портальная пленочная рентгенограмма), и л и  наж мите F2 
O R IG  (F2 И С Х О Д И .), чтобы вернуться к исходному размеру 
поля.

Значение O R IG  (И С Х О Д И .) продолжает иметь силу при  
переходе в реж им Port Film  (портальная пленочная  
рентгенограмма).

Э к с п о з и ц и я  п л е н к и
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В ы п о л н е н и е  н е с к о л ь к и х  э к с п о з и ц и й

П р и  ручном вводе параметров можно оставаться в режиме Port 
Film  (Портальная пленочная рентгенограмма) для выполнения  
множества последовательных экспозиций. Н аж им ай те F5 P O R T  
F IL M  (F5 П О Р Т А Л Ь Н А Я  П Л Е Н О Ч Н А Я  Р Е Н Т Г Е Н О Г Р А М М А )  
после каж дой экспозиц ии, чтобы ввести параметры для 
следую щ ей экспозиц ии. Если предыдущее лечение было  
терапией RV, см. «Auto Field Sequencing (Автоматическое 
ф ормирование последовательности полей)» на стр. 117 .

П р а в и л а  и з м е н е н и я  и с х о д н о г о  р а з м е р а  п о л я

И сходный размер поля подчиняется следую щ им правилам:
■ З н а ч е н и е  д ля  и сх о д н о го  разм ер а п о л я  устан авл и вае тся  

п р и  входе в р е ж и м  Port F ilm  (П о р т а л ь н а я  п л е н о ч н а я  
р е н тге н о гр а м м а ). Установите размер поля до входа в режим  
Port F ilm  (Портальная пленочная рентгенограмма). П р и  
работе в реж име Port F ilm  (портальная пленочная  
рентгенограмма) параметр O R IG  (И С Х О Д И .) остается 
неизменным и равняется заданному пользователем значению.

■ П р и  л е ч е н и и  в р е ж и м е  E D W  и с х о д н ы м и  п о л я м и  Y  
я в л я ю т ся  вв ед енн ы е п о л ьзо в ате ле м  п а р а м е т р ы  п о л е й  Y 1  
и  Y2. Ф актический закрытый размер поля У  после проведения  
лечения не используется.

■ В р е ж и м е  Port F ilm  (П о р т а л ь н а я  п л е н о ч н а я  
р е н тге н о гр а м м а ) ст в о р к и  н е  и з м е н я ю т  и с х о д н ы й  размер  
п о л я . Значение остается постоянным на протяж ении всей 
работы в реж име Port Film  (Портальная пленочная  
рентгенограмма).

■ Р азм ер ы  п о л е й , за гр у ж е н н ы е  из п р о гр а м м н о го  
о б е с п е ч е н и я , п р е д н а зн а ч е н н о го  для п р о в е д е н и я  те р а п и и ,  
и з м е н и т ь  нельзя . Тем не менее, введенные вручную  значения 
размера поля можно изменить в лю бой момент до начала  
проверки калибровки.
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И с п о л ь з о в а н и е  ф у н к ц и о н а л ь н ы х  к л а в и ш  д л я  и з м е н е н и я  

р а з м е р а  п о л я

Д ля раскрытия створок и возврата к исходному размеру поля  
мож но воспользоваться специальны м и ф ункциональны м и  
клавиш ам и. Табл. 17  содержит инф о рм ацию  о ф ункциональных  
клавишах, которые можно использовать для перемещ ения  
створок.

Каж дая из ф ункциональных клавиш  регулирует и X, и Y  поля  
одновременно.

Табл. 17  Функциональные клавиши коллиматора

Функциональная
клавиша Действие

F2 O R IG  
(F2 И С Х О Д Ы .)

Перемещ ает створки к исходному размеру поля.

F3 O R IG  + 4 
(F3 И С Х О Д Ы . + 4)

Увеличивает исходный размер поля на 4 см, 
сохраняя выравнивание с исходным положением.

F4 O R IG  + 8  

(F4 И С Х О Д Ы . + 8 )
Увеличивает исходный размер поля на 8  см, 
сохраняя выравнивание с исходным положением.

F5 O R IG  + 1 6  
(F5 И С Х О Д Ы . + 16 )

Увеличивает исходный размер поля на 16 см, 
сохраняя выравнивание с исходным положением.

F 6  F U L L  F L D  
(F6  П О Л Н . П О Л Е )

Перемещает створки в максимально открытое 
положение.

Ф ункциональные клавиш и F3, F4 и F5 не будут действовать, если  
дополнительные 4, 8  и л и  16 см будут превыш ать размер поля  
40 X 40 см.

Примечание. Размер стереотаксического поля ограничен размером 
15 X 15 см.
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PortalVision: MB-визуализация

PortalVision — это система визуализации, п р и  которой на гентри 
ускорителя СИпас устанавливается роботизированный  
м анипулятор с плоским  детектором изображ ений для получения  
изображ ений в мегавольтном пучке. П р и  активации регистратор 
изображ ений PortalVision перемещается в пространство под  
терапевтической куш еткой. Д ля получения рентгенограмм  
с пом ощ ью  короткой М В -эксп о зиц ии можно использовать  
систему PortalVision. PortalVision интегрирована с программным  
обеспечением проведения терапии Varian M edical Systems, а 
калибровка, управление и изображения PortalVision появляются  
на консоли, отдельной от консоли Clinac.

PortalVision нельзя использовать, когда СИпас находится в режиме  
облучения с низкой мощностью дозы. Д ля получения  
портального изображения п р и  вы полнении лечения с низкой  
мощ ностью  дозы Varian M edical Systems рекомендуется разделить 
поле на две части и вы полнить портальную  рентгенограмму  
между эти м и  двумя полям и. И зображ ение PortalVision можно  
получить во время экспозиц ии портальной рентгенограммы.

Подробная инф о рм ация по работе с PortalVision приведена  
в докум ентации к PortalVision.

Формирователь изображений On-Board: 
кВ-визуализация

Приспособление Формирователь изображений On-Board (система 
ф орм ирования изображений) с киловольтным источником  
рентгеновского излучения и плоским  киловольтным детектором 
изображ ений устанавливается на гентри ускорителя Clinac  
посредством двух роботизированных манипуляторов. 
Располож енная под углом 90° к мегавольтному терапевтическому  
пучку, система Формирователь изображ ений On-Board позволяет 
получать рентгенологические, флю ороскопические изображения  
анатомических структур, а также К Т  с конусообразным пучком  
(К Т К П ) перед началом лечения.

159



Э ти  изображения можно использовать для корректировки  
полож ения пациента и проверки правильности работы Систем ы  
синхронизации по дыханию  RPM .

Система синхронизации по дыханию RPM

П р и  дыхании опухоли легких, печени ил и  поджелудочной железы  
мохут двигаться, что затрудняет лечение. У  таких пациентов может 
быть сниж ен ж изненный объем легких, поэтому просьба задержать 
дыхание может доставлять им трудности.

Система синхронизации по дыханию RPM  компании Varian 
позволяет отслеживать дыхание пациента для автоматического 
вклю чения и л и  выклю чения пучка согласно дыхательным 
движениям {синхронизация по дыханию). Это позволяет отрегулировать 
запланированны й объем лечения для подстройки к движению  
опухоли, снижая рентгеновское облучение прилегаю щ их к опухоли  
здоровых тканей.

Примечание. Система удерживания пучка, например система 
синхронизации по дыханию, не предназначена для электронной терапии. 
Использование задержки пучка при облучении электронами может 
вызвать блокировку ЕХВН.

Примечание. Стробированная система RapidArc приобретается 
отдельно. В её отсутствие попытка использовать задержки пучка при 
динамической лучевой ротационной терапии приводит к блокировке 
ЕХВН.

Систем а синхронизации по дыханию  R PM  отслеживает 
дыхательные движения с помощ ью  видеокамеры, подклю ченной  
к рабочей станции на базе П К , где запущ ено прилож ение RPM . 
Видеокамера и прилож ение RPM  отслеживают движения меток, 
располож енных на груди и ли животе пациента. Кром е того, 
система записывает движение и отображает его на динамическом  
ленточном графике на экране монитора.

Затем Систем а синхронизации по дыханию  R PM  отправляет 
сигнал ускорителю  Clinac, по которому пучок выключается, когда 
м иш ень выходит за пределы заданных внеш них границ  
перемещ ений. Э ти  ограничения определяют на основе 
корреляции перемещения опухоли с дыханием, установленной во 
время си м уляц ии и планирования терапии.
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Для проведения лечения, синхронизированного по дыханию, 
с помощью Системы синхронизации по дыханию  RPM 
необходимо использовать план лечения, подготовленный на 
основе данных симуляции, также полученных с помощью 
Систем ы синхронизации по дыханию  RPM. Убедитесь, что из 
Систем ы синхронизации по дыханию  RPM загружены  
правильные данные пациента и сеанса.
Если поврежден план терапии, синхронизированной по дыханию, 
из-за внесенного изменения или аппаратной ошибки, Система 
синхронизации по дыханию  RPM обнаруживает повреждение, 
завершает сеанс работы и уведомляет оператора. Перед 
проведением лечения МВ-пучком следует принять надлежащие 
меры безопасности и убедиться в загрузке планов стробирования 
пучка.

В Систем а синхронизации по дыханию  R PM  на экране есть три  
индикатора:
■ Значок H old  (Удержание) указывает на то, что Система  

синхронизации по дыханию RPM  удерживает пучок. П р и  
вклю чении пучка этот значок пропадает.

■ Значок Beam -on H o ld  (Задержка работы пучка) обозначает те 
же состояния, что и значок H o ld  (Задержка), но только тогда, 
когда пучок включен. Для удобства восприятия он располагается 
после индикатора включенного пучка в центре терапевтического 
поля.

■ Блокировка времени для пучка позволяет отслеживать 
фактическую продолжительность включения пучка относительно 
времени, в течение которого проводилась терапия.

Д ополнительны е сведения о значке Beam H o ld  (Задержка пучка) и 
блокировке времени для пучка см. «Значки задержки пучка и 
отображение двойного отсчета времени» на стр. 55.
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Глава 7 Проведение терапии

Эта глава содержит сведения о програм м ировании и проведении  
всех типов терапии, а также экспозициях для портальной  
пленочной рентгенограммы. Подробно описаны  этапы  
проведения основного метода терапии — рентгенотерапии по  
ф иксированной методике.

Э тап ы  оставшихся процедур описаны  вкратце, но уникальные  
этапы  каждого метода терапии объясняются более подробно.

Эксплуатация ПО, предназначенного для 
проведения терапии

И н стр укц ии в этой главе описываю т способ задания параметров 
и значений полей для автономного ускорителя СИпас (без П О , 
предназначенного для проведения терапии).

Однако п р и  использовании системы R V  поля автоматически  
появляются на экране консоли, когда система R V  загружает их 
в систему СИпас.

Систем а R V  поддерживает автоматический переход от одного 
поля тер апии к другому, это называется Auto Field Sequencing 
(Автоматическое формирование последовательности полей). 
Дополнительные сведения об Auto Field Sequencing (Автоматическая 
загрузка полей в предписанном порядке) в системах П О  Varian, 
предназначенного для проведения терапии, см. в главе «Auto Field  
Sequencing (Автоматическое формирование последовательности 
полей)» на стр. 117 .

Д ополнительны е сведения об эксплуатации П О  других 
производителей, предназначенного для проведения терапии, 
с данной системой СИпас см. в документации к П О , 
предназначенного для проведения терапии, и л и  обратитесь 
в служ бу технической поддерж ки Varian.
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Предупреждения и меры предосторожности в 
отношении терапии

в  этом разделе описываются некоторые риски, связанные 
с эксплуатацией системы СИпас, а также меры  
предосторожности, которые необходимо приним ать во время 
проведения терапии. Перед эксплуатацией ускорителя СИпас 
обязательно внимательно изучите правила техники безопасности  
и аварийные процедуры, описанные в СИпас Safety Guide.

П р и н а д л е ж н о с т и

А

ПРЕДУПРЕЖ ДЕНИЕ. Незакрепленные приспособления могут упасть
на пациента, что повлечет за собой тяжелые травмы или смерть.

Во избежание этого выполняйте указанные ниже инструкции:
■ Во время установки или снятия принадлежностей на 

терапевтической кушетке не должно быть пациентов.
■ Кронштейны для принадлежностей уникальны, и использование 

кронштейна для принадлежностей на ускорителе СМпас
с серийным номером, не соответствующим указанному 
в системе, может нанести пациенту травму. Запрещается 
использовать кронштейны для принадлежностей от одного 
ускорителя на другом.

■ Перед размещением пациента на кушетке убедитесь, что 
принадлежности надежно закреплены.

П а д е н и я  и  с т о л к н о в е н и я

А

ПРЕДУПРЕЖ ДЕНИЕ. В некоторых видах терапии гентри перемещается 
близко к терапевтической кушетке, что повышает опасность 
столкновения. Небрежные или неконтролируемые перемещения 
могут привести к падению пациента или столкновению, что чревато 
повреждением оборудования, серьезными травмами или смертью.

При определенной настройке систем Trilogy и Ciinac iX можно 
перемещать кушетку, гентри и манипулятор системы визуализации, 
находясь вне процедурной. Неадекватный контроль дистанционных 
перемещений может привести к падению пациентов или 
столкновению, что чревато повреждением оборудования, 
травмами или смертью.
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Во избежание этого выполняйте указанные ниже инструкции:
■ Используйте подходящие устройства иммобилизации.
■ При использовании функции расширенного диапазона  

перемещения терапевтической кушетки закрепите пациента на 
кушетке с помощью прилагающегося иммобилизирующего ремня.

■ Попросите пациента не вставать с терапевтической кушетки и 
не двигаться, пока врач не разрешит ему это сделать.

■ С  помощью системы двусторонней связи и монитора 
видеонаблюдения непрерывно контролируйте состояние 
пациента во время терапии.

■ При возникновении риска столкновения немедленно остановите 
перемещение, отпустив клавишу разрешения перемещения.

Начало работы

в этом разделе рассматриваются две темы, которые необходимо 
усвоить, преж де чем проводить терапию :
■ К ак прервать терапию
■ Блокировки, предотвращ ающ ие и л и  прерываю щ ие  

вклю чение пучка

П р е р ы в а н и е  т е р а п и и

Чтобы  прервать терапию , когда пучок включен, наж мите кнопку  
Beam O ff (Выклю чение пучка). П учо к выклю чится, терапия  
прекратится, появится число оставшихся мониторных единиц.

Чтобы  возобновить сеанс терапии, наж м ите кнопку Б е а т  O n  
(Выклю чение пучка).

Если сеанс тер апии необходимо прервать и завершить позднее, то 
для этого мож но провести частичную  терапию . И нстр укции по  
проведению частичной терапии см. в разделе «Частичная терапия» 
на стр. 204.
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Б л о к и р о в к и

Блокировка — это условие, предотвращающее и л и  прерывающее  
включение пучка. Некоторые блокировки представляют собой 
основные условия, которые долж ны  быть соблюдены до 
проведения лю бой терапии:
■ Дверь процедурной должна быть закрыта.
■ Фактические значения поля долж ны  либо совпадать 

с планируем ы м и, либо быть переопределенными.
■ Ручной пульт управления необходимо вернуть в н и ш у  

в кушетке.
■ Запланированные для использования принадлеж ности  

долж ны  быть правильно закреплены на аппарате.
■ Блокировка K E Y  всегда появляется до 

поворота переключателя Disable/Enable  
(В ы клю чить^клю чить) и исчезает после  
этого.

АСТ1УЕ IN T IERLOCKS
■■■ г ..:■■■■■■■

Кром е того, другие внутренние условия могут привести к 
блокировке. Если условие блокировки появляется, когда пучок  
включен, то терапия прекращается, а вместе с числом  оставшихся 
мониторных единиц на экран выводится код блокировки. 
И нстр укц ии по устранению  блокировок см. в прило ж ении  
«Блокировки для устранения проблем» на стр. 285.

166 T r ilo g y  S ys te m  & C lin a c  iX  И н стр укц и и  по  эксп л уа та ц и и



Основные этапы терапии: X-RAYS FIXED 
(РЕНТГЕНОВСКАЯ ТЕРАПИЯ ПО 
ФИКСИРОВАННОЙ МЕТОДИКЕ)

в этом разделе кратко описывается проведение рентгенотерапии  
по ф иксированной методике.

Первые этапы  выбора метода терапии, энергии, времени и  
последние этапы проверки терапии и включения пучка аналогичны  
для многих других типов терапии.

Проведение основной рентгенотерапии по ф иксированной  
методике:

1 . Подготовьте пациента для терапии. Принадлеж ности, 
используем ые в ходе терапии, необходимо установить на 
ускоритель СИпас до программирования терапии, иначе 
вклю чить пучок будет невозможно.

2 . Выберите в меню S E L E C T  M A JO R  M O D E  (ВЫ БОР  
О С Н О В Н О Г О  Р Е Ж И М А ) реж им C L IN IC A L  
(К Л И Н И Ч Е С К И Й ).

S E L E C T  M A J O R  M O D E

M O B N I N G  C H E C K O U T

S P E C I A L  P R O C E D U K E S

P H Y S I C S
S E R U I C E

C O M M U N I C A T I O N S

Рис. 43 Выбор режима CLIN ICAL (КЛИНИЧЕСКИЙ)
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Откроется меню S E L E C T  T R E A T M E N T  (ВЫ БОР Т Е Р А П И И )  
(Рис. 44).

S E L E C T  T R E A T M E N T  

R U  M O D E  U P

X - R A Y S  F I X E D  
E L E C T R O N S  F I X E D  
D Y N A M I C  A R C  X - R A Y S  
E N H A N C E D  D - W E D G E  X - R A Y S  

F O R T  F I L M

Рис. 44 Меню S E LE C T  TREATMENT (ВЫ БОР ТЕРАПИИ), 
клинический режим

Примечание. В зависимости от конфигурации вашего ускорителя 
некоторые описанные ниже пункты меню SELECT TREATMENT 
(ВЫБОР ТЕРАПИИ) могут отсутствовать.

3. Выберите в меню S E L E C T  T R E A T M E N T  (ВЫ БОР Т Е Р А П И И )  
пункт X -R A Y S  F IX E D  (Р Е Н Т Г Е Н О Т Е Р А П И Я  П О  
Ф И К С И Р О В А Н Н О Й  М Е Т О Д И К Е ). Н аж м ите Enter.

Откроется меню S E L E C T  E N E R G Y  (ВЫ БОР Э Н Е Р Г И И )
(Рис. 45). П о  ум олчанию  энергия не выбрана.

S E L E C T  E N E R G Y

6  M U  Х - й а ч з

1 8  M U  X - R a y s

По умолчанию вид 
энергии не выбран

Рис. 45 Меню S E L E C T  EN ERG Y (ВЫ БОР ЭНЕРГИИ), параметры 
энергии рентгеновского излучения

4. Выберите в меню S E L E C T  E N E R G Y  (В Ы Б О Р  Э Н Е Р Г И И )
необходимую энергию. Н аж м ите Enter.

Появится окно с данны м и S E L E C T  M O N IT O R  U N IT S  A N D  
T IM E  (ВЫ БОР М О Н И Т О Р Н Ы Х  Е Д И Н И Ц  И  В Р Е М Е Н И )  
(Рис. 46), а в верхней части экрана в области показаний  
появится установленная по ум олчанию  мощность дозы для 
терапии.

М ощ ность дозы можно изменить, нажав F5 D R  D O W N  
(F5 П О Н И З И Т Ь  М Д) и л и  F 6  D R  U P  (F6  П О В Ы С И Т Ь  МД).
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S E L E C T  M O N I T O R  U N I T S  A N D  T I M E

M O N I T O R  U N I T S  
T I M E  ( M I N U T E S )

Рис. 46 Окно с данными S E L E C T  MONITOR UNITS AND TIME 
(ВЫ БОР МОНИТОРНЫХ ЕДИНИЦ И ВРЕМЕНИ)

5, Введите заданное число мониторных единиц и наж мите Enter.

Систем а рассчитает время терапии и выведет результат 
в текстовом поле T IM E  (M IN U T E S ) (ВРЕМ Я, М И Н ) (Рис. 47).

S E L E C T  M O N I T O R  U N I T S  A N D  T I M E

M O N I T O R  U N I T S  
T I M E  ( M I N U T E S )

Z O O

Рис. 47 Рассчитанное значение поля TIME (MINUTES) (ВРЕМЯ, МИН)

6 . Если время указано правильно, то нажмите Enter. Чтобы поменять 
время, введите новое значение времени и наж мите Enter.

Откроется меню S E L E C T  W E D G E  (ВЫ БОР К Л И Н А ) (на Рис. 48 
показано меню для шкал Varian Medical Systems и lE C  60601-2-1).

CLINlCftL
MU 1

200
DOSE ЯЙТЕ 

0
SYMMETRY 

+0.0 +0.0 
TRN KDL

1 TREATMENT ТУРЕ ENERGV MU ORIGHU TIME ACCESSORY
Fix>d X 6 MU

Рис. 48 Меню S E L E C T  W EDGE (ВЫ БОР КЛИНА)
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7. Если установлен клин, то выберите его. В противном случае 
оставьте выбранным пункт N O  A C C Y  (Н Е Т  
П Р И Н А Д Л Е Ж Н О С Т И ). Н аж м ите Enter.

Если поле было загружено П О , предназначенным для  
проведения терапии, то откроется окно T A R G E T  P O S IT IO N S  
(З А Д А Н Н Ы Е  П О Л О Ж Е Н И Я ) (Рис. 49). В нем отображены  
планируем ы е полож ения для поля.

Целевые и  фактические полож ения долж ны  совпадать, иначе 
вклю чить пучок будет невозможно.

(Сведения о задании целевых полож ений на автономной  
системе см. в пункте «Ввод заданных полож ений с консоли  
(для автономного ускорителя C linac )» на стр. 92.)

TARGET P O S IT IO N S

COLL RTN 1 8 0 . 0 d e g COLL Y1 cm COUCH URT cm
F IE L D  Y 4 0 . 0 cm COLL YZ cm COUCH LNG cm
F IE L D  X 4 0 . 0 cm COLL X I cm COUCH LAT cm
GANTRY RTN 1 8 0 . 0 de g COLL X2 cm COUCH RTN de g

Рис. 49 Окно TARGET POSITIONS (Ц ЕЛ ЕВЫ Е ПОЛОЖЕНИЯ).

8 . Для перемещения в запланированные положения воспользуйтесь 
ручны м  пультом управления и л и  клавиш ам и разрешения  
перемещ ения на специализированной клавиатуре.

И зменение значений целевого полож ения;

a. С  пом ощ ью  специальной клавиатуры выберите оси и  
введите необходимые значения полож ений, и л и  в П О , 
предназначенном для проведения терапии, получите или  
отрегулируйте фактические значения полож ения и  
переопределите планируемые значения.

b . Затем можно перемещаться в новые целевые положения.

c. Новые полож ения необходимо подтвердить в П О , 
предназначенном для проведения терапии, иначе включить 
пучок будет невозможно.

После перемещ ения в целевые полож ения окно T A R G E T  
P O S IT IO N S  (З А Д А Н Н Ы Е  П О Л О Ж Е Н И Я ) исчезнет.

Теперь следует проверить правильность параметров и 
значений поля. Лю бые неправильные значения можно  
исправить.
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в центре экрана откроется меню V E R IF Y  O R  M O D IF Y  S E T U P  
(П Р О В Е Р К А  И Л И  И З М Е Н Е Н И Е  Н А С Т Р О Й К И ), в котором 
выбран пункт V E R IF Y  S E L E C T IO N S  (П Р О В Е Р К А  ВЫ БО РА) 
(Рис. 50).

[

U E R I F Y  O R  M O D I F Y  S E T U P  

U E R I F Y  S E L E C T I O N S

M O D I F Y  S E L E C T I O N S ]
Рис. 50 Меню V ER IFY OR MODIFY SETU P (ПРОВЕРКА ИЛИ 

ИЗМЕНЕНИЕ НАСТРОЙКИ)

Примечание. Если в настройках ускорителя СИпас выбрано Skip Verify 
(Пропустить проверку), то это меню не появится во время 
автоматической загрузки полей на ускоритель или AFS. (Однако, 
данное меню всегда появляется во время загрузки вручную.) Вместо 
этого появится функциональная клавиша F4 M O D IFY  
(F4 ИЗМЕНИТЬ) (Рис. 51). Нажав F4, можно перейти назад и 
исправить любые неправильные значения.

Ш Ш Ш Ж Ё

F4 MODIFY

Рис. 51 Функциональная клавиша F4 MODIFY (F4 ИЗМЕНИТЬ)

9. П р о в е р ь т е  п а р а м е т р ы  т е р а п и и .

□ Если терапия запрофаммирована правильно, нажмите Enter.

□ Если есть неправильные пункты:

a. Выберите в меню V E R IF Y  O R  M O D IF Y  S E T U P  
(П Р О В Е Р К А  И Л И  И З М Е Н Е Н И Е  Н А С Т Р О Й К И ) пункт  
M O D IF Y  S E T U P  (И З М Е Н Е Н И Е  Н А С Т Р О Й К И ) и нажмите  
Enter [или наж м ите F4 M O D IF Y  (F4 И З М Е Н И Т Ь )].

b . П о  мере необходимости введите новые значения и  
наж м ите Enter для продолж ения.

171



После проверки настройки в центре экрана появится  
сообщение

C a l i b r a t i o n  a n d  C h e c k  (КалибрОВКа И п р о в е р к а )
C y c l e s  i n  P r o g r e s s  (Выполняется цикл)
PLEASE W A I T . . .  (ПОЖ АЛУЙСТА, ПО ДО Ж ДИТЕ)

И начнутся циклы калибровки и проверки, которые займут 
несколько секунд.

П о  окончании этапа Calibration and Check (Калибровка и  
проверка) все появивш иеся блокировки отобразятся на экране 
наряду со значением M E, которое соответствует оставшемуся 
количеству для сеанса терапии (Рис. 52).

О бычно на этом этапе активна блокировка K EY , потому что 
переключатель D isab le/En ab le  (Выклю чить/включить) 
находится в полож ении D isa b le  (Выключить).

Если присутствую т другие блокировки, то их необходимо  
устранить, иначе включить пучок невозможно. Руководство по  
блокировкам см. в прило ж ении «Блокировки для устранения  
проблем» на стр. 285.

■
COLL KIN 
FIELD Y 
FIELD X 
GANTRY RTN
F I  E X I T

T

0 .  0  [ d e g  

1 0 .  0  c m  

1 0 . 0  c m  

0 .  1  d e g  

F 2  P O S I T I O N

COLL Y1 
COLL Y2 
COLL XI 
COLL X2

couchI I
COUCH V 
COUCH 
COUCH Г-
F S  D R  D

С писок кодов блокировки

Рис. 52 Активные блокировки

1 0 . Поверните переключатель Disable/Enable (Выключить/включить) 
в полож ение Enable (Включить).

Блокировка K E Y  дезактивируется, и в центре экрана появится  
зеленое сообщение READY (ГОТО ВО), означающее готовность 
системы к вклю чению  пучка.
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1 1 . Чтобы  начать сеанс терапии, наж м ите кнопку Beam O n  
(П учок вкл.).

В центре экрана появится мигающее сообщение BEAM ON 
( П У Ч О К  ВКЛ.). П учо к включен (Рис. 53).

Значения, указанные в этих полях, изменяю тся в реальном 
времени в течение всех сеансов терапии.
/ I  \ \

CLtNlCflL
ии 1

7
DOSE RATE 

ZOO
SYMMETRY 

+ 0 . О + 0 . О 
TRN RDL

Значения, указанные в этих полях, изменяю тся в реальном времени в 
течение сеансов динамической терапии.

Рис. 53 Сообщение BEAM ON (ПУЧОК ВКЛ.)

□ Чтобы  прервать терапию , когда пучок включен, нажмите  
кнопку Б е а т  O ff (П учок выкл.).

□ Чтобы  возобновить сеанс терапии, наж мите кнопку Beam  
O n  (П учок вкл.).

□ Если сеанс терапии необходимо прервать и завершить 
позднее, то см. раздел «Частичная терапия» на стр. 204.

После завершения поля пучок выключается, а в центре экрана 
появляется сообщение NORMAL TREATMENT COMPLETE 
(О Б Ы Ч Н А Я  Т Е Р А П И Я  З А В Е Р Ш Е Н А ).

12. Поверните переключатель Disable/Enable (Выключить/включить) 
в полож ение D isa b le  (Выключить).

Фактические значения M E и времени последнего сеанса терапии  
останутся в области показаний, пока не будут введены новые 
значения для следующего сеанса терапии.
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Чтобы  запрограммировать следую щ ий сеанс терапии, наж мите  
Setup (Настройка).

Чтобы запрограммировать портальную пленочь^ю рентгенограмму, 
наж мите F5 P O R T  F IL M  (F5 П О Р Т А Л Ь Н А Я  П Л Е Н О Ч Н А Я  
Р Е Н Т Г Е Н О Г Р А М М А ) (дополнительные сведения см. в пункте  
«П олучение портальных рентгенограмм» на стр. 152).

ELECTRONS FIXED (ЭЛЕКТРОННАЯ ТЕРАПИЯ ПО 
ФИКСИРОВАННОЙ МЕТОДИКЕ)

Э тап ы  проведения электронной терапии по фиксированной  
методике описаны  для автономного ускорителя СИпас.

П р и  использовании П О , предназначенного для проведения  
терапии, параметры пучка и полож ения осей автоматически  
появляются на экране консоли, поскольку их загружает П О .

Примечание. Задержка пучка (например, во время синхронизации по 
дыханию) не предназначена для использования в ходе электронной 
терапии. Использование задержки пучка при облучении электронами 
может вызвать блокировку ЕХВН.

Дополнительные сведения об облучении поля терапии см. в разделе 
«Основные этапы  терапии: X -R A Y S  F IX E D  (Р Е Н Т Г Е Н О В С К А Я  
Т Е Р А П И Я  П О  Ф И К С И Р О В А Н Н О Й  М Е Т О Д И К Е )»  на стр. 167.

Примечание. Створки коллиматора регулировать не требуется. При 
установке правильного аппликатора они автоматически перемещаются 
в позицию поля.

Проведение электронной терапии по ф иксированной методике:

1 . Выберите реж им  C L IN IC A L  
(К Л И Н И Ч Е С К И Й ).

2 . Выберите в меню S E L E C T  
T R E A T M E N T  (ВЫ БОР Т Е Р А П И И )  
пункт E L E C T R O N S  F IX E D  
(Э Л Е К Т Р О Н Н А Я  Т Е Р А П И Я  П О  
Ф И К С И Р О В А Н Н О Й  М Е Т О Д И К Е ) и наж м ите Enter.

Откроется меню S E L E C T  E N E R G Y  (ВЫ БОР Э Н Е Р Г И И ).

SELECT TREftTtlENT

KV MODE UP 
X-RAYS FIXED
ELECTRONS FIXED
DYNAMIC ARC X-RAYS 
ENHANCED D-WEDGE X-RAYS 
PORT F ILM
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Примечание. В зависимости от конфигурации вашего ускорителя 
некоторые описанные ниже пункты меню SELECT TREATMENT 
(ВЫБОР ТЕРАПИИ) могут отсутствовать.

3. Выберите энергию  и  
наж м ите Enter.

S E L E C T  E NE RGY

1 2  M e U  E l e c t r o n s  
G M e U  E l e c t r o n s  1 5  M e U  E l e c t r o n s
9  Me U  E l e c t r o n s  1 8  M e U  E l e c t r o n s

S E L E C T  M O N I T O R  U N I T S rtND T I M E

1 M O N I T O R  U N I T S  
1 T I M E  ( M I N U T E S )

ZOO
Bi Wr Ti l

Откроется ОКНО S E L E C T  
M O N IT O R  U N IT S  A N D
T IM E  (ВЫ БОР М О Н И Т О Р Н Ы Х  Е Д И Н И Ц  И  В Р Е М Е Н И ).

4. Введите требуемые M E и 
наж м ите Enter.

Появится время терапии, 
вычисленное системой.

5. Подтвердите и л и  измените время терапии и наж мите Enter.

Откроется меню S E L E C T  A P P L IC A T O R  (ВЫ БОР  
А П П Л И К А Т О Р А )  (Рис. 54).

2 0 X 2 0  A P P L  
2 5 X 2 5  A P P L  

1 0 x 6  A P P L

1 0 X 1 0  A P P L  
1 5 X 1 5  A P P L

Рис. 54 Меню S E L E C T  APPLICATOR (ВЫ БОР АППЛИКАТОРА)

6 . Выберите установленный электронный аппликатор и 
наж м ите Enter.

Откроется окно T A R G E T  P O S IT IO N S  (З А Д А Н Н Ы Е  
П О Л О Ж Е Н И Я ).

T A R G E T  P O S I T I O N S

C O L L  RTN 1 8 0 .  0 d e g C O L L  Y1 c m COUCH U R T c m
F I E L D  Y 4 0 .  0 c m C O L L  Y 2 c m COUCH LNG c m
F I E L D  X 4 0 .  0 c m C O L L  X I c m COUCH L AT c m
GANTRY R TN 1 8 0 .  0 d e g C O L L  X 2 c m COUCH RTN d e g
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U E R I F Y  OR MODIFY SETUP 

U E K I F Y  S E L E CT I O NS
MODI FY S E L E CT I O NS

7. Если планируем ые целевые полож ения не совпадают
с ф актическим и целевыми, то перемещайтесь в планируемые  
целевые полож ения (или введите новые целевые полож ения и 
перемещайтесь в них).

Когда планируем ые полож ения  
совпадут с фактическим и, то откроется 
меню V E R IF Y  O R  M O D IF Y  S E T U P  С 
(П Р О В Е Р К А  И Л И  И З М Е Н Е Н И Е  
Н А С Т Р О Й К И ) и л и  появится клавиш а F4 M O D IF Y  
(F4 И З М Е Н И Т Ь ) (ШШЗШШ)-

8 . Проверьте и л и  измените настройки терапии и наж мите Enter; 
дождитесь окончания циклов C a lib ra tio n  and Check 
(калибровки и проверки).

9. Устраните блокировки, появивш иеся в 
желтом окне. Блокировка K E Y  
дезактивируется после поворота 
переключателя Disable/Enable  
(Выключить/включить).

1 0 . Чтобы  начать сеанс терапии, наж мите кнопку Beam  O n  
(П учок вкл.).

Появится желтое сообщение о 
вклю чении пучка.

□ Чтобы прервать терапию, нажмите Beam O ff (Пучок выкл.).

□ Чтобы  возобновить сеанс терапии, наж м ите кнопку Beam  
O n  (П учок вкл.).

После завершения облучения пучок выключается, и появляется 
сообщение NORMAL TREATMENT COMPLETE (О Б Ы Ч Н А Я  Т Е Р А П И Я  
З А В Е Р Ш Е Н А ).

1 1 . Поверните переключатель D isab le/En able  
(Выклю чить/включить) в полож ение D isa b le  (Выключить).

Фактические значения M E и времени останутся в области 
показаний, пока не будут введены (или загружены) новые 
значения для следующего сеанса терапии.

Д ля облучения следующ им полем наж м ите Setup (Настройка).

ВЕй М ON 
6  н и  X - R a g s
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DYNAMIC ARC X-RAYS (ДИНАМИЧЕСКАЯ 
РЕНТГЕНОВСКАЯ РОТАЦИОННАЯ ТЕРАПИЯ)

Э тап ы  проведения динамической рентгеновской ротационной  
тер апии описаны  для автономного ускорителя C linac

П р и  использовании П О , предназначенного для проведения  
терапии, параметры пучка и полож ения осей автоматически  
появляются на экране консоли, поскольку их загружает П О .

Примечание. Стробированная система RapidArc приобретается 
отдельно. В её отсутствие попытка использовать задержку пучка при 
динамической рентгеновской ротационной терапии приводит к 
блокировке ЕХВН.

Дополнительные сведения об облучении поля терапии см. в разделе 
«Основные этапы  терапии: X -R A Y S  F IX E D  (Р Е Н Т Г Е Н О В С К А Я  
Т Е Р А П И Я  П О  Ф И К С И Р О В А Н Н О Й  М Е Т О Д И К Е )»  на стр. 167.

Проведение динамической рентгеновской ротационной терапии:

1 . Выберите реж им  C L IN IC A L
(К Л И Н И Ч Е С К И И ).

S E L E C T  T R E A T M E N T

RU MODE UP 
X - R A Y S  F I X E D  
E L E C T R O N S  F I X E D
D YN A M I C  ABC X - R A Y S
EN H A N C E D  D - U E D G E  X - R A Y S  
P O R T  F I L M

Примечание. В зависимости от конфигурации вашего ускорителя 
некоторые описанные ниже пункты меню SELECT TREATMENT 
(ВЫБОР ТЕРАПИИ) могут отсутствовать.

2. Выберите в меню S E L E C T  T R E A T M E N T  (ВЫ БОР Т Е Р А П И И )  
пункт D Y N A M IC  A R C  (Д И Н А М И Ч Е С К А Я  Р Е Н Т Г Е Н О В С К А Я  
Р О Т А Ц И О Н Н А Я  Т Е Р А П И Я ) и наж мите Enter.

Откроется меню S E L E C T  E N E R G Y  (ВЫ БОР  
Э Н Е Р Г И И ).

3. Выберите энергию  и наж мите Enter.

4. Откроется окно 
S E L E C T  M O N IT O R  
U N IT S  (ВЫ БОР  
М О Н И Т О Р Н Ы Х  Е Д И Н И Ц ).

S E L E C T  ENE RGY

I_________ 1
[ l 8  м и  X - R a i j s  I

S E L E C T  M O N I T O R  U N I T S

I M O N I T O R  U N I T S  U l l l l ]
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5. Введите мониторные единицы  и наж м ите Enter.

Появится окно с данным и S E L E C T  A R C  A N G L E  (ВЫ БОР У Г Л А  
В Р А Щ Е Н И Я ), где в поле S T A R T  A N G L E  (Н А Ч А Л Ь Н Ы Й  УГО Л) 
вписано значение текущего угла гентри (Рис. 55).

S E L E C T  A R C  A N G L E

1 3 5S T A R T  A N G L E  
S T O P  A N G L E  
T I M E  ( M I N U T E S )

Рис. 55 Окно с данными S E L E C T  A RC A N G LE (ВЫ БОР УГЛА
ВРАЩЕНИЯ)

6 . Для изменения угла переместите гентри в правильное положение 
и введите новое значение (которое долж но соответствовать 
фактическому полож ению  гентри). Введя правильное значение, 
наж м ите Enter.

7. В текстовом поле S T O P  A N G L E  (К О Н Е Ч Н Ы Й  У ГО Л ) введите 
величину конечного угла и наж мите Enter. Систем а рассчитает 
время терапии и выведет результат в поле T IM E  (M IN U T E S )  
(ВРЕМ Я, М И Н ).

8 . Если время указано правильно, то наж м ите Enter.

Откроется меню S E L E C T  W E D G E  (ВЫ БОР К Л И Н А ) (на Рис. 56 
показано меню для шкал Varian Medical Systems и lE C  60601-2-1).

S E L E C T  W E D G E

1 5 ° I N
1 5 ° 0 U T
1 5 ° L E F T
1 5 ° R I G H T

3 0 ° I N
зо^оит
3 0 ° L E F T
3 0 “ R I G H T

4 5 ° I N
4 5 ° 0 U T

4 5 ° L E F T
4 5 ° R I G H T

G O ° I N
6 0 ° 0 U T

6 0 ° L E F T
6 0 ° R I G H T

N O  A C C Y
U S E R  X

Рис. 56 Меню S E LE C T  W EDGE (ВЫ БОР КЛИНА)

9. Выберите необходимый клин и л и  N O  A C C Y  (Н Е Т  
П Р И Н А Д Л Е Ж Н О С Т И ) и наж мите Enter.

Откроется окно T A R G E T  P O S IT IO N S  (З А Д А Н Н Ы Е  
П О Л О Ж Е Н И Я ).

T A R G E T  P O S I T I O N S

C O L L  RTN 1 8 0 .  0 d e g C O L L  У 1 c m COUCH U R T c m
F I E L D  Y 4 0 . 0 c m C O L L  Y 2 c m COUCH LNG c m
F I E L D  X 4 0 .  0 c m C OL L  X I c m COUCH L A T c m
GANTRY RTN 1 8 0 .  0 d e g C OL L  X 2 c m COUCH RTN d e g
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U E R I F Y  OR MODIFY SETUP 

U E R I F Y  S E L E CT I O NS

1 0 . Если планируем ы е целевые полож ения не совпадают
с ф актическим и целевыми, то перемещайтесь в планируемые  
целевые полож ения, и л и  введите новые целевые полож ения и 
перемещ айтесь в них.

Когда планируем ы е полож ения  
совпадут с ф актическим и, то откроется 
меню V E R IF Y  O R  M O D IF Y  S E T U P  | m o d i f y  s e l e c t i o n s  |

(П Р О В Е Р К А  И Л И  И З М Е Н Е Н И Е  
Н А С Т Р О Й К И )  и л и  появится клавиш а F4 M O D IF Y  
(F4 И З М Е Н И Т Ь )  ( и а ш а я ) .

1 1 . Проверьте и л и  измените настройки терапии и наж мите Enter; 
дождитесь окончания циклов C a lib ra tio n  and Check 
(калибровки и проверки).

1 2 . Устраните блокировки, появивш иеся  
в ж елтом окне. Блокировка K E Y  
дезактивируется после поворота 
переключателя Disable/Enable  
(Выклю чить/вклю чить).

13. Чтобы  начать сеанс терапии, наж м ите кнопку Б е а т  O n  
(П учок вкл.).

Появится желтое сообщение о 
вклю чении пучка.

[UE I NTERLOCKS
I P S N
KEY

■ щ ш ,

ВЕЙИ ON 
6  ми Х - В а ч 8

□ Чтобы прервать терапию , нажмите Beam O ff (Пучок выкл.).

□ Чтобы  возобновить сеанс терапии, наж м ите кнопку Beam  
O n  (П учок вкл.).

После заверш ения облучения пучок выключается, и 
появляется сообщение NORMAL TREATMENT COMPLETE 
(О Б Ы Ч Н А Я  Т Е Р А П И Я  З А В Е Р Ш Е Н А ).

14. Поверните переключатель D isab le/En ab le
(Выклю чить/вклю чить) в полож ение D isa b le  (Выключить).

Д ля облучения следую щ им полем наж м ите Setup (Настройка).
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ENHANCED D-WEDGE X-RAYS (РЕНТГЕНОВСКОЕ 
ОБЛУЧЕНИЕ С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ 
УСОВЕРШЕНСТВОВАННОГО ДИНАМИЧЕСКОГО  
КЛИНА)

Э тап ы  проведения Enhanced D ynam ic Wedge (EDW ) X -ray  
(Рентгеновское облучение с использованием усовершенствованного 
динамического клина) описаны  для автономного ускорителя.

П р и  использовании П О , предназначенного для проведения  
терапии, параметры пучка и полож ения осей автоматически  
появляются на экране консоли, поскольку их загружает П О .

Дополнительные сведения об облучении поля терапии см. в разделе 
«Основные этапы  терапии: X -R A Y S  F IX E D  (Р Е Н Т Г Е Н О В С К А Я  
Т Е Р А П И Я  П О  Ф И К С И Р О В А Н Н О Й  М Е Т О Д И К Е )»  на стр. 167.

Проведение терапии E D W

1 . Выберите реж им C L IN IC A L  
(К Л И Н И Ч Е С К И Й ).

S E L E C T  T R E A T M E N T

RU MODE UP 
X - R A Y S  F I X E D  
E L E C T R O N S  F I X E D  
D YN A M I C  ARC X - R A Y S
EN H A N C E D  D - W ED G E  X - R A Y S

I P O R T  F I L M

Примечание. В зависимости от конфигурации вашего ускорителя 
некоторые описанные ниже пункты меню SELECT TREATMENT 
(ВЫБОР ТЕРАПИИ) могут отсутствовать.

2 . Выберите в меню S E L E C T  T R E A T M E N T  (ВЫ БОР Т Е Р А П И И )  
пункт E N H A N C E D  D -W E D G E  X -R A Y S  (Р Е Н Т Г Е Н О В С К О Е  
О Б Л У Ч Е Н И Е  С  И С П О Л Ь З О В А Н И Е М  У Л У Ч Ш Е Н Н Ы Х  
Д И Н А М И Ч Е С К И Х  К Л И Н Ь Е В ) и наж м ите Enter.

Откроется меню S E L E C T  E N E R G Y  (ВЫ БОР Д Д Д Д Д Д Д Д  
Э Н Е Р Г И И ). Г П

1 8  м и  X - R a y s
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3. Справа располож ен значок створок коллиматора (Рис. 57). В 
ходе проведения терапии этот значок перемещается, отражая  
фактические движ ения створок.

4.

5.

Рис. 57 Изображение створок коллиматора EDW

Выберите энергию  и наж мите Enter.

Откроется окно 
S E L E C T  M O N IT O R  
U N IT S  (ВЫ БОР  
М О Н И Т О Р Н Ы Х  Е Д И Н И Ц ).

Введите мониторные единицы  и наж м ите Enter.

Откроется окно S E L E C T  E N H A N C E D  D W E D G E  
P A R A M E T E R S  (ВЫ БОР П А Р А М Е Т Р О В  У Л У Ч Ш Е Н Н Ы Х  
Д И Н А М И Ч Е С К И Х  ЬСЛИНЬЕВ) (Рис. 58).

S E L E C T  E N H A N C E D D W E D G E  P A R A M E T E R S

O R I E N T A T I O N Y l - I N  1
C O L L  Y 1 5 .  o ^ ^ H
C O L L  Y 2
W E D G E  A N G L E
T I M E

Рис. 58 Окно S E L E C T  ENHANCED DW EDGE PARAM ETERS (ВЫБОР  
ПАРАМЕТРОВ УЛУЧШ ЕННЫ Х ДИНАМИЧЕСКИХ КЛИНЬЕВ)

6 . Чтобы  сменить ориентацию  клиньев, наж мите F3 и Enter.

7. Д ля подтверждения значений C O L L  Y 1  и C O L L  Y2  
(К О Л Л И М А Т О Р  Y 1  и Y2) фактическое полож ение должно  
соответствовать полож ению , указанному в окне. Переместите  
створки и л и  введите фактические значения полож ения  
створок коллиматора.

8 . Н аж м и те Enter для C O L L  Y 1  и C O L L  Y2.

Значения автоматически появятся в полях, а время терапии — 
в текстовом поле T IM E  (ВРЕМ Я).
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9. П о  мере необходимости измените время терапии. Н аж м ите  
Enter.

Откроется меню S E L E C T  W E D G E  (ВЫ БОР К Л И Н А ).

S E L E C T  WEDGE

1 5 ° I N
1 5 ° 0 U T
1 5 ° L E F T
1 5 ° R I G H T

3 0 ° I N  4 5 ° I N  6 0 ° I N  
З О ' О и Т  4 5 ° 0 U T  6 0 ° 0 U T  
3 0 ° L E F T  4 5 ° L E F T  6 0 ° L E F T  
3 0 ° R I G H T  4 5 ° R I G H T  6 0 ° R I G H T

NO ЙССУ

1 0 . Выберите необходимый клин [при отсутствии
принадлеж ности оставьте выбранным вариант N O  A C C Y  
(Н Е Т  П Р И Н А Д Л Е Ж Н О С Т И )]  и наж мите Enter.

Откроется окно T A R G E T  P O S IT IO N S  (З А Д А Н Н Ы Е  
П О Л О Ж Е Н И Я ).

T A R G E T  P O S I T I O N S

C O L L  RTN 1 8 0 .  0 d e g C O L L  Y1 c m COUCH U R T c m
F I E L D  Y 4 й . О c m C O L L  Y 2 c m COUCH LNG c m
F I E L D  X 4 0 .  0 c m C O L L  X I c m COUCH L AT c m
GANTRY RTN 1 8 0 .  0 d e g C O L L  X 2 c m COUCH RTN d e g

y E R I F Y  ОВ M O D I F Y  S E T U P  

U E R I F Y  S E L E C T I O N S
M O D I F Y  S E L E C T I O N S

1 1 . Если планируем ые целевые полож ения не совпадают
с ф актическим и целевыми, то перемещайтесь в планируемые  
целевые полож ения, или введите новые целевые полож ения и 
перемещайтесь в них.

Когда планируем ые полож ения  
совпадут с фактическим и, то 
откроется меню V E R IF Y  O R  L
M O D IF Y  S E T U P  (П Р О В Е Р К А  И Л И  
И З М Е Н Е Н И Е  Н А С Т Р О Й К И ) и л и  появится клавиш а F4 
M O D IF Y  (F4 И З М Е Н И Т Ь ) ( н я щ а я ) -

1 2 . Проверьте и л и  измените настройки терапии и наж мите Enter; 
дождитесь окончания циклов C a lib ra tio n  and Check 
(калибровки и  проверки).

13. Устраните блокировки, появившиеся  
в желтом окне. Блокировка K E Y  
дезактивируется после поворота 
переключателя Disable/Enable  
(Выклю чить/включить).
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14. Чтобы  начать сеанс терапии, наж м ите кнопку Beam O n  
(П учок вкл.).

Появится желтое сообщение о 
вклю чении пучка.

□ Чтобы  прервать терапию , 
наж м ите Beam O ff (П учок выкл.).

□ Чтобы  возобновить сеанс терапии, наж м ите кнопку  
Beam  O n  (П учок вкл.).

П осле заверш ения облучения пучок выключается, и 
появляется сообщение NORMAL TREATMENT COMPLETE 
(О Б Ы Ч Н А Я  Т Е Р А П И Я  З А В Е Р Ш Е Н А ).

15. Поверните переключатель D isab le/En ab le  
(Выклю чить/вклю чить) в полож ение D isa b le  (Выключить).

Д ля облучения следую щ им полем наж м ите Setup (Настройка).

DYNAMIC ARC ELECTRONS (ДИНАМИЧЕСКАЯ 
ЭЛЕКТРОННАЯ РОТАЦИОННАЯ ТЕРАПИЯ)

Э тап ы  проведения динамической электронной ротационной  
тер апии описаны  для автономного ускорителя СИпас.

П р и  использовании П О , предназначенного для проведения  
терапии, параметры пучка и полож ения осей автоматически  
появляются на экране консоли, поскольку их загружает П О .

Примечание. Задержка пучка (например, во время синхронизации по 
дыханию) не предназначена для использования в ходе электронной 
терапии. Использование задержки пучка при облучении электронами 
может вызвать блокировку ЕХВН.

Дополнительные сведения об облучении поля терапии см. в разделе 
«Основные этапы  терапии: X -R A Y S  F IX E D  (Р Е Н Т Г Е Н О В С К А Я  
Т Е Р А П И Я  П О  Ф И К С И Р О В А Н Н О Й  М Е Т О Д И К Е )»  на стр. 167.
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Перед началом работы:
■ Условием включения пучка является установка принадлежности 

для электронной ротационной терапии.
■ Створки коллиматора регулировать не требуется. П р и  установке 

правильной принадлеж ности они автоматически  
перемещаются в позиц ию  поля.

Проведение динамической электронной ротационной терапии

1 . Выберите реж им  S P E C IA L  
P R O C E D U R E S  (О СО Б Ы Е  
П Р О Ц Е Д У Р Ы ).

S E L E C T  S P E C I A L  P R O C E D U R E

I RU n O D E  UP
D Y N f t n i C  ARC E L E C T R O N S
T O T A L  BODY X - R A Y S  
T O T A L  BODY E L E C T R O N S  
H I G H  D O S E  R A T E  T S  e -  
S T E R E O T A T I C  T R E A T M E N T S  
P O R T  F I L M

Примечание. В зависимости от конфигурации вашего ускорителя 
некоторые описанные ниже пункты меню SELECT SPECIAL 
PROCEDURE (ВЫБОР ОСОБЫХ ПРОЦЕДУР) могут отсутствовать.

2. Выберите в меню S E L E C T  S P E C IA L  P R O C E D U R E S  (ВЫБОР  
О С О Б Ы Х  П Р О Ц Е Д У Р ) пункт D Y N A M IC  A R C  E L E C T R O N S  
(Д И Н А М И Ч Е С К А Я  Э Л Е К Т Р О Н Н А Я  Р О Т А Ц И О Н Н А Я  
Т Е Р А П И Я ) и наж мите Enter.

Откроется меню S E L E C T  E N E R G Y  (ВЫ БОР Э Н Е Р Г И И ).

3. Выберите энергию  и  
наж м ите Enter.

S E L E C T E N E RG Y

1 2 Me U E l e c t r o n s
6 Me U E l e c t r o n s 1 5 Me<J E l e c t r o n s
9 MeU E l e c t r o n s 1 8 MeU E l e c t r o n s

S E L E C T  M O N I T O R  U N I T S

I M O N I T O R  U N I T S  K f i T i l

4. Откроется окно 
S E L E C T  M O N IT O R  
U N IT S  (ВЫ БОР  
М О Н И Т О Р Н Ы Х  Е Д И Н И Ц ).

5. Введите требуемые M E и наж мите Enter. Откроется окно 
S E L E C T  A R C  A N G L E  (ВЫ БОР У Г Л А  В Р А Щ Е Н И Я ) (Рис. 59).

S E L E C T  Й К С  A N G L E

S T A R T  A N G L E  
S T O P  A N G L E  
T I M E  ( M I N U T E S )

Рис. 59 Окно с данными S E L E C T  A RC A N G LE (ВЫ БОР УГЛА
ВРАЩЕНИЯ)
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6 . Если начальны й угол указан правильно, то наж м ите Enter. 
Чтобы  изменить начальны й угол, введите его новое значение 
(которое долж но соответствовать фактическому полож ению  
гентри). Н аж м ите Enter.

7. В текстовом поле S T O P  A N G L E  (К О Н Е Ч Н Ы Й  У ГО Л ) введите 
величину конечного угла. Н аж м ите Enter.

Систем а рассчитает время терапии и выведет результат 
в текстовом поле T IM E  (M IN U T E S ) (ВРЕМ Я, М И Н ).

8 . Если время терапии указано правильно, то наж мите Enter. 
Чтобы  изменить его, введите новое значение и наж мите Enter.

Откроется окно T A R G E T  P O S IT IO N S  (З А Д А Н Н Ы Е  
П О Л О Ж Е Н И Я ).

T A R G E T  P O S I T I O N S

C O L L  RTN 1 8 0 .  0 d e g C O L L  Y 1 c m COUCH U R T c m
F I E L D  Y 4 0 . 0 cm C O L L  Y 2 c m COUCH LNG cm
F I E L D  X 4 0 .  0 c m C O L L  X I c m COUCH LAT c m
GANT RY RTN 1 8 0 .  0 d e g C O L L  X 2 c m COUCH RTN d e g

9. Если планируем ы е целевые полож ения не совпадают 
с ф актическим и целевыми, то перемещайтесь в планируемые  
целевые полож ения, и л и  введите новые целевые полож ения и  
перемещ айтесь в них.

Когда планируем ы е полож ения  
совпадут с ф актическим и, то 
откроется меню V E R IF Y  O R  M O D IF Y  I m o d i f y  s e l e c t i o n s  |

S E T U P  (П Р О В Е Р К А  И Л И
И З М Е Н Е Н И Е  Н А С Т Р О Й К И ) и л и  появится клавиш а F4 
M O D IF Y  (F4 И З М Е Н И Т Ь )

V E R I F Y  ОВ M O D I F Y  S E T U P  

V E R I F Y  S E L E C T I O N S

Г4 HODIFV

1 0 . Проверьте и л и  измените настройки терапии и наж мите Enter; 
дождитесь окончания циклов C a lib ra tio n  and Check 
(калибровки и проверки).

1 1 . Устраните блокировки, появивш иеся  
в ж елтом окне. Блокировка K E Y  
дезактивируется после поворота 
переклю чателя Disable/Enable  
(Выклю чить/вклю чить).

A C T I U E  I N T E R L O C K S
■та
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1 2 . Чтобы  начать сеанс терапии, наж мите кнопку Beam  O n  
(П учок вкл.).

Появится желтое сообщение о 
вклю чении пучка.

□ Чтобы  прервать терапию , 
наж мите Beam O ff (П учок выкл.).

□ Чтобы  возобновить сеанс терапии, наж мите кнопку  
Б е а т  O n  (П учок вкл.).

После завершения облучения пучок выключается, и появляется 
сообщение NORMAL TREATMENT COMPLETE (О Б Ы Ч Н А Я  Т Е Р А П И Я  
З А В Е Р Ш Е Н А ).

13. Поверните переключатель Disable/Enable (Выключить/включить) 
в полож ение D isab le  (Выключить).

Фактические значения M E и времени останутся в области  
показаний, пока не будут введены (или загружены) новые 
значения для следующего сеанса терапии.

Д ля облучения следую щ им полем наж мите Setup (Настройка).

TOTAL BODY X-RAYS (РЕНТГЕНОВСКОЕ 
ОБЛУЧЕНИЕ ВСЕГО ОРГАНИЗМА)

Э тап ы  проведения рентгеновского облучения всего организма 
описаны  для автономного ускорителя C linac .

П р и  использовании П О , предназначенного для проведения  
терапии, параметры пучка и полож ения осей автоматически  
появляются на экране консоли, поскольку их загружает П О .

Дополнительные сведения об облучении поля терапии см. в разделе 
«Основные этапы  терапии: X -R A Y S F IX E D  (Р Е Н Т Г Е Н О В С К А Я  
Т Е Р А П И Я  П О  Ф И К С И Р О В А Н Н О Й  М Е Т О Д И К Е )»  на стр. 167.
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Советы по проведению рентгеновского облучения всего организма
■ Условием вклю чения п}Д1ка является установка лотка T B I X.
■ Створки коллиматора рехулировать не требуется. П р и  

установке правильной принадлеж ности они автоматически  
перемещ аются в п о зиц ию  поля.

■ П олучение портальных рентгенограмм невозможно после 
тер апи и всего организма и л и  всей кожи.

Проведение рентгеновского облучения всего организма:

1 . Выберите реж им  S P E C IA L
P R O C E D U R E S  (С П Е Ц И А Л Ь Н Ы Е  
П Р О Ц Е Д У Р Ы ).

S E L E C T  S P E C I A L  P R OC ED UR E

RU MODE UP
D YN A M I C  ARC E L E C T R O N S
T O T A L  BODY X - R A Y S
T O T A L  BODY E L E C T R O N S  
H I G H  D O S E  R A T E  T S  e -  
S T E R E O T A T I C  T R E A T M E N T S  
P O R T  F I L M

Примечание. В зависимости от конфигурации вашего ускорителя 
некоторые описанные ниже пункты меню SELECT SPECIAL 
PROCEDURE (ВЫБОР ОСОБЫХ ПРОЦЕДУР) могут отсутствовать.

2. Выберите в меню S E L E C T  S P E C IA L  P R O C E D U R E S  (ВЫБОР  
О С О Б Ы Х  П Р О Ц Е Д У Р ) пункт T O T A L  B O D Y  X -R A Y S  
(Р Е Н Т Г Е Н О В С К О Е  О Б Л У Ч Е Н И Е  В С Е Г О  О Р Г А Н И З М А ) и 
наж м ите Enter.

3.

4.

S E L E C T  ENE RGY

6  MU X - R a 4 s
1 8  MU X - R a y s

Откроется меню S E L E C T  E N E R G Y  (ВЫ БОР  
Э Н Е Р Г И И ).

Выберите энергию  и наж мите Enter.

Откроется окно S E L E C T  M O N IT O R  U N IT S
A N D  T IM E  (ВЫ БОР М О Н И Т О Р Н Ы Х  Е Д И Н И Ц  И  В Р ЕМ ЕН И ).

Введите требуемые M E и 
наж м ите Enter.

Появится вычисленное время 
терапии.

S E L E C T  M O N I T O R  U N I T S AND T I M E

M O N I T O R  U N I T S  
T I M E  ( M I N U T E S )

2 D 0
■ ■■ г Г Л
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5. Подтвердите и л и  измените время терапии и наж м ите Enter.

Откроется окно T A R G E T  P O S IT IO N S  (З А Д А Н Н Ы Е  
П О Л О Ж Е Н И Я ).

T A R G E T  P O S I T I O N S

C O L L  RTN 1 8 0 .  0 d e g C O L L  Y 1 c m COUCH U R T c m
F I E L D  Y 4 0 .  0 c m C O L L  Y 2 c m COUCH LNG c m
F I E L D  X 4 0 .  0 c m C O L L  X I c m COUCH L AT c m
G ANTRY R TN 1 8 0 .  0 d e g C O L L  X 2 c m COUCH RTN d e g

U E B I F Y  ОК M O D I F Y  S E T U P  

U E K I F Y  S E L E C T I O N S
M O D I F Y  S E L E C T I O N S

6 . Если планируем ые целевые полож ения не совпадают с 
ф актическим и целевыми, то перемещайтесь в планируемые  
целевые полож ения, и ли введите новые целевые полож ения и  
перемещайтесь в них.

Когда планируем ые полож ения  
совпадут с фактическим и, то 
откроется меню V E R IF Y  O R  [
M O D IF Y  S E T U P  (П Р О В Е Р К А  И Л И  
И З М Е Н Е Н И Е  Н А С Т Р О Й К И ) и л и  появится клавиш а  
F4 M O D IF Y  (F4 И З М Е Н И Т Ь ) (ШШ1Ш1Ш).

7. Проверьте и л и  измените настройки терапии и  наж мите Enter; 
дождитесь окончания циклов C a lib ra tio n  and Check 
(калибровки и  проверки).

8 . Устраните блокировки, появивш иеся в 
желтом окне. Блокировка K E Y  
дезактивируется после поворота 
переклю чателя Disable/Enable  
(Выклю чить/включить).

9. Чтобы  начать сеанс терапии, наж мите кнопку Beam O n  
(П учок вкл.).

Появится желтое сообщение о 
вклю чении пучка.

□ Чтобы  прервать терапию , 
наж м ите Б е а т  O ff (Пучок выкл.).

□ Чтобы  возобновить сеанс терапии, наж м ите кнопку  
Б е а т  O n  (П учок вкл.).

После завершения облучения пучок выключается, 
и появляется сообщение NORMAL TREATMENT COMPLETE 
(О Б Ы Ч Н А Я  Т Е Р А П И Я  З А В Е Р Ш Е Н А ).

В Е й М  ON 
MU X - R a g s
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1 0 . Поверните переюаючатель Disable/Enable (Выключить/включить) 
в полож ение D isa b le  (Выключить).

Фактические значения M E и времени останутся в области 
показаний, пока не будут введены (или загружены) новые 
значения для следующего сеанса терапии.

Для облучения следую щ им полем наж м ите Setup (Настройка).

TOTAL BODY ELECTRONS (ОБЛУЧЕНИЕ 
ЭЛЕКТРОНАМИ ВСЕГО ТЕЛА)

Э тап ы  проведения облучения всего тела электронами описаны  
для автономного ускорителя СИпас.

П р и  использовании П О , предназначенного для проведения  
терапии, параметры пучка и полож ения осей автоматически  
появляю тся на экране консоли, поскольку их загружает П О .

Примечание. Задержка пучка (например, во время синхронизации по 
дыханию) не предназначена для использования в ходе электронной 
терапии. Использование задержки пучка при облучении электронами 
может вызвать блокировку ЕХВН.

Дополнительные сведения об облучении поля терапии см. в разделе 
«Основные этапы  терапии: X -R A Y S  F IX E D  (Р Е Н Т Г Е Н О В С К А Я  
Т Е Р А П И Я  П О  Ф И К С И Р О В А Н Н О Й  М Е Т О Д И К Е )»  на стр. 167.

Советы по проведению  облучения всего тела электронами:
■ Условием вклю чения пучка является установка лотка 

электронного аппликатора.
■ Створки коллиматора регулировать не требуется. П р и  установке 

правильной принадлеж ности они автоматически  
перемещ аются в позиц ию  поля.

■ П о лучение портальных рентгенограмм невозможно после 
тер апи и всего организма и л и  кожи.
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Проведение облучения всего тела электронами

1 . Выберите реж им S P E C IA L
P R O C E D U R E S  (С П Е Ц И А Л Ь Н Ы Е  
П Р О Ц Е Д У Р Ы ).

S E L E C T  S P E C I f t L  P R O C E D U R E

RU MODE UP
D YN A M I C  ARC E L E C T R O N S  
T O T A L  BODY X - R A Y S
T O T A L  BODY E L E C T R O N S
H I G H  D O S E  R A T E  T S  e -  
S T E R E O T A T I C  T R E A T M E N T S  
P O R T  F I L M

S E L E C T E N E RG Y

1 2  Ме У E l e c t r o n s
6 Me U Е l e c t r o n s 1 5  MeU E l e c t r o n s
9 Me V Е l e c t r o n s 1 8  MeU E l e c t r o n s

Примечание. В зависимости от конфигурации вашего ускорителя 
некоторые описанные ниже пункты меню SELECT SPECIAL 
PROCEDURE (ВЫБОР ОСОБЫХ ПРОЦЕДУР) могут отсутствовать.

2 . Выберите в меню S E L E C T  S P E C IA L  P R O C E D U R E S  (ВЫБОР  
О С О Б Ы Х  П Р О Ц Е Д У Р ) пункт T O T A L  B O D Y  E L E C T R O N S  
(О Б Л У Ч Е Н И Е  Э Л Е К Т Р О Н А М И  В С ЕГО  Т Е Л А ) и нажмите Enter.

Откроется меню S E L E C T  
E N E R G Y  (ВЫ БОР  
Э Н Е Р Г И И ).

3. Выберите энергию  
и наж м ите Enter.

Откроется окно S E L E C T  M O N IT O R  U N IT S  A N D  T IM E
(ВЫ БОР М О Н И Т О Р Н Ы Х  Е Д И Н И Ц  И  В Р Е М Е Н И ).

4. Введите требуемые M E  
и наж м ите Enter.

Появится время терапии, 
вычисленное системой.

5. Подтвердите и л и  измените время терапии и наж мите Enter.

Откроется окно T A R G E T  P O S IT IO N S  (З А Д А Н Н Ы Е  
П О Л О Ж Е Н И Я ).

S E L E C T  M O N I T O R  U N I T S AND T I M E

M O N I T O R  U N I T S  
T I M E  ( M I N U T E S )

ZOO

T A R G E T  P O S I T I O N S

C O L L  RTN 1 8 0 .  0 d e g C OL L  Y1 c m COUCH U R T c m
F I E L D  Y 4 d . O c m C OL L  YZ c m COUCH LNG c m
F I E L D  X 4 0 .  0 c m C O L L  X I c m COUCH L AT c m
GANTRY RTN I B O .  0 d e g C O L L  XZ c m COUCH RTN d e g
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VE R IFY  OR MODIFY SETUP 

UERIFY SELECTIONS

ACTIUE INTERLOCKS

I S 'ИНЯ-

6 . Если планируем ы е целевые полож ения не совпадают
с ф актическим и целевыми, то перемещайтесь в планируемые  
целевые полож ения (или введите новые целевые полож ения  
и перемещ айтесь в них).

Когда планируем ы е полож ения  
совпадут с ф актическим и, то 
откроется меню V E R IF Y  O R  | m o d if y  s e l e c t i o n s  |

M O D IF Y  S E T U P  (П Р О В Е Р К А  И Л И  
И З М Е Н Е Н И Е  Н А С Т Р О Й К И ) и л и  появится клавиш а  
F4 M O D IF Y  (F4 И З М Е Н И Т Ь )

7. Проверьте и л и  измените настройки терапии и наж мите Enter; 
дождитесь окончания циклов C a lib ra tio n  and Check 
(калибровки и проверки).

8 . Устраните блокировки, появивш иеся в 
желтом окне. Блокировка K E Y  
дезактивируется после поворота 
переклю чателя Disable/Enable  
(Выклю чить/включить).

9. Чтобы  начать сеанс терапии, наж м ите кнопку Beam O n  
(П учок вкл.).

Появится желтое сообщение о 
вклю чении пучка.

□ Чтобы  прервать терапию , 
наж м ите Б е а т  O ff (П учок выкл.).

□ Чтобы  возобновить сеанс терапии, наж мите кнопку  
Б е а т  O n  (П учок вкл.).

После завершения облучения пучок выключается, 
и появляется сообщение NORMAL trea tm e n t COMPLETE 
(О Б Ы Ч Н А Я  Т Е Р А П И Я  З А В Е Р Ш Е Н А ).

1 0 . Поверните переключатель D isab le/En ab le  
(Выклю чить/вклю чить) в полож ение D isa b le  (Выключить).

Фактические значения M E и времени останутся в области  
показаний, пока не будут введены (или загружены) новые 
значения для следующего сеанса терапии.

Д ля облучения следую щ им полем наж м ите Setup (Настройка).

ВЕЙМ ON 
G ми Х -Н а ч 5
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HIGH DOSE RATE TS e- (ТОТАЛЬНОЕ ОБЛУЧЕНИЕ 
КОЖИ ЭЛЕКТРОНАМИ В ВЫСОКИХ ДОЗАХ)

Э тап ы  проведения тотального облучения кож и электронами  
в высоких дозах описаны для автономного Clinac ускорителя.

П р и  использовании П О , предназначенного для проведения  
терапии, параметры пучка и полож ения осей автоматически  
появляются на экране консоли, поскольку их загружает П О .

Примечание. Задержка пучка (например, во время синхронизации по 
дыханию) не предназначена для использования в ходе электронной 
терапии. Использование задержки пучка при облучении электронами 
может вызвать блокировку ЕХВН.

Дополнительные сведения об облучении поля терапии см. в разделе 
«Основные этапы  терапии: X -R A Y S  F IX E D  (Р Е Н Т Г Е Н О В С К А Я  
Т Е Р А П И Я  П О  Ф И К С И Р О В А Н Н О Й  М Е Т О Д И К Е )»  на стр. 167.

Советы по проведению облучения всего тела электронами:
■ Условием включения пучка является установка лотка 

электронного аппликатора.
■ Створки коллиматора регулировать не требуется. П р и  установке 

правильной принадлеж ности они автоматически  
перемещ аются в позиц ию  поля.

■ П олучение портальных рентгенограмм невозможно после 
терапии всего организма и л и  кожи.

Проведение тотального облучения кож и электронами в высоких 
дозах

1 . Выберите реж им S P E C IA L
P R O C E D U R E S  (С П Е Ц И А Л Ь Н Ы Е  
П Р О Ц Е Д У Р Ы ).

S E L E C T  S P E C I A L  P K O C ED UB E

КУ MODE UP
D YN A M I C  ARC E L E C T R O N S  
T O T A L  BODY X - R A Y S  
T O T A L  BODY E L E C T R O N S
H I G H  D O S E  R A T E  T S  e -
S T E R E O T A X I C  T R E A T M E N T S  
P O R T  F I L M

Примечание. В зависимости от конфигурации вашего ускорителя 
некоторые описанные ниже пункты меню SELECT SPECIAL PROCEDURE 
(ВЫБОР ОСОБЫХ ПРОЦЕДУР) могут отсутствовать.
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2 . Выберите в меню S E L E C T  S P E C IA L  P R O C E D U R E S  (ВЫБОР  
О С О Б Ы Х  П Р О Ц Е Д У Р ) и наж мите Enter.

П осле выбора метода терапии H IG H  D O S E  R A T E  TS e- 
(Т О Т А Л Ь Н О Е  О Б Л У Ч Е Н И Е  К О Ж И  Э Л Е К Т Р О Н А М И  
В в ы с о к и х  Д О З А Х ) и наж атия кнопки Enter, появляется 
окно E N T E R  H D T S e - P A S S W O R D  (ВВОД П А Р О Л Я  H D TSe-)  
(Рис. 60).

E N T E R  H D T S e -  P A S S W O R D

w a r n i n g : T h i s  m o d e  h a s  a  
D O S E  R A T E  a t  i s o c e n t e r  

o f  a b o u t  2 5 0 0  M U / M I N .

H D T S e -  P a s s w o r d

3.

4.

Рис. 60 Окно с данными EN TER HDTSe- PASSWORD  
(ВВОД ПАРОЛЯ HDTSe-)

Д ля продолж ения введите пароль H D T S e - и наж мите Enter.

В верхней части экрана в области показаний появится  
установленная по ум олчанию  мощность дозы для терапии, 
параллельно с окном с данны м и S E L E C T  M O N IT O R  U N IT S  
A N D  T IM E  (ВЫ БОР М О Н И Т О Р Н Ы Х  Е Д И Н И Ц  И  В Р ЕМ ЕН И ).

Введите требуемые 
M E и наж м ите Enter.

S E L E C T  M O N I T O R U N I T S  ftND T I M E

M O N I T O R  U N I T S 1 2 0 0  1
T I M E  ( M I N U T E S )

5.

Появится  
вычисленное время терапии.

Подтвердите и л и  измените время терапии и наж мите Enter.

Откроется окно T A R G E T  P O S IT IO N S  (З А Д А Н Н Ы Е  
П О Л О Ж Е Н И Я ).

T A R G E T  P O S I T I O N S

C O L L  RTN 1 8 0 .  0 d e g C O L L  Y 1 c m COUCH U R T c m
F I E L D  Y 4 0 . 0 c m C O L L  Y 2 c m COUCH LNG c m
F I E L D  X 4 0 .  0 c m C O L L  X I c m COUCH L A T c m
Gf t NT RY R T N 1 8 0 .  0 d e g C O L L  X 2 c m COUCH RTN d e g

193



6 . Если планируем ые целевые полож ения не совпадают
с ф актическим и целевыми, то перемещайтесь в планируемые  
целевые полож ения (или введите новые целевые полож ения и  
перемещайтесь в них).

Когда планируем ы е полож ения  
совпадут с фактическим и, то 
откроется меню V E R IF Y  O R  M O D IF Y  I s e l e c t i o n s  |

S E T U P  (П Р О В Е Р К А  И Л И
И З М Е Н Е Н И Е  Н А С Т Р О Й К И ) и л и  появится клавиш а  
F4 M O D IF Y  (F4 И З М Е Н И Т Ь )

UERIFY Ой MODIFY SETUP 

UERIFY SELECTIONS

F4 MODIFV

ЙСТ1УЕ INTERLOCKS

7. Проверьте и л и  измените настройки терапии и наж мите Enter; 
дождитесь окончания циклов C a lib ra tio n  and Check 
(калибровки и проверки).

8 . Устраните блокировки, появившиеся  
в желтом окне. Блокировка K E Y  
дезактивируется после поворота 
переклю чателя Disable/Enable  
(Выклю чить/включить).

9. Чтобы  начать сеанс терапии, наж мите кнопку Б е а т  O n  
(П учок вкл.).

Появится желтое сообщение о 
вклю чении пучка.

□ Чтобы  прервать терапию, 
наж м ите Б е а т  O ff (Пучок выкл.).

□ Чтобы  возобновить сеанс терапии, наж мите кнопку Beam  
O n  (П учок вкл.).

П осле завершения облучения пучок выключается, 
и появляется сообщение NORMAL TREATMENT COMPLETE 
(О Б Ы Ч Н А Я  Т Е Р А П И Я  З А В Е Р Ш Е Н А ).

1 0 . Поверните переключатель D isab le/En ab le  
(Выклю чить/вклю чить) в полож ение D isa b le  (Выключить).

Для облучения следую щ им полем наж мите Setup (Настройка).

В ЕЙН ON 
е пи Х - Н а ч 8
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СТЕРЕОТАКСИЧЕСКАЯ радиотерапия

в зависимости от конф игурации программного обеспечения  
система может предоставлять возможность проведения  
стереотаксической лучевой терапии высокими дозами в режимах  
однократного хирургического лечения и фракционированного  
облучения.

Стереотаксические радиохирургия и радиотерапия (SRS/SRT) 
обычно проводятся м алы м и полям и с высоким уровнем M E. 
П о это м у рациональнее использовать увеличенную  дозу.

Систем а позволяет проводить стереотаксические ренгеновские 
процедуры двух типов: терапию  по ф иксированной методике и 
динам ическую  ротационную  терапию .

Примечание. Стробированная система RapidArc приобретается 
отдельно. В её отсутствие попытка использовать задержки пучка при 
динамической лучевой ротационной терапии приводит к блокировке 
ЕХВН.

Характеристики стереотаксической терапии
■ Энергия 6 Х.
■ О блучение дозой фиксированной мощ ности 800 или  

1000 М Е /м и н  — в зависимости от настроек.
■ Отсутствие ф ун к ц и и  регулировки дозы с помощ ью  клавиш  

F5 D R  D O W N  и л и  F 6  D R  UP.
■ М аксимальная мощность п р и  ротационной терапии —

60 М Е/градус.
■ М аксим альны й размер поля 15  х 15  см.
■ Поддерж ивает использование фотонных принадлежностей.

Э тап ы  проведения стереотаксической терапии описаны  для 
автономного ускорителя.

П р и  использовании П О , предназначенного для проведения терапии, 
парам етры пучка и полож ения осей автоматически появляются  
на экране консоли, поскольку их загружает П О .
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П р е д у п р е ж д е н и я  и  м е р ы  п р е д о с т о р о ж н о с т и  в  о т н о ш е н и и  
с т е р е о т а к с и ч е с к о й  р а д и о т е р а п и и  в ы с о к и м и  д о з а м и

А

ПРЕДУПРЕЖ ДЕНИЕ. Проведение стереотаксической радиотерапии 
предполагает применение высоких доз рентгеновского излучения и 
дистанционное управление перемещениями.

Меры предосторожности в отношении стереотаксической терапии

Обязанности оператора при проведении стереотаксической 
терапии (SRT)

■ Применять дополнительные меры безопасности и средства 
иммобилизации при стереотаксической терапии.

■ Постоянно контролировать положение пациента и прерывать  
лечение в случае его движения.

■ Надлежащим образом изучать историю болезни каждого 
пациента перед проведением стереотаксических процедур.

■ Оценивать все анатомические и функциональные особенности 
по выполненной ранее диагностической визуализации.

■ Учитывать все клинические ограничения, которые могут 
повлиять на выбор стратегии проведения стереотаксических 
процедур, выбор или применение аппаратуры и выбор метода 
проведения анестезии.

■ Привлекать по меньшей мере еще одно лицо для проверки 
совпадения изоцентра и угла кушетки с фактическими 
изоцентром и углом облучаемой кушетки.

Проведение стереотаксической терапии защищено паролем, 
поскольку эта терапия позволяет следующее:

■ Использование доз высокой мощности 800 или 1000 МЕ/мин 
(в зависимости от конфигурации аппарата).

■ Облучение до 6000 ME (с ограничением 60 МЕ/градус для  
ротационной терапии).

■ Управление перемещением терапевтической кушетки, гентри и 
другого оборудования в целях позиционирования, находясь 
вне процедурной.
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А
п о  СИпас не требует специальны х принадлежностей 
для проведения стереотаксической терапии. Компания Varian 
рекомендует тщательно формировать поля терапии коллиматорами, 
чтобы уменьшить размеры полей терапии в случае применения 
высоких доз.

Перед проведением облучения врач обязан убедиться, что все 
принадлежности для формирования пучка, например крепление 
конического коллиматора и конический коллиматор 
с соответствующим плану терапии размером, надлежащим 
образом установлены на пути пучка.

Поскольку ускоритель не может автоматически и/или под 
контролем электроники проверить правильность установки 
стереотаксических конусов, то при отсутствии установленного 
стереотаксического конуса и крепления конуса, блокировки пучка, 
препятствующие проведению терапии, возникнуть не могут.
В случае применения принадлежностей других производителей 
см. документацию к этим принадлежностям.

П РЕД УПРЕЖ Д ЕН ИЕ. М е р ы  п р е д о с т о р о ж н о с т и

в  о т н о ш е н и и  п р и н а д л е ж н о с т е й
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А
При определенной настройке ускорителя Clinac можно перемещать 
кушетку, гентри и манипулятор системы визуализации, находясь 
вне процедурной.

Некоторые виды терапии предполагают перемещение гентри 
в непосредственной близости от терапевтической кушетки, что 
повышает опасность столкновения. Неадекватный контроль 
дистанционных перемещений может привести к падению или 
столкновению, что чревато повреждением оборудования, 
травмами или смертью.

Обязательно принимайте следующие меры предосторожности во 
избежание столкновений или падений пациентов:

■ Всегда контролируйте все перемещения напрямую или 
находясь за пределами процедурной — с помощью мониторов 
видеонаблюдения.

■ Перед проведением терапии выполните пробную процедуру 
для проверки на предмет возможных столкновений.

При возникновении риска столкновения немедленно остановите 
перемещение (чтобы моментально остановить перемещение, 
отпустите клавишу разрешения перемещения).

Дополнительные сведения о технике безопасности см. в СИпас 
Safety Guide.

ПРЕД УПРЕЖ Д ЕНИЕ. М е р ы  п р е д о с т о р о ж н о с т и  в о

и з б е ж а н и е  с т о л к н о в е н и й  и  п а д е н и й

О б з о р  с т е р е о т а к с и ч е с к о й  т е р а п и и

Н а  Рис. 61 показана последовательность этапов настройки  
стереотаксической терапии.

Д ополнительны е сведения об этих этапах см. в пункте  
«Подробное описание этапов стереотаксической терапии» на 
стр. 2 0 0 .
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1.
ENTER SRS/SRT PASSWORD

WARNING: This mode has a 
DOSE RATE at isocenter 
of up to 1000 nU/niN.

SRS/SRT Password

1 — \
STEREOTACTIC TREATMENT 2. STEREOTACTIC TREATMENT

FIXED TREATMENT FIXED TREATMENT i
1 ARC TREATMENT ARC TREATMENT

T
SELECT MONITOR UNITS AND TIME

MONITOR UNITS 
TIME (MINUTES)

1200

З.ФИКСИРО-
ВАННАЯ
МЕТОДИКА

3. ARC-a. SELECT MONITOR UNITS
MONITOR UNITS milil

3. ARC-b. SELECT ARC ANGLE
START ANGLE 180.0
STOP ANGLE 90. 0
TIME (MINUTES)

4.
SELECT WEDGE

15°IN 30°IN 45°IN 60°IN
15°0UT 30°0UT 45°0UT 60°0UT
15°LEFT 30°LEFT 45°LEFT 60°LEFT
15°RIGHT 30°RIGHT 45°RIGHT 60°RIGHT

NO ACCY
USER X

5. UERIFY OR MODIFY SETUP 
UERIFY SELECTIONS
MODIFY SELECTIONS

1. Введите пароль и нажмите ENTER.
2. Выберите FIXED (ФИКСИРОВАННАЯ МЕТОДИКА) или ARC (РОТАЦИОННАЯ 

ТЕРАПИЯ) и нажмите ENTER.
3. FIXED (ФИКСИРОВАННАЯ МЕТОДИКА): Введите число ME и нажмите ENTER.

(Чтобы изменить время терапии по фиксированной методике (FIXED), введите 
новое значение и нажмите ENTER.)

ARC (РОТАЦИОННАЯ ТЕРАПИЯ):
a. Введите ME.
b. Введите величину начального и конечного углов, нажимая ENTER после ввода 

каждого значения.
4. Выберите тип принадлежностей или NO ACCY (НЕТ ПРИНАДЛЕЖНОСТИ) и 

нажмите ENTER.
5. Проверьте или измените настройки и нажмите ENTER.

Включите пучок.

Рис. 61 Алгоритм проведения стереотаксической терапии
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Подробное описание этапов стереотаксической терапии

Для проведения стереотаксической терапии необходим о  
выполнить следую щ ие действия:

1. Вы берите реж им  SPECIAL
PROCEDURES (СПЕЦИАЛЬНЫЕ  
ПРОЦЕДУРЫ).

SELECT SPECIAL PfiOCEDURE
RU nODE UP
ОУНйИЮ ARC ELECTRONS 
TOTAL BODY X-RAYS 
TOTAL BODY ELECTRONS 
HIGH DOSE RATE TS e-
STEHEOTATIC TREATMENTS

I PORT FlLtl

Примечание. В зависимости от конфигурации вашего ускорителя 
некоторые описанные ниже пункты меню SELECT SPECIAL 
PROCEDURE (ВЫБОР ОСОБЫ Х ПРОЦЕДУР) могут отсутствовать.

2. В м еню  SELECT SPECIAL PROCEDURE (ВЫБОР ОСОБЫХ 
ПРОЦЕДУР) выберите STEREOTACTIC TREATM ENTS
(СТЕРЕОТАКСИЧЕСКАЯ ТЕРАПИЯ). Н аж м ите Enter.

Откроется окно ENTER SRS/SRT PA SSW O R D  (ВВЕДИТЕ 
ПАРОЛЬ SRS/SRT) (Рис. 62).

E N T E R  S R S / S K T  P r t S S W O P D
w a r n i n g : T h i s  m o d e  b a s  я 

D O S E  Р Й Т Е  a t  i s o c e f l t e r  
o f  u p  t o  1 0 0 0  M U / M I N .

S R S X S R T  P a s s w o r d

Рис. 62 Окно с данными ENTER SRS/SRT PASSWORD 
(ВВЕДИТЕ ПАРОЛЬ SRS/SRT)

3. Для п родолж ен и я введите пароль и наж м ите Enter.

Откроется м еню  STEREOTACTIC TREATM ENT
(СТЕРЕОТАКСИЧЕСКАЯ ТЕРАПИЯ) (Рис. 63).

S T E R E O T A C T I C  T R E A T M E N T
F I X E D  T R E A T M E N T
A R C  T R E A T M E N T ]

Рис. 63 Меню STEREOTACTIC TREATMENT 
(СТЕРЕОТАКСИЧЕСКАЯ ТЕРАПИЯ)

Здесь вы м ож ете выбрать два вида стереотаксической терапии; 
FIXED TREATM ENT (ТЕРАПИЯ ПО Ф ИКСИРОВАННОЙ  
МЕТОДИКЕ) и ARC TREATMENT (РОТАЦИОННАЯ ТЕРАПИЯ).
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4. Вы берите вид терапии и наж м ите Enter.
□ П ри вы боре FIXED TREATM ENT (ТЕРАПИЯ

С Ф ИКСИРОВАННЫ М И ПУЧКАМ И) появляется окно 
SELECT M O N IT O R  U N IT S A N D  TIM E (ВЫБОР 
М ОНИТОРНЫ Х Е ДИ Н И Ц  и  ВРЕМЕНИ).

S E L E C T  M O N I T O R  U N I T S  A N D  T I M E
M O N I T O R  U N I T S  1 2 0 0
T I M E  ( M I N U T E S )  П В

Рис. 64 Меню STEREOTACTIC TREATMENT 
(СТЕРЕОТАКСИЧЕСКАЯ ТЕРАПИЯ)

П ри вы боре ARC TREATM ENT (РО ТАЦ И О Н Н АЯ  
ТЕРАПИЯ) появляется окно SELECT M O N IT O R  U N ITS  
(ВЫБОР М ОНИТОРНЫ Х Е Д И Н И Ц  И ВРЕМЕНИ).

S E L E C T  M O N I T O R  U N I T S
I M O N I T O R  U N I T S  П Я П П _______________________________ |

Рис. 65 Окно с данными SELECT MONITOR UNITS 
(ВЫБОР МОНИТОРНЫХ ЕДИНИЦ)

5. Введите число ME и наж м ите Enter.
□ П ри выборе оп ц и и  FIXED TREATMENT (ТЕРАПИЯ  

С ФИКСИРОВАННЫ М И ПУЧКАМ И) в окне SELECT 
M O N IT O R  U N IT S A N D  TIME (ВЫБОР МОНИТОРНЫХ  
ЕД И Н И Ц  И  ВРЕМЕНИ) появится расчетная 
продолж ительность терапии.

■ Н аж м ите Enter для подтверж дения.
■ Чтобы изменить его, введите другое значение и 

наж м ите Enter.
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SELECT ЙКС ANGLE
135START ANGLE 

STOP ANGLE 
TIME (MINUTES)

□ П ри вы боре ARC TREATM ENT (РО ТАЦ И О Н Н АЯ
ТЕРАПИЯ): откроется окно SELECT ARC ANG LE (ВЫБОР 
УГЛА ВРАЩ ЕНИЯ).

■ Введите START ANGLE  
(НАЧАЛЬНЫ Й УГОЛ) и 
наж м ите Enter.

■ Введите STO P ANGLE  
(КОНЕЧНЫ Й УГОЛ) и наж м ите Enter.

Появится вычисленное время терапии.
■ Н аж м ите Enter для подтверж дения.

■ Чтобы  изменить его, введите новое значение и наж мите  
Enter.

Откроется меню  SELECT W EDGE (ВЫБОР К ЛИ Н А) (на Рис. 66 
показано м еню  для шкал Varian M edical System s и lEC 
60601-2-1).

S E L E C T  W E D G E
1 5 ° I N
1 5 ° 0 U T
1 5 ° L E F T
1 5 “ R I G H T

3 0 ° I N  4 5 ' * I N  6 0 ° I N  
3 0 ° 0 U T  4 5 ' O U T  6 0 ’ D U T  
3 0 ° L E F T  4 5 ‘’ L E F T  G O ^ L E F T  
3 0 ° K I G H T  4 5 ° « I G H T  G O ° R I G H T

N O  f t C C Y

Рис. 66 Меню SELECT WEDGE (ВЫБОР КЛИНА)

6. Вы берите необходим ы й клин или N O  ACCY (НЕТ 
П РИНАДЛЕЖ НОСТИ) и наж м ите Enter.

7. П осле открытия окна 
TARGET PO SIT IO N S
(ЗАДАН Н Ы Е  
ПОЛОЖ ЕНИЯ) 
содерж ащ его
запланированны е геометрические полож ения: Если 
запланированны е полож ения не совпадаю т с фактическими, 
то перем ещ айтесь в планируемы е целевые полож ен и я (или  
введите новые целевые п олож ения и перем ещ айтесь в них).

TARGET POSI'B
COLL RTN 180. 0 deg COLL Y1
FIELD Y 40.0 cm COLL Y2
FIELD X 40. 0 cm COLL XI
GANTRY RTN 180. 0 deg COLL X2
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yERIFY Ой MODIFY SETUP 
UERIFY SELECTIONS

П осле перем ещ ения в планируемы е  
п ол ож ен и я  на экране появится л и бо  
м еню  VERIFY OR M O DIFY SETUP [ iiodify selections

(ПРОВЕРКА И Л И  ИЗМ ЕНЕН ИЕ
Н АСТРО Й КИ ), л и бо  виртуальная клавиша F4 M ODIFY  
(F4 ИЗМ ЕНИТЬ) F 4  M O D IFV

rtCTIUE INTERLOCKS

8. П роверьте или изм ените настройки терапии и наж м ите Enter; 
дож дитесь окончания циклов C a l ib r a t io n  and Check 
(калибровки и проверки).

9. Устраните блокировки, появивш иеся в 
ж елтом  окне. Блокировка KEY 
дезактивируется после поворота  
переклю чателя D isable/Enable 
(Выключить/включить).

10. Чтобы  начать сеанс терапии, наж м ите кнопку Beam  On  
(Пучок вкл.).

Появится ж елтое сообщ ен и е о  
включении п}Д1ка.

ВЕЙМ ON 
6 ни X-Rags

□ Чтобы прервать терапию , наж мите Beam  O ff (Пучок выкл).
□ Чтобы  возобновить сеанс терапии, наж м ите кнопку 

Beam  O n (Пучок вкл.).

П осле заверш ения облучения пучок выключается, 
и появляется сообщ ен и е NORMAL TREATMENT COMPLETE 
(ОБЫ ЧНАЯ ТЕРАПИЯ ЗАВЕРШ ЕНА).

11. Поверните переключатель D isable/Enable (Выключить/включить) 
в п ол ож ен и е D isa b le  (Выключить).

Фактические значения ME и времени останутся в области  
показаний, пока не будут введены (или загружены) новые 
значения для следую щ его сеанса терапии.

Для облучения следую щ им  полем  наж м ите Setup (Настройка).
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Т е р а п и я  п о  м е т о д и к е  V M A T

П ри некоторых конфигурациях ПО ваш ей системы м ож но  
осуществлять лечение с пом ощ ью  ротационной терапии с 
пространственной м одуляцией  (VMAT).

Терапия по м етодике VMAT представляет собой  ротационную  
терапию  с возм ож ностью  задания различных ME на один  градус. 
Для терапии по м етодике VMAT использую тся те ж е самые 
высокие или низкие энергии, которые заданы на аппарате для  
проведения динам ической рентгеновской ротационной  терапии.

Н астройки для проведения терапии по м етодике VMAT должны  
быть загружены  в с пом ощ ью  СИпас ускоритель системы  
планирования и проведения терапии (RV). Параметры  пучка и 
п ол ож ен и е оси автоматически выводится на экран консоли, 
поскольку их загружает ПО.

Настройки для проведения VMAT-терапии не могут быть загружены  
или изменены  вручную в клиническом реж им е.

Примечание. VM AT (Ротационная терапия с пространственной 
модуляцией) — это обобщающий термин. Ускоритель СИпас может 
работать по методу RapidArc, если план терапии создан с помощью 
системы Eclipse, или по методу, разработанному компанией Varian 
Volumetric Modulated Arc Therapy (Ротационная терапия с модуляцией 
по объему) с планами лечения, созданными другими системами 
(отличными от Eclipse).

Ч а с т и ч н а я  т е р а п и я

Частичная терапия используется для заверш ения прерванного  
сеанса лечения. В больш инстве случаев проведения частичной  
терапии нужно вводить исходное число ME, которое планировалось 
применять в ходе полного сеанса терапии. Вам будет предлож ено  
ввести эти  данные, после того как вы укажете, что данный сеанс 
терапии является частичным, нажав клавишу F4 PARTIAL 
(ЧАСТИЧНАЯ).

В этом  разделе описываются виды частичной терапии и правила 
их проведения.
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Частичная терапия EDW и частичная ротационная терапия

Если EDW или ротационная терапия заданы в качестве частичной  
терапии, настройки размеров поля будут совпадать с настройками  
для изначального вида терапии. Согласно настройкам для 
ротац и он ной  терапии, гентри начинает движ ение от изначально 
заданного начального угла.

Если частичная EDW или ротационная терапия заданы в качестве 
п олной  терапии, при  настройке происходит п ер еход в то 
п олож ен и е, в котором  терапия была прервана. В этой  точке 
происходит автоматическое включение пучка, и аппарат продолжает 
движ ение д о  тех пор, пока пациент не получит недостаю щ ей  
дозы.

Этапы проведения частичной терапии

Функциональная клавиша F4 PARTIAL (ЧАСТИЧНАЯ) применяется 
только для тех видов терапии, при которых часть ускорителя может 
двигаться (Рис. 67). В их число входят динамическая рентгеновская 
ротационная терапия, электронная, динамическая МЛК и EDW  
терапии.

Если вы п р и обр ел и  и активировали оп ц и ю  динам ической МЛК 
терапии, к этим  видам терапии причисляется и радиотерапия по 
ф иксированной методике. В остальных случаях недостаю щ ее  
количество ME пациент получает в ходе отдельного полного сеанса 
радиотерап и и  п о  фиксированной методике.
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DOSE ПЙТЕ 
___ О
K lilil

SYMMETBY 
+ 0.0 +0.0 
TRN RDL

FLD
TREATM ENT

TY P E ENERGY ми O R IG
MU

START
ANGLE

STOP
ANGLE T IM E ACCESSORY

ОК ftRC________ X в  MU 20 135>0 223.0  ССУ

COLL RTN 180.0 deg
FIELD Y 10. 0 cm
FIELD X 10. 1 cm
GANTRY RTN 180.0 deg

F 2 P O S IT IO N

COLL Y1 
COLL Y2 
COLL XI 
COLL X2

COUCH URT 100. 1 cm 
COUCH LNG 50.1 cm 
COUCH LAT 100.1 cm 
COUCH RTN 180.0 deg

F 4 P A R T IA L I E

Активирована функциональная кнопка F4 PARTIAL (ЧАСТИЧНАЯ)

Рис. 67 Функциональная клавиша PARTIAL (ЧАСТИЧНАЯ)

ПО системы СИпас использует количество мониторны х единиц, 
которое требуется для заверш ения терапии, а также то количество 
мониторных единиц, которое было изначально назначено для  
проведения терапии и рассчитывает п ол ож ен и е точки, в которой  
будет возобновлено облучение. В зависимости от методики  
терапии пучок после включения отключается на то время, пока 
соответствую щ ие части аппарата (гентри, створки, лепестки  
МЛК) максимально быстро перем ещ аю тся в необходим ы е  
полож ен и я для заверш ения терапии.
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1. П ереместите гентри и коллиматор (створки и угол) в требуемое  
для проведения терапии п олож ение.

2. Вы берите в м еню  вид терапии и н еобходим ую  энергию .

Откроется окно SELECT M O N IT O R  U N IT S (ВЫБОР 
М ОНИТОРНЫ Х ЕДИ Н И Ц ) (Рис. 68). В области показаний  
наверху экрана также появится заданная по ум олчанию  
мощ ность дозы  для динам ической терапии. На этом  этапе  
будет активирована функциональная клавиша F4 PARTIAL 
(ЧАСТИ ЧН АЯ) в ниж ней  части экрана.

Проведение частичной терапии

S E L E C T  M O N I T O R  U N I T S
I M O N I T O R  U N I T S  И П Д _______________________________ |

Рис. 6 8  Окно С  данными SELECT MONITOR UNITS 
(ВЫБОР МОНИТОРНЫХ ЕДИНИЦ)

3. в  окне SELECT M O N IT O R  U N IT S (ВЫБОР МОНИТОРНЫХ  
Е ДИ Н И Ц ) введите число мониторны х единиц, требуем ое для 
заверш ения прерванной динам ической терапии, и нажмите  
клавишу F4 PARTIAL (ЧАСТИЧНАЯ).

В окне SELECT M O N IT O R  U N IT S (ВЫБОР МОНИТОРНЫХ  
Е ДИ Н И Ц ) (Рис. 69) отобразится введенное вами число и 
выбранная ф раза O U T OF O R IG IN A L (ОСТАТОК  
ПЕРВОНАЧАЛЬНОГО ЧИ СЛА).

4. Для подтверж дения введенного вами числа мониторных  
еди н и ц  наж м ите Enter.

S E L E C T  M O N I T O R  U N I T S
M O N I T O R  U N I T S O U T  O F  O R I G I N A L

Рис. 69 Значение ME для частичной терапии

В столбце ME и области показаний M U 1 /M U  2 в верхней части 
экрана появится введенное вами число мониторны х единиц.

После этого кнопка F4 PARTIAL (ЧАСТИЧНАЯ) деактивируется.

П ри этом  активируется текстовое поле O U T OF ORIG INAL  
(ОСТАТОК ПЕРВОНАЧАЛЬНОГО ЧИСЛА).
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5. Введите чисую мониторных единиц, изначально назначенное для 
проведения полного сеанса терапии (Рис. 70). Н аж м ите Enter.

S E L E C T  M O N I T O R  U N I T S
M O N I T O R  U N I T S  5 0  O U T  O F  O R I G I N A L

Рис. 70 ОСТАТОК ПЕРВОНАЧАЛЬНОГО ЧИСЛА ME

Теперь в окне SELECT M O N IT O R  U N IT S (ВЫБОР 
М ОНИТОРНЫ Х ЕДИ Н И Ц ) появится сообщ ен и е M O N ITO R  
U N IT S X  O U T OF O RIG INAL У (X М ОНИТОРНЫ Х ЕДИ Н И Ц  
И З ПЕРВОНАЧАЛЬНЫХ Y), где X  — число мониторных единиц, 
требуем ое для заверш ения терапии, а У — изначально 
назначенное число мониторны х еди н и ц  (Рис. 71).

S E L E C T  M O N I T O R  U N I T S
5 0  O U T  O F  O R I G I N A L  1 0 0

Рис. 71 Значение ME для частичной терапии и остаток 
первоначального числа ME

6. Н аж м ите Enter.

Д ля  проведения этого вида терапии в п роцессе настройки  
консоли откроется следую щ ее окно.

7. Ввести остальные параметры терапии. Н аж м ите Enter.

В окне сводных данных о проведении терапии появится  
заверш енная программа терапии, а в центре экрана откроется 
м еню  VERIFY OR M ODIFY SETUP (ПРОВЕРКА ИЛИ  
ИЗМ ЕНЕН ИЕ НАСТРОЙКИ). П о ум олчанию  оказывается 
выбранной строка VERIFY SELECTIONS (ПРОВЕРКА ВЫБОРА).

8. Если терапия запрограммирована правильно, наж м ите Enter, 

или

П ри наличии неправильных пунктов вы м ож ете изменить их, 
выполнив следую щ ие действия в «Частичная терапия» на 
стр. 204.
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Чтобы  изм енить полны й тип терапии на частичный, выполните 
следую щ ие действия:

1. В м еню  VERIFY OR M ODIFY SETUP (ПРОВЕРКА ИЛИ  
И ЗМ ЕН ЕН И Е НАСТРО Й КИ ) выберите строку M ODIFY  
SELECTIONS (ИЗМ ЕНИТЬ ВЫБОР). Н аж м ите Enter.

Откроется окно SELECT M O N IT O R  U N IT S (ВЫБОР 
М ОНИТОРНЫ Х ЕДИ Н И Ц ). В этом  окне будет выбрано ранее 
введенное вами число мониторны х еди н и ц  (Рис. 72).

И з м е н е н и е  п о л н о г о  т и п а  т е р а п и и  н а  ч а с т и ч н ы й

S E L E C T  M O N I T O R  U N I T S
I M O N I T O R  U N I T S

Рис. 72 Выбранное число ME

2. Н аж м и те F4 PARTIAL (ЧАСТИЧНАЯ).

П ри этом  будет выбрана строка O U T OF O RIG IN A L  
(ОСТАТОК ПЕРВОНАЧАЛЬНОГО ЧИСЛА).

3. Чтобы  принять число мониторны х еди н и ц  для частичной  
терапии, наж м ите Enter.

П ри этом  будет выбрано текстовое поле O U T OF ORIG INAL  
(ОСТАТОК ПЕРВОНАЧАЛЬНОГО ЧИ СЛА) (Рис. 73).

S E L E C T  M O N I T O R  U N I T S
I M O N I T O R  U N I T S O U T  O F  O R I G I N й L

Рис. 73 Выбрана строка OUT OF ORIGINAL 
(ОСТАТОК ПЕРВОНАЧАЛЬНОГО ЧИСЛА)

4. Введите число мониторны х единиц, изначально назначенное 
для проведения полного сеанса терапии. Н аж м ите Enter.

S E L E C T  M O N I T O R  U N I T S
I M O N I T O R  U N I T S  5 0  O U T  O F  O R I G I N f t L  ПШ1 |

Рис. 74 Выбрано значение ME OUT OF ORIGINAL 
(ОСТАТОК ПЕРВОНАЧАЛЬНОГО ЧИСЛА)
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Первоначальное число ME дол ж н о быть больш е, чем число  
ME для частичной терапии. В противном случае появится  
сообщ ение. Дополнительны е сведения см. в «Устранение 
пробл ем , связанных с появлением сообщ ен и й  о неправильном  
количестве мониторны х еди ни ц  (ME)» на стр. 216.

Теперь в окне с данны ми SELECT M O N IT O R  U N IT S (ВЫБОР 
МОНИТОРНЫ Х ЕДИ Н И Ц ) появится сообщ ен и е M O N ITO R  
U N IT S X  O U T OF O RIG INAL У (X М ОНИТОРНЫ Х ЕДИ Н И Ц  
И З ПЕРВОНАЧАЛЬНЫ Х Y), где X  — число мониторны х  
единиц, требуем ое для заверш ения терапии, а У — изначально 
назначенное число мониторны х еди н и ц  (Рис. 75).

S E L E C T  M O N I T O R  U N I T S
M O N I T O R  U N I T S  5 0  O U T  O F  O R I G I N A L  1 0 0

Рис. 75 Число ME для частичной терапии и остаток 
первоначального числа ME

В окне сводных данных о проведении терапии появится  
заверш енная программа терапии, а в центре экрана откроется 
м еню  VERIFY OR M ODIFY SETUP (ПРОВЕРКА ИЛИ  
И ЗМ ЕНЕН ИЕ НАСТРОЙКИ). П о ум олчанию  оказывается 
выбранной строка VERIFY SELECTIONS (ПРОВЕРКА ВЫБОРА).

5. Если терапия запрограммирована правильно, наж м ите Enter.

или

П ри наличии неправильных пунктов вы м ож ете изменить их, 
выполнив следую щ ие действия в «Частичная терапия» на 
стр. 204.

Начнутся циклы калибровки и проверки, а на экране появится 
список блокировок. П осле того, как вы устраните блокировки, 
ускоритель СИпас будет готов к включению пучка.
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Чтобы  изм енить частичный тип терапии на полны й, выполните 
следую щ ие действия:

1. В м еню  VERIFY OR M O DIFY SETUP (ПРОВЕРКА ИЛИ  
И ЗМ ЕН ЕН И Е НАСТРО Й КИ ) выберите строку M ODIFY  
SELECTIONS (ИЗМ ЕНИТЬ ВЫБОР). Н аж м ите Enter.

Откроется окно с данны ми SELECT M O N IT O R  U N IT S  
(ВЫБОР М ОНИТОРНЫ Х ЕДИ Н И Ц ). В нем будет выбрано 
введенное вами ранее число ME и строка O U T OF ORIGINAL  
(ОСТАТОК ПЕРВОНАЧАЛЬНОГО ЧИ СЛА) (Рис. 76).

И з м е н е н и е  ч а с т и ч н о г о  т и п а  т е р а п и и  н а  п о л н ы й

S E L E C T  M O N I T O R  U N I T S
I M O N I T O R  U N I T S  В Ш И  [ i i m i i U O i l M I I E l B ________I

Рис. 76 Выбрано число ME для частичной терапии и остаток 
первоначального числа ME

2. Н аж м и те F4 PARTIAL (ЧАСТИЧНАЯ).

П осле этого строка O U T OF O R IG IN A L (ОСТАТОК  
ПЕРВОНАЧАЛЬНОГО ЧИ СЛА) и первоначальное число ME 
исчезнут.

Н о число ME для этого вида терапии п о-п р еж н ем у останется 
активированным (Рис. 77).

S E L E C T  M O N I T O R  U N I T S
I M O N I T O R  U N I T S  Ш Ш  I

Рис. 77 Выбрано число ME для частичной терапии

3. Чтобы  подтвердить число мониторны х еди н и ц  для данного  
вида терапии, наж м ите Enter.

или

Чтобы  изм енить его, введите новое значение и наж м ите Enter.

В окне сводных данных о проведении терапии появится 
заверш енная програм м а терапии, а в центре экрана откроется 
м еню  VERIFY OR M ODIFY SETUP (ПРОВЕРКА ИЛИ  
И ЗМ ЕН ЕН И Е НАСТРОЙКИ). П о ум олчанию  оказывается 
выбранной строка VERIFY SELECTIONS (ПРОВЕРКА ВЫБОРА).

4. Если терапия запрограм мирована правильно, наж м ите Enter.
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5. Чтобы запрограммировать следую щ ий сеанс терапии, нажмите 
Setup  (Настройка).

или

П ри наличии неправильных пунктов вы м ож ете изменить их, 
выполнив следую щ ие действия в «Частичная терапия» на 
стр. 204.

Начнутся циклы калибровки и проверки, а на экране появится 
список блокировок. П осле того, как вы устраните блокировки, 
ускоритель Clinac будет готов к включению пучка.

Р е н т г е н о т е р а п и я  с  и с п о л ь з о в а н и е м  н и з к и х  

м о щ н о с т е й  д о з

Рентгенотерапия с прим енением  д о з низкой м ощ ности — это  
опция, которую  м ож н о приобрести  для ф отонного облучения  
независим о от его энергии, как для лучевой терапии с 
фиксированны ми пучками, так и рентгенотерапии с тотальным 
облучением  всего тела на высокоэнергетических м оделях Clinac. 
Этот раздел посвящ ен прим енению  ф ункции облучения дозам и  
низкой м ощ ности.

Мощность дозы — это величина дозы , получаем ой пациентом  за 
еди н и ц у времени. Ускоритель показывает мощ ность дозы  в ME 
в минуту или М Е/мин. Более п одр обн ую  и н ф орм ац ию  о расчете 
времени и м ощ ности дозы  см. «Что такое время терапии и 
мощ ность дозы » на стр. 214.
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в клиническом р еж и м е при  облучении дозам и  низкой мощ ности  
прим еняю тся дозы  в ди ап азон е от 5 д о  80 М Е/мин для проведения  
сеансов низкоэнергетической и высокоэнергетической радиотерапии  
по ф иксированной м етодике или с облучением  всего организма. 
Если у  вас установлена функция облучения дозам и  низкой  
м ощ ности, ее м ож н о активировать в ф изическом  реж им е.

Табл. 18 Низкий и нормальный диапазоны мощностей дозы

Низкие д и а п а зо н ы  м ощ н остей  
д о зы

10 15 20 40

Н ор м ал ьн ы е д и а п а зо н ы  
м ощ н остей  д о з ы

50 100 150 200 250

10 15 20 40 60 80 160 240 320 400

10 15 20 40 60 80 100 200 300 400 500 600

П рограм м ирование радиотерапии  с облучением  дозам и  низкой  
м ощ ности  выполняется так ж е, как для радиотерапии  по  
ф иксированной м етодике или с облучением  всего организма  
с п ри м ен ен ием  д о з стандартной м ощ ности. П осле того, как вы 
выберете м етод терапии, если мощ ность дозы  м ож н о изменять, 
на экране появляются функциональные клавиши F5 D R  D O W N  
(УМЕНЬШ ЕНИЕ ДОЗЫ ) и F6 D R  UP (УВЕЛИЧЕНИЕ ДОЗЫ).

Примечание. Когда ускоритель настроен на низкую мощность дозы, 
невозможно применение PortalVision. Для получения портального 
изображения при выполнении лечения с низкой мощностью дозы Varian 
Medical Systems рекомендуется разделить поле на две части и выполнить 
портальную рентгенограмму между этими двумя полями. Вы можете 
получить изображение PortalVision во время получения портальной 
рентгенограммы.

2 1 3



Чтобы воспользоваться ф ункцией облучения дозам и  низкой  
м ощ ности, выполните следую щ ие действия:
■ Выбрав вид энергии для терапии, наж им айте кнопку F5 до  тех 

пор, пока не получите ж елаем ую  дозу.
■ Чтобы  увеличивать и уменьшать мощ ность дозы  в пределах  

диапазона, воспользуйтесь кнопками F6 DR U P (ВВЕРХ) или F5 
DR D O W N  (ВНИЗ) соответственно.

■ С пом ощ ью  кнопок F5 и F6 вы м ож ете в лю бое время изменять 
мощ ность дозы , пока переключатель Disable/Enable  
(Выключить/включить) не будет повернут в п олож ен и е  
включения пучка.

Ч т о  т а к о е  в р е м я  т е р а п и и  и  м о щ н о с т ь  д о з ы

Время терапии — это время, необходим ое для облучения пациента 
требуем ы м  количеством ME. ПО СИпас вычисляет время 
облучения, используя следую щ ие данные;
■ М етодика терапии
■ Ч исло мониторны х единиц
■ Текущ ее значение мощ ности дозы
■ К оэф ф и ц и ен т ум нож ения времени облучения (задается 

авторизованным пользователем в Ф изическом реж им е).

Система отображ ает результат в поле данных TIME (ВРЕМЯ) 
в окне с данны ми SELECT M O N IT O R  U N IT S A N D  TIME (ВЫБОР 
М ОНИТОРНЫ Х Е Д И Н И Ц  и  ВРЕМЕНИ) (Рис. 46 на стр. 169) и 
SELECT E N H A N C E D  DW EDG E PARAM ETERS (ВЫБОР 
ПАРАМЕТРОВ УЛУЧШЕННЫХ ДИ Н АМ И Ч ЕС К И Х  КЛИНЬЕВ) 
(Рис. 58 на стр. 181). Вместо значения времени, вычисленного 
систем ой, вы м ож ете ввести новое число.
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Примечание. В вашей системе Шможет не поддерживаться возможность 
присвоения коэффициенту умножения времени облучения нулевого 
значения (в физическом режиме). Эта возможность зависит от того, 
каким образом в системе R V рассчитывается время облучения, а также 
от того, требует ли она вычисления времени облучения с помощью ПО  
СИпас.

В автономных системах, если коэффициенту времени присваивается 
нулевое значение, система не отображает значение, заданное по 
умолчанию, и время вводится вручную.

Мощность дозы — это величина дозы , получаем ой пациентом  за 
еди н и ц у врем ени (наприм ер, ME в минуту). Если мощ ность дозы  
изм енена (с пом ощ ью  функциональных клавиш F5 D R  D O W N  
(УМЕНЬШ ЕНИЕ ДОЗЫ ) и F6 D R  UP (УВЕЛИЧЕНИЕ ДОЗЫ ) после 
того, как бы ло задано время, это м ож ет помеш ать использовать 
время в качестве фактора безопасности:
■ Если мощ ность дозы  увеличена, и ускоритель СИпас не 

отключает пучок после того, как пациент получит  
назначенную  дозу, пациент м ож ет получить избы точную  дозу  
д о  того, как блокировка TIME (ВРЕМЯ) отключит пучок.

■ Если мощ ность дозы  уменьш ена, в больш инстве случаев 
блокировка по времени прервет сеанс терапии до  того, как 
пациент полностью  получит назначенную  дозу.

В обои х  слз^аях вы м ож ете выбрать в м еню  VERIFY OR M ODIFY  
SETUP (ПРОВЕРКА И ЛИ  ИЗМ ЕН ЕН И Е Н АСТРОЙКИ) пункт 
M O DIFY SELECTION (ИЗМ ЕНИТЬ ВЫБОР) и по м ере  
необходим ости  увеличить или уменьш ить время, вычисленное 
систем ой.

Задавая настройки для проведения облучения, вы м ож ете изменять 
м ощ ность дозы  с пом ощ ью  функциональных кнопок DR DOW N  
(УМЕНЬШ ЕНИЕ ДОЗЫ ) и DR UP (УВЕЛИЧЕНИЕ ДОЗЫ ).

П осле того как вы выберете в меню нужный вид терапии и энергии, 
откроется окно SELECT M O N IT O R  U N IT S A N D  TIME (ВЫБОР 
М ОНИТОРНЫ Х Е Д И Н И Ц  И  ВРЕМЕНИ) (Рис. 78).
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COLL RTN 359.9 deg 
FIELD Y 10. 0 cm
FIELD X 10. 1 cm
GANTRY RTN 0. 0 deg

F 2 P O S IT IO N

HUNl'l'Ulj UNl'l'tj
TIME (MINUTES)

COLL Y1 
COLL Y2 
COLL XI 
COLL X2

COUCH URT 
COUCH LNG 
COUCH LAT 
COUCH RTN
F 5 DR DOWN

+0.1 cm 
50.1 cm 
+0.1 cm 

0. 1 deg
F 6 DR UP

с  помощью кнопок F5 и F6 измените мощность дозы

Рис. 78 Функциональные клавиши F5 DR DOWN (УМЕНЬШЕНИЕ 
ДОЗЫ) и F6 DR UP (УВЕЛИЧЕНИЕ ДОЗЫ)

Чтобы изм енить мощ ность дозы, наж м ите функциональные  
клавиши F5 D R  D O W N  (УМЕНЬШЕНИЕ ДОЗЫ ) или F6 D R  UP  
(УВЕЛИЧЕНИЕ ДОЗЫ ). П ри каждом наж атии клавиш F5 или F6 
мощ ность дозы  увеличивается или уменьш ается с заранее  
установленным ш агом. П еред включением пучка н еобходим о  
заверш ить все изм енения мощ ности дозы.

П ри изм енении  мощ ности дозы  значение TIME (M INUTES) 
(ВРЕМЯ, М И Н ) будет пересчитываться д о  тех пор, пока вы не 
прим ете значение времени, нажав Enter.

Примечание. На СИпас может быть предусмотрена возможность 
проведения облучения с низкой мощностью дозы (LDR). Эта 
возможность позволяет проводить радиотерапию по фиксированой 
методике или с облучением всего организма, подвергая пациента 
воздействию доз в диапазоне 5 - 8 0  М Е/мин. Информацию об облучении 
дозами низкой мощности см. «Рентгенотерапия с использованием 
низких мощностей доз» на стр. 212.

У с т р а н е н и е  п р о б л е м ,  с в я з а н н ы х  с  п о я в л е н и е м  

с о о б щ е н и й  о  н е п р а в и л ь н о м  к о л и ч е с т в е  

м о н и т о р н ы х  е д и н и ц  ( M E )

п о  СИпас следит за тем, чтобы значения числа мониторны х  
еди н и ц  (ME) не выходили за пределы  допустим ого диапазона. 
Если вы введете неправильное значение ME, появится сообщ ение  
об ош ибке.
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П ри проведении  лю бого вида терапии могут сложиться три  
ситуации:
■ Если вы ввели значение ME, превы ш аю щ ее предел, 

установленны й для лечебного учреж дения, появится 
соответствую щ ее сообщ ен и е о превы ш ении предела.

Вам следует ли бо  изменить значение, л и бо  нажать F3, чтобы  
подтвердить его и продолж ить работу.

■ Если вы ввели значение ME, превы ш аю щ ее установленный для 
системы максимум, появится сообщ ен и е о том , что введенное 
вами значение выходит за пределы  допустим ого диапазона.

Чтобы  продолж и ть работу, вам следует ввести новое значение.
■ Если вычисленное число ME на один  градус выходит за 

пределы  допустим ого диапазона, появится сообщ ение о том, 
что введенное вами значение выходит за пределы  допустим ого  
диапазона.

Чтобы  продолж ить работу, вам следует изменить число ME и 
начальный угол, конечный угол или оба угла.

Если запрограм м ирована частичная терапия, система сравнит 
первоначальное число ME с числом ME, заданным для текущего 
сеанса терапии, и проследит за тем, чтобы первоначальное число  
ME бы ло больш е числа ME, заданного для данного сеанса.
В противном  случае появится следую щ ее сообщ ение:
■ Чтобы  исправить первоначальное число ME, введите новое 

число ME и наж м ите Enter.
■ Чтобы устранить условие, при котором число ME для текущего 

сеанса терапии  оказалось неправильным:
a. Н аж м ите кнопку Clear (О чистить) и вернитесь к текстовому 

п олю  M O N IT O R  U N IT S (М О Н И ТО РН Ы Е ЕДИНИЦ Ы ).
b . Введите новое значение. Н аж м ите Enter.
c. Снова введите первоначальное число ME (которое было 

стерто при  наж атии кнопки Clear (Очистить)).
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Г л а в а  8  Р а б о т а  с  п р и н а д л е ж н о с т я м и  

к о л л и м а т о р а

Стандартные принадлеж ности  Varian могут предлагаться по  
отдельном у заказу или потребоваться для некоторых видов 
лечения. Эта глава содер ж и т и н ф орм ац ию  о принадлеж ностях  
коллим атора Varian, а также инструкции об  их м онтаж е и 
дем онтаж е.
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П р е д у п р е ж д е н и я  и  м е р ы  п р е д о с т о р о ж н о с т и  п р и  

р а б о т е  с  п р и н а д л е ж н о с т я м и

А

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Л ю бая п р и н а д л еж н о сть  или с ъ е м н о е  
о б о р у д о в а н и е  при п аден и и  на пациента м ож ет п ри вести  к 
т р а в м е или см ер ти . При и сп о л ь зо в а н и и  п р и н адл еж н остей  
с о б л ю д а й т е  технику б е зо п а сн о с т и , принятую  на м естн ом  
у р о в н е .

Кроме того:
■ Во время установки или снятия принадлежностей на 

терапевтической кушетке не должно быть пациентов.
■ Кронштейны для принадлежностей уникальны. Использование 

кронштейна для принадлежностей с неподходящ им системным  
серийным номером на ускорителе СМпас может нанести вред  
здоровью  пациента. Запрещается использовать кронштейны 
для принадлежностей от одного ускорителя на другом.

■ Н еобходимо соблю дать следую щ ие ограничения по весу:
□ Максимально допустимая нагрузка на кронштейн 

интерфейса (Разъем 1) составляет 9 кг.
□ Максимально допустимая масса лотка блоков, удерживаемого 

кронштейном принадлежностей (Разъем 2), составляет 20 кг.
□ Максимально допустимая масса компенсатора или нижнего 

клина, удерживаемого кронштейном компенсатора (Разъем 3), 
составляет 9 кг.

□ Максимально допустимая совокупная масса принадлежностей, 
установленных на кронштейне принадлежностей, 
составляет 29 кг.

■ После установки принадлежности проверьте надежность ее  
крепления, потянув принадлежность вниз. Затем проверьте 
состояние световы х индикаторов. Если индикаторы горят 
красным светом, установку принадлежности следует выполнить 
заново.

Дополнительные сведения по мерам безопасности при работе 
с ускорителем см. в СПпас Safety Guide.

При использовании оборудования, поставляемого по 
дополнительному заказу, или оборудования других производителей  
воспользуйтесь соответствующей прилагаемой документацией.

2 2 0  T r i l o g y  S y s t e m  &  C l i n a c  iX  И н с т р у к ц и и  п о  э к с п л у а т а ц и и



О б з о р  р а з ъ е м о в  д л я  п р и н а д л е ж н о с т е й

Конструкция ускорителя СИпас предусматривает на гентри 
четыре места (иногда называемых разъемами), куда м ож но  
установить принадлеж ности . К ним относятся следую щ ие:
■ К ронш тейн интерф ейса (разъем 1)
■ К ронш тейн принадлеж ности  (разъем 2)
■ К ронш тейн компенсатора ткани (разъем 3)
■ К ронш тейн электронного аппликатора (разъем 4)
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Кронштейн
интерфейса

Кронштейн для 
принадлежностей

Разъем 1

Кронштейн
компенсатора

Разъем 2

Крепление
электронного
аппликатора

Рис. 79 Места для принадлежностей (разъемы)
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■ Клинья являются поставляемыми по заказу принадлежностями  
для проведения лучевой терапии по фиксированной методике, 
динам ической лучевой ротационной терапии и лучевой EDW  
терапии.

■ Электронны й аппликатор следует применять только для 
электронной терапии по ф иксированной методике.

■ С пециальны е лотковые принадлеж ности  необходим ы  для 
динам ической электронной ротационной  терапии, 
рентгеновского облучениявсего организма, облучения всего 
организм а электронам и и тотального облучения кожи  
электронам и в высоких дозах.

■ П ри работе с клиньями и аппликаторам и для облучения  
с фиксированны ми пучками электронов выбранный при  
програм м ировании сеанса лечения набор аксессуаров долж ен  
соответствовать н абору аксессуаров, установленному на СИпас.

■ Внесение в програм м у лечения и н ф ор м ац и и  о лотковых 
принадлеж ностях для особы х п р оц едур  происходит  
автоматически. Если соответствующ ая принадлеж ность не 
установлена, отобразится сообщ ен и е об  ош ибке, и сработает  
блокировка принадлеж ности  (АСС), при  которой включение 
пучка будет невозм ож но д о  тех пор, пока установленная  
принадлеж ность не будет соответствовать выбранной. Д ля  
снятия блокировки н еобходи м о устранить несоответствие и 
нажать кнопку с б р о с а  на кронш тейне для принадлеж ностей  
коллиматора.

■ Для проведения стереотаксической терапии  м ож н о заказать 
дополнительны е принадлеж ности, но програм м ное  
обесп ечен и е Clinac их не требует.

Общ ие правила работы с принадлежностями:
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Т а б л .  1 9  Д о п о л н и т е л ь н ы е  а к с е с с у а р ы ,  с о о т в е т с т в у ю щ и е  к а ж д о й

и з  к о м а н д  м е н ю

К оманда м ен ю Д о п о л н и т ел ь н ы е п р и н адл еж н ости

X-RAYS FIXED 
(ЛУЧЕВАЯ 
ТЕРАПИЯ ПО  
Ф ИКСИРОВАННОЙ  
МЕТОДИКЕ)

И сп о л ь зо в а н и е  к л и н а н е  о б я за т ел ь н о . П ри  
програм м ировании терапии в м еню  SELECT 
W EDGE (ВЫБОР КЛИ Н А) выберите тип  
установленного клина (или, если принадлеж ность  
не используется, выберите N O  ACCY (НЕТ 
ПРИНАДЛЕЖ НОСТИ)).

ELECTRONS FIXED 
(ЭЛЕКТРОННАЯ  
ТЕРАПИЯ ПО  
Ф ИКСИРОВАННОЙ  
МЕТОДИКЕ)

Н е о б х о д и м  а п п л и к а т о р , р а зм ер  — п о  вы бор у. 
П ри програм м ировании терапии  в меню  SELECT 
APPLICATOR (ВЫБОР А П П ЛИ КАТО РА) выберите 
тип установленного аппликатора.

DYNAM IC ARC  
X-RAYS
(ДИНАМ ИЧЕСКАЯ
РЕНТГЕНОВСКАЯ
АРК-ТЕРАПИЯ)

ENH ANCED  
D-WEDGE X-RAYS 
(РЕНТГЕНОВСКОЕ 
ИЗЛУЧЕНИЕ, 
УСОВЕРШЕНСТ­
ВОВАННОЕ С 
ПОМОЩЬЮ  
ДИ Н АМ И ЧЕСКИ Х  
КЛИНЬЕВ)

И сп о л ь зо в а н и е  к л и н а н е  о б я за т ел ь н о . П ри  
програм м ировании терапии в м еню  SELECT 
W EDGE (ВЫБОР КЛИ Н А) выберите тип  
установленного клина (или, если принадлеж ность  
не используется, выберите N O  ACCY (НЕТ 
ПРИНАДЛЕЖ НОСТИ)).

И сп о л ь зо в а н и е  к л и н а н е  о б я за т ел ь н о . П ри
програм м ировании терапии в м еню  SELECT 
W EDGE (ВЫБОР КЛИ Н А) выберите тип  
установленного клина (или, если принадлеж ность  
не используется, выберите N O  ACCY (НЕТ 
ПРИНАДЛЕЖ НОСТИ)).

DYNAM IC ARC
ELECTRONS
(ДИНАМ И ЧЕСКАЯ
ЭЛЕКТРОННАЯ
АРК-ТЕРАПИЯ)

Н е о б х о д и м  л о т о к  дл я  э л е к т р о н н о й  
р о т а ц и о н н о й  т е р а п и и  (Arc Е-). Внесение  
в програм м у лечения и н ф орм ац ии  о лотке для  
электронной ротационной терапии происходит  
автоматически.
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Т а б л .  1 9  Д о п о л н и т е л ь н ы е  а к с е с с у а р ы ,  с о о т в е т с т в у ю щ и е  к а ж д о й

и з  к о м а н д  м е н ю  ( п р о д о л ж е н и е )

К оманда м ен ю

TOTAL BODY X-RAYS 
(РЕНТГЕНОВСКОЕ 
ОБЛУЧЕНИЕ ВСЕГО 
ОРГАНИ ЗМ А)

Д о п о л н и т ел ь н ы е  п р и н адл еж н ости

Н е о б х о д и м  л о т о к  TBI X. Внесение в програм м у  
лечения и н ф орм ац ии  о лотке T B IX происходит  
автоматически.

TOTAL BODY 
ELECTRONS 
(ЭЛЕКТРОННОЕ  
ОБЛУЧЕНИЕ ВСЕГО 
ОРГАНИ ЗМ А)

Н е о б х о д и м  л о т о к  TBI Е. Внесение в програм м у  
лечения и н ф орм ац ии  о лотке TBI Е происходит  
автоматически.

HIGH DOSE-RATE 
TS е- (ТОТАЛЬНОЕ  
ОБЛУЧЕНИЕ КОЖ И  
ЭЛЕКТРОНАМ И В 
ВЫСОКИХ ДО ЗА Х )

Н е о б х о д и м  л о т о к  H DTSE. Внесение в программу  
лечения и н ф орм ац ии  о лотке HDTSE происходит  
автоматически.

STEREOTACTIC and
ARC X-RAYS
(СТЕРЕОТАКСИ-
ЧЕС К АЯ и
РЕНТГЕНОВСКАЯ
АРК-ТЕРАПИЯ)

Хотя специальны е аксессуары для  
стереотаксической терапии, как правило, 
заказывают, програм м ное обеспечение не требует  
этих аксессуаров.

VMAT Л ечение по методикам VMAT (Волюметрическая  
модулированная арк-терапия) поддерж ивает  
только аксессуары, используемы е при лечении  
ф иксированной рентгенотерапией (X-RAYS FIXED, 
лучевая терапия по ф иксированной методике).
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К р о н ш т е й н  и н т е р ф е й с а

К ронш тейн интерф ейса (Рис. 80) является несъем ной частью  
коллиматора и играет роль платформы  для присоединения  
других принадлеж ностей  к коллиматору. Он оснащ ен крепежным 
разъемом  для вставки принадлеж ностей для лучевой терапии, а 
также специальны ми элем ентам и для присоединения  
кронш тейна принадлеж ностей и других приборов.

Световые индикаторы

На кронш тейне интерф ейса предусм отрено три пары световых 
индикаторов, располож енны х на внеш ней кромке (Рис. 80).
В каж дой паре имеется индикатор красного и зеленого цвета. 
Если п олож ен и е системы аксессуаров является безопасны м, горит 
зелены й индикатор. Если аксессуар является опасны м, загорается 
красный индикатор и срабатывает м еханизм  блокировки  
аксессуара. Если этот красный индикатор горит, гентри не будет  
вращаться д о  тех пор, пока не будет нажата красная кнопка сброса  
и не загорится зелёный индикатор.

Кнопка сброса

Красные кнопки сб р о са , располож енны е на обеи х  сторонах  
кронш тейна интерф ейса, подсвечиваются, когда ускоритель  
включен и л и  к огда  ак ти ви р ован  к он т а к т н ы й  да т ч и к  на  
э л е к т р о н н о м  а п п л и к а т о р е  и л и  у ст а н о в л ен а  и  активна  
си ст ем а  LaserGuar, и  п р и  э т о м  п р о и с х о д и т  п р о н и к н о в е н и е  
в за щ и т н у ю  зо н у . После включения подсветки кнопок двигатель 
гентри и подъем ны й двигатель кушетки отключаются. Д ля  
возврата ф ункционирования следует нажать кнопку сброса.

Если после столкновения контактный датчик остается в контакте 
с пациентом  или оборудованием , п ер ед  возобновлением  работы  
аппарата следует сместить компоненты ускорителя. Для  
восстановления мобильности кушетки или гентри удерж ивайте  
кнопку сброса, одновременно используя ручной пульт управления, 
чтобы отодвинуть контактный датчик от препятствия.
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1 Штифт для юстировки
2 Разъем для принадлежностей
3 Поддерживающая мачта для 

подвешиваемых принадлежностей
4 Кнопка сброса
5 Штифт для юстировки
6 Электрический разъем

7 Замыкающее приспособление для 
подвешиваемых принадлежностей

8 Световые индикаторы
9 Крепежный разъем
10 Разъем ODI
11 Кронштейн разъема

Рис. 80 Кронштейн интерфейса
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А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Никогда не к асай тесь  о д н о в р е м е н н о  
п ац иен та  и н езащ и щ ен н ы х р а зъ е м о в  (П оз. 6 на ри сун ке 80), 
р а сп о л о ж ен н ы х  на кронш тейне. К ром е того, п р о с л е д и т е  за  
тем , ч тобы  и пац иен т не притрагивался  к эти м  частям . 
С ущ еств ует  в о зм о ж н о ст ь  у д а р а  п ациента или п о л ь зо в а т ел я  
элек тр и ч еск и х током  от эти х  ч астей .

Табл. 20 Установка и снятие принадлежностей в крепежные разъемы
кронштейна интерфейса

Крепежный разъем представляет собой систему направляющих, позволяющую  
устанавливать принадлеж ности  для лучевой терапии непосредственно на 
кронш тейн интерф ейса.

Монтаж п р и н а д л еж н о стей  на 
крепеж ны й р а зъ е м

1. П одним ите принадлеж ность в 
направлении разъема на 
кронш тейне интерф ейса.

2. Сопоставьте плоскую  
поверхность принадлеж ности  
вровень с вы ступающ ими  
направляю щ ими, которые 
пересекаю т внеш ню ю  плоскость 
кронш тейна интерф ейса. 
Выровняйте принадлеж ность по  
направляю щ им.

3. Двигайте принадлеж ность в 
разъем е д о  тех пор, пока не 
убедитесь, что она установлена.

Д ем он таж  п р и н а дл еж н о стей  с  
крепеж ного р а зъ ем а

Н аж м ите и удерж ивайте  
освобож даю щ и й  рычаг защелки, 
располож енны й за разъем ом  на 
левой стороне кронш тейна  
интерфейса.

Захватите принадлеж ность и 
вытяните ее из кронш тейна  
интерфейса.

Когда принадлеж ность будет  
освобож дена от направляющ их  
направляю щ их кронш тейна 
интерф ейса, отпустите рычаг 
защ елки.

Извлеките принадлеж ность из 
кронш тейна интерфейса.
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К р о н ш т е й н  д л я  п р и н а д л е ж н о с т е й

К ронш тейн для принадлеж ностей  (Рис. 81) представляет собой  
платф ор м у для установки таких аксессуаров, как электронные 
аппликаторы и лотки блоков. П ринадлежности можно устанавливать 
в разъем  п од  несущ ей частью кронш тейна принадлеж ности. Этот 
разъем  п одобен  к реп еж ном у разъем у на кронш тейне  
интерф ейса.

' Ж

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: М аксим альная нагрузка на кронш тейн  
к ли на/принадлеж ности  со ст а в л я ет  29 кг. П ревы ш ать это  
огр ан и ч ен и е за п р ещ ен о .

О
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1 Рычаг освобождения кронштейна 
принадлежности

2 Выемка для рукоятки
3 Набор оптических датчиков
4 Разъем для принадлежностей

5 Датчик разъема
6 Разъем для принадлежностей
7 Датчик защелки
8 Рычаг открытия защелки

Рис. 81 Кронштейн для принадлежностей
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Рис. 82 Снятие и
установка кронштейна

ДЛЯ принадлежностей
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Кронш тейн принадлеж ности  крепится непосредственно на кронш тейне 
интерфейса.

Т а б л .  2 1  С н я т и е  и  у с т а н о в к а  к р о н ш т е й н а  д л я  п р и н а д л е ж н о с т е й

Монтаж кронш тейна  
пр и н адлеж н ости

1. Удерживая кронш тейн  
принадлеж ности  двумя руками, 
толкайте его в направлении  
поддерж иваю щ ей мачты, 
располож енной  п озади  
кронш тейна интерф ейса.

2. Захватите кронш тейн  
принадлеж ности за рукоятки в 
выемках (Рис. 82).

3. И спользуя поддерж иваю щ ую  
мачту в качестве центра вращения, 
поверните п ер едню ю  часть 
кронштейна для принадлежностей  
в направлении кронш тейна  
интерфейса.

4. При вращении должен прозвучать 
щелчок, который означает  
ф иксацию  защ елок.

Д ем он таж  кронш тейна  
п р и н адл еж н ости

Захватите кронш тейн  
принадлеж ности  за рукоятки  
в выемках (Рис. 82).

Нажав на рычаги открытия 
защ елок, выкручивайте 
кронш тейн для принадлеж ности  
из кронш тейна интерф ейса до  
тех пор, пока крючки защ елок не 
освободятся.

Вытяните кронш тейн  
принадлеж ности  в направлении  
от п оддерж иваю щ ей мачты, 
располож енной  позади  
кронш тейна интерфейса.
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Табл. 22 Монтаж и демонтаж принадлежностей на кронштейне
принадлежности

Н иж е приведены  общ и е инструкции, прим еняем ы е к лю бы м  
принадлеж ностям , подходящ и м  к кронш тейну принадлеж ности. 
Инструкции п о  м онтаж у и дем он таж у особы х видов принадлеж ностей  
подробн о описаны  в соответствующ их разделах данной главы.

Монтаж п р и н адл еж н ости  на 
кронш тейн п р и н адл еж н ости

Д ем он таж  п р и н адл еж н ости  с  
кронш тейна п ри н адл еж н ости

1. П одним ите принадлеж ность 1.
вверх в направлении разъема на 
кронш тейне принадлеж ности  и 
вставьте углы принадлеж ности  в 
направляю щ ие.

2. П осле того, как оба угла 2.
принадлеж ности  будут введены в 
направляю щ ие разъема, 
задвиньте принадлеж ность до  ^
упора и ф иксации.

4.

Н аж м ите и удерж ивайте  
освобож даю щ и й  рычаг защелки, 
располож енны й за разъем ом  на 
левой стороне кронш тейна  
принадлеж ности.

Захватите принадлеж ность за 
рукоятки и вытяните ее из 
кронш тейна принадлеж ности.

Когда п ер едни й  край 
принадлеж ности  будет  
освобож ден  от направляющ их  
крепления, отпустите рычаг 
защ елки.

Удерживая принадлеж ность  
обеи м и  руками, извлеките ее из 
кронш тейна принадлеж ности.
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Э л е к т р о н н ы е  а п п л и к а т о р ы

Электронные аппликаторы предназначены для ф ормирования  
облучаем ого поля при  проведении электронной терапии по  
ф иксированной методике. А ппликатор им еет открытую  
конструкцию  с двумя ярусами ш тифтов, присоединяю щ им ися к 
трем платф орм ам  (Рис. 83). К аждая платф орм а им еет экран для 
коллим ации пучка электронов. Ш тифты служ ат рукоятками при  
м онтаж е или дем онтаж е принадлеж ности.

К ронш тейн электронного аппликатора, или разъем располож ен  
на ниж ней стороне электронного аппликатора. Этот разъем м ож но  
использовать для пом ещ ения вставки оконечной апертуры  для 
ф орм ирования поля (FFDA) в электронны й аппликатор.

ВНИМАНИЕ! Во избежание повреждения не следует хранить 
электронный аппликатор, нагружая детектор столкновения. Вместо 
этого его следует либо снять с крюка, либо перевернуть вверх дном.

Рис. 83 Электронный аппликатор, установленный
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Размеры поля электронного аппликатора

П ри лечении, после выбора энергии облучения электронами и 
установки электронного аппликатора на кронш тейн  
п ринадлеж ности , створки коллиматора автоматически  
раскрываются в соответствии с заданным разм ером  поля.

С пом ощ ью  средств управления изменить их п олож ен и е нельзя. 

Табл. 23 Размеры полей коллиматора для электронных аппликаторов 

Примечание. Все размеры приведены в сантиметрах.

Код
аппликатора

4, 6, 9 М эВ 12 МэВ 15, 16 МэВ
18, 20 , 22  
МэВ

Б ез
реж им а

6 x 6 2 0 x 2 0 1 1 x 1 1 1 1 x 1 1 1 1 x 1 1 1 1 x 1 1

1 0 x 6 1 6 x 1 3 1 6 x 1 1 1 6 x 1 0 1 6 x 1 0 1 6 x 1 0

1 0 x 1 0 2 0 x 2 0 1 4 x 1 4 1 4 x 1 4 1 4 x 1 4 1 4 x 1 4

1 5 x 1 5 2 0 x 2 0 1 7 x 1 7 1 7 x 1 7 1 7 x 1 7 1 7 x 1 7

2 0 x 2 0 2 5 x 2 5 2 5 x 2 5 2 3 x 2 3 2 2 x 2 2 2 2 x 2 2

2 5 x 2 5 3 0 x 3 0 3 0 x 3 0 2 8 x 2 8 2 7 x 2 7 2 7 x 2 7

Типы электронных аппликаторов

Каждая система Clinac поставляется с пятью различными  
электронны ми аппликаторам и (Рис. 84). А ппликаторы  имею т  
размеры, которые позволяют использовать следую щ ие стандартные 
вставки: 6 x 6  см, 10 х 6 см, 10 х 10 см, 15 х 15 см, 20 х 20 см и 
25 X 25 см.
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Рис. 84 Типы электронных аппликаторов

Рис. 85 Монтаж и демонтаж электронных аппликаторов
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Электронный аппликатор следует вставлять в разъем кронш тейна 
принадлеж ности.

Т а б л .  2 4  М о н т а ж  и  д е м о н т а ж  э л е к т р о н н ы х  а п п л и к а т о р о в

Монтаж эл ек тр он н ого  
аппликатора

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

П оверните коллим атор таким  
образом , чтобы при  м онтаж е  
аппликатора в разъем  
принадлеж ности  не стоять 
м еж ду куш еткой и 
терапевтической головкой.

Вставьте кронш тейн  
принадлеж ности  в кронш тейн  
интерф ейса (Рис. 82).

Возьмитесь за рукоятки  
электронного аппликатора  
(Рис. 85).

Вставьте контактную площ адку  
кодировки датчика с отверстиями  
в разъем на кронш тейне  
принадлеж ности.

Двигайте аппликатор в разъем е  
на кронш тейне принадлеж ности, 
пока он не заф иксируется в 
рабочем п олож ен и и .

На кронш тейне интерф ейса  
наж м ите на переключатель  
сброса.

Установите вставку в ниж ний  
экран аппликатора.

Удостоверьтесь в том, что 
контактная площ адка кодировки  
датчика на несущ ей рам е входит 
в разъем на аппликаторе.

Д ем он таж  эл ек тр он н ого  
аппликатора

1. Отодвиньте шатун, освобож дая  
место для вставки.

2. П одним ите передню ю  грань 
вставки выше губы ниж него  
экрана, прилож ив усилие снизу.

3. Захватите передню ю  грань 
вставки и вытяните ее из нижнего 
экрана.

4. Удерживая аппликатор за верхние 
штифты обеим и руками, надавите 
на рычаг открытия защелки, 
располож енны й слева от 
разъема аппликатора.

5. Извлеките электронны й  
аппликатор из разъема  
кронш тейна для  
п ри н адлеж ностей .
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Л о т к и  к л и н ь е в

Лотки клиньев предназначены для избирательного ослабления  
рентгеновского пучка для распределения дозы  по клиновидной  
ф орм е. В каж дом лотке имеется металлический фильтр в ф орм е  
клина, установленный в рамке. Грани всех четырех сторон каждой  
рамки им ею т ряд отверстий, ком бинацию  которых считывает 
датчик. Это н еобходи м о для идентиф икации принадлеж ности и 
определения ее ориентации систем ой управления. Инструкции  
по м онтаж у и дем онтаж у лотков клиньев приведены  в Табл. 25 на 
стр. 240.

М етки на каж дой стороне клина содерж ат следую щ ую  
инф орм ацию :
■ О риентация клина
■ Состав клина (сталь или свинец)
■ Угол клина
■ М аксимальная площ адь поля при облучении клина через 

изоцентр.

Ориентация клина, обозначенная каждым из названий полож ений  
клина, такая ж е, как и для старых принадлежностей, несмотря на то, 
что разъем  для установки новых принадлеж ностей  располож ен на 
проти воп олож н ой  стороне.

На Рис. 86 приведены  лотки клиньев для четырех различных углов 
клина.

К ажды й клин м ож н о установить вдоль л ю бой  его стороны. 
О бозначения на сторонах рамки лотка клиньев соответствуют 
четырем ориентациям  клина.

Д иаграм м а шкал IEC, полож ения осей  аппарата и кушетки IEC 
приведены  на «Углы вращ ения и шкалы PRO» на стр. 259.
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Лотки клиньев вставляются прям о в направляю щ ие разъема кронш тейна, 
непосредственно на кронш тейне интерфейса.

Т а б л .  2 5  М о н т а ж  и  д е м о н т а ж :  л о т к и  к л и н ь е в

М онтаж лотка к ли н ьев Д ем он таж  лотка к ли н ьев

Для установки или снятия рамки с клином на ускоритель СИпас без МЛК  
или для установки или снятия дополнительного верхнего лотка клиньев на 
ускоритель с М ЛК выполните следую щ ие действия:

1. Сопоставьте лоток клиньев с 
фильтром клиньев в п олож ении , 
предписанном  планом лечения  
(см. Рис. 87).

2. Убедитесь, что стрелка возле 
метки полож ения клина указывает 
в направлении, в котором нуж но  
вставлять лоток; таким образом , 
ориентацию  клина м ож н о  
выяснить при  открытии разъема.

3. Н алож ите плоскую  поверхность  
лотка клиньев вровень с 
возвыш ениями на передней  
плоскости кронш тейна  
интерфейса.

4. Вставьте лоток в направляю щ ие.

5. Двигайте лоток д о  уп ора и 
ф иксации.

1. Захватите лоток клиньев за 
передню ю  рукоятку (Рис. 87).

2. Удерживая нажатым рычаг 
открытия защ елки слева от 
м онтаж ного разъема, вытяните 
лоток из кронш тейна  
интерфейса.

3. Когда передняя кромка лотка 
будет освобож дена от 
направляю щ их крепления, 
отпустите рычаг открытия 
защ елки.

4. Удерживая лоток двумя руками, 
извлеките его из кронш тейна  
интерфейса.
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Лотки клиньев вставляются прям о в направляю щ ие разъема кронш тейна, 
непосредственно на кронш тейне интерфейса.

Т а б л .  2 5  М о н т а ж  и  д е м о н т а ж :  л о т к и  к л и н ь е в  ( п р о д о л ж е н и е )

Монтаж лотка к л и н ьев Д ем он таж  лотка к линьев

П еред установкой ниж него лотка на ускоритель СИпас с МЛК н еобходим о  
прикрепить к кронш тейну для принадлеж ностей  кронш тейн  
компенсатора ткани. Для монтаж а или дем онтаж а ниж него лотка клиньев 
на ускоритель с М ЛК выполните следую щ ие действия:

1. Сопоставьте лоток клиньев с 
ф ильтром клиньев в п олож ен и и , 
предписанном  планом  лечения  
(см. Рис. 88). Фильтр клина 
дол ж ен  светить вверх.

2. Убедитесь, что стрелка 
соответствует метке полож ен и я  
клина и указывает в направлении, 
в котором нуж но вставлять лоток, 
таким образом , ориентацию  
клина [RIGHT (ПРАВАЯ), LEFT 
(ЛЕВАЯ), IN (ВНУТРЬ) и OUT  
(НАРУЖУ)] м ож н о выяснить 
при открытии разъема.

3. Захватите н и ж н ю ю  грань лотка 
за рукоятки и вставьте его в 
разъем на кронш тейне тканевого 
компенсатора.

4. Двигайте д о  уп ор а  и фиксации.

1.

2.

3.

4.

Захватите лоток клина за 
п ередню ю  рукоятку.

Удерживая нажатым рычаг 
открытия защ елки справа от 
м онтаж ного разъема, вытяните 
лоток из кронш тейна  
компенсатора ткани.

Когда лоток будет освобож ден  от 
кронш тейна компенсатора  
ткани, отпустите рычаг защелки.

Удерживая лоток двумя руками, 
извлеките его из кронш тейна  
компенсатора.
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Рис. 87 Монтаж и демонтаж лотка клиньев

Рис. 88 Установка и снятие нижней рамки с клином на ускоритель Clinac
сМЛК
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Л о т к и  б л о к о в

Н абор принадлеж ностей  из блоков содерж и т пять пар блоков 
с резьбовы ми ш пильками и бараш ковыми гайками, а также 
несколько прозрачных пластиковых подставок для блоков (Рис. 89). 
К ром е того, м ож н о пользоваться блокам и из Cerrobend или  
других материалов. В некоторых видах пластиковых лотков 
сделаны горизонтальны е разрезы.

Примечание. Полный список предупреждений относительно 
использования принадлежностей приведен в «Предупреждения и меры 
предосторожности при работе с принадлежностями» на стр. 220.
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А

Для правильного выравнивания блоков на каж дом  лотке м ож но  
нарисовать перекрестие, используя источник светового поля.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: П ер ед  и сп о л ь зо в а н и ем  лотк ов  бл ок ов  
в сегд а  нужно п роверять их на п р едм ет  наличия трещ ин или 
изм енения цвета, что м ож ет п р о и сх о д и т ь  п о д  д е й ст в и е м  
в р ем ен и  или о б л у ч ен и я . При обн ар уж ен и и  л ю б ы х  признаков  
н еп р оч н ости  или п о в р еж ден и й  и сп о л ь зо в а т ь  лотки бл ок ов  не  
сл ед у ет . И сп о л ь зо в а н и е  н еп р оч н ы х или п о в р еж д ен н ы х  
лотк ов  б л о к о в  м ож ет п ри вести  к н еп р а в и л ь н о м у  л еч ен и ю  
пациента.

Ускоритель без МЛК Clinac

П ри работе с ускорителем без МЛК блоки следует устанавливать 
вровень с лотком. Вставьте лоток блока в разъем на кронш тейне  
принадлеж ности  таким образом , чтобы при необходим ости  
м ож н о бы ло также установить лоток клиньев.

П ри наличии установленных верхних клиньев устанавливать 
блоки нельзя. На кронштейне принадлежности следует использовать 
только те лотки блоков, которые устанавливаются заподлицо. 
Крыльчатые гайки на прилагаемых блоках перекрывают клинья 
более высокого уровня, установленные на кронштейне компенсатора.

Ускоритель с МЛК Clinac

П ри работе с ускорителем  Clinac с МЛК использую тся лотки  
блоков двух видов (разной ширины):
■ О дин вид лотка устанавливается в разъем кронш тейна  

принадлеж ности.
■ Д ругой  вид лотка, с больш ей ш ириной, подходи т к разъем у на 

кронш тейне тканевого компенсатора.

При установке блоков на верхний лоток блоков м ож но одновременно 
использовать лоток клиньев, если он установлен на кронш тейне 
тканевого компенсатора.
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Верхние лотки блоков входят в разъем на кронш тейне принадлеж ности. 
Н иж ние лотки блоков входят в кронш тейн тканевого компенсатора  
(который входит в кронш тейн принадлеж ности). И нф орм ация о монтаже 
кронштейна компенсатора приведена в «Кронштейн тканевого компенсатора» 
на стр. 248.

Т а б л .  2 6  М о н т а ж  и  д е м о н т а ж  л о т к и  б л о к о в  и  н и ж н и е  л о т к и  б л о к о в

Монтаж лотка б л о к о в Д ем он таж  лотка бл ок ов

Лоток блоков

1. П оддерж ивая одн ой  рукой, 
вставьте п ер едню ю  грань лотка в 
разъем кронш тейна  
принадлеж ности  (Рис. 90).

2. Д ругой рукой возьмитесь за 
рукоятку в выемке на передней  
части лотка.

3. Двигайте лоток вперед до  
срабатывания защ елки.

Захватите лоток блоков за 
рукоятку в выемке.

Удерживая нажатым рычаг 
открытия защ елки слева от 
м онтаж ного разъема, вытяните 
лоток из кронш тейна  
интерф ейса.

Когда передняя кромка лотка 
блоков будет освобож дена от 
кронш тейна для  
принадлеж ностей, отпустите 
рычаг защ елки, поддерж ивая  
лоток снизу.

Н и ж н и й  лоток блоков

1.

2.

3.

П оддерж ивая одн ой  рукой, 
вставьте п ер едню ю  грань лотка в 
разъем кронш тейна  
компенсатора (Рис. 91).

Д ругой рукой возьмитесь за 
рукоятку в выемке на передней  
части лотка.

Двигайте лоток вперед до  
срабатывания защ елки.

Захватите лоток блоков за 
рукоятку в выемке.

Удерживая нажатым рычаг 
открытия защ елки справа от 
крепеж ного разъема, вытяните 
лоток из кронш тейна  
компенсатора ткани.

Когда передняя кромка лотка 
блоков будет освобож дена от 
кронш тейна компенсатора  
ткани, отпустите рычаг защелки, 
поддерж ивая лоток снизу.
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Рис. 90 Монтаж лотка блоков

компенсатора
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У к а з а т е л и  т о ч к и  в х о д а  п у ч к а

Указатель точки входа пучка состоит из м онтаж ной пластины и 
набора стальных стерж ней  (Рис. 92). П осле ф иксации монтажной  
пластины в разъем е кронш тейна интерф ейса к м агаитной муфте 
в центре пластины м ож н о присоединить стерж ни. П осле 
п рисоединения к м уф те стерж ни указывают расстояние вдоль 
центральной оси пучка от цели облучения д о  кончика стержня.

Указатель точки входа пучка настраивается ком панией Varian 
M edical System s во время установки и не предназначен для  
использования при настройке или при лечении. Если Указатель 
точки входа пучка установлен, то во и збеж ан и е включения пучка 
система включает блокировку.

Если внеш ний объект надавит на кончик стержня установленного 
указателя точки входа пучка, стержень выходит из муфты.

Если стерж ни указателя точки входа пучка не используются, 
зам ените на них защ итные колпачки.
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П ередние указатели точки входа пучка входят в разъем кронш тейна, 
непосредственно на кронш тейне.

Т а б л .  2 7  М о н т а ж  и  д е м о н т а ж :  у к а з а т е л ь  т о ч к и  в х о д а  п у ч к а

Монтаж ук азател я  точки в х о д а  
пучка

1. Возьмите м онтаж ную  пластину  
указателя точки входа пучка и 
вставьте ее в разъем на 
кронш тейне интерф ейса.

2. Для введения принадлеж ности  в 
разъем воспользуйтесь  
выступающими направляющ ими  
на передней  плоскости  
кронш тейна интерф ейса. 
Двигайте пластину д о  ф иксации  
в нуж ном  месте.

3. Возьмите оди н  из стерж ней и 
вставьте его в паз на магнитной  
муфте.

4. П ерем ещ айте стержень в пазу  
муфты, пока нуж ное значение 
расстояния не будет сопоставлено 
с меткой на магнитной муфте.

Д ем он таж  ук азател я  точки в х о д а  
пучка

О тсоедините указатель точки 
входа пучка от муфты на 
м онтаж ной пластине.

Н аж м ите освобож даю щ ий  
рычаг защ елки, располож енны й  
за разъем ом  слева от рукоятки 
кронш тейна интерфейса. 
Захватите м онтаж ную  пластину  
и вытяните ее из кронш тейна  
интерфейса.

Когда передняя грань пластины  
будет освобож дена, отпустите 
рычаг защ елки, поддерж ивая  
пластину снизу.

К р о н ш т е й н  т к а н е в о г о  к о м п е н с а т о р а

К репление тканевого компенсатора (Рис. 93) — это платф орма  
для установки лотка компенсатора ткани. П ри наличии  
установленного кронш тейна компенсатора ткани на ускорителе 
Clinac без МЛК м ож н о одноврем енно установить лоток клина, 
лоток блоков и лоток компенсатора ткани. На ускорителе Clinac с 
МЛК крепление тканевого компенсатора используется как 
платф орм а для лотка тканевого компенсатора или лю бого из 
ниж них лотков клина.
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Рис. 93 Кронштейн тканевого компенсатора
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Табл. 28 Монтаж и демонтаж: кронштейн и лоток тканевого
компенсатора

К ронш тейн тканевого компенсатора и лоток подходят к разъем у на 
кронш тейне принадлеж ности.

Монтаж к ом п ен сатор а

1. П оверните гентри в ниж нее  
п олож ен и е или присоедините  
кронш тейн компенсатора к 
кронштейну для принадлежностей  
до  установки кронш тейна для 
принадлеж ностей на кронш тейн  
интерфейса.

2. Выровняйте кронштейн тканевого 
компенсатора (Рис. 94) таким  
образом , чтобы электрический  
разъем был подклю чен к 
соответствую щ ему разъем у на 
кронш тейне принадлеж ности, а 
штифты для юстировки на обеих  
сторонах кронш тейна  
компенсатора входили в 
соответствующ ие отверстия на 
кронш тейне принадлеж ности.

3. Для крепления кронш тейна  
компенсатора к кронш тейну  
принадлеж ности  наж м ите и 
поверните каж дое  
четверть-оборотное крепеж ное  
п риспособление по часовой  
стрелке.

Д ем он таж  к ом п ен сатор а

Чтобы освободить кронш тейн  
компенсатора от кронш тейна  
для принадлеж ностей, нажмите  
и поверните каж дое  
четверть-оборотное крепеж ное  
при способлен и е против часовой  
стрелки.

П осле того, как все три  
крепеж ны х приспособления  
будут разблокированы, 
отключите электрический  
разъем и отсоедините  
кронш тейн компенсатора от 
кронш тейна принадлеж ности.
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Табл. 28 Монтаж и демонтаж: кронштейн и лоток тканевого 
компенсатора (продолжение)

Кронш тейн тканевого компенсатора и лоток подходят к разъем у на 
кронш тейне принадлеж ности .

Монтаж к ом п ен сатор а Д ем он таж  к ом п ен сатор а

1.

2.

П оддерж ивая одн ой  рукой  
передню ю  грань рамки, вставьте 
ее в разъем кронш тейна  
компенсатора.

П роведите другую  руку через 
выемку рукоятки на передней  
части лотка и вставьте его в 
разъем д о  ф иксации.

Л оток тканевого компенсатора  

1. Захватите лоток за рукоятку 
в выемке.

2. Удерживая нажатым рычаг 
открытия защ елки справа от 
м онтаж ного разъема, вытяните 
лоток из кронш тейна  
компенсатора.

3. Когда передняя кромка лотка 
блоков будет освобож дена от 
кронш тейна компенсатора, 
отпустите рычаг защ елки, 
п оддерж ивая лоток снизу.
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Рис. 94 Монтаж кронштейна тканевого компенсатора
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Н а б о р  д л я  э л е к т р о н н о й  р о т а ц и о н н о й  т е р а п и и

Н абор для электронной ротационной терапии (Рис. 95) 
предназначен для ограничения поля, облучаем ого пучком  
электронов в ходе электронной ротационной терапии. Створки 
коллиматора раскрываются в соответствии с заданным разм ером  
поля при  вы боре электронной энергии на консоли и установке 
лотка с кодом для электронной ротационной терапии на кронштейн 
интерф ейса. Размеры  поля приведены  в Табл. 23, «Размеры полей  
коллиматора для электронных аппликаторов» на стр. 235.

Для использования набора электронной ротационной терапии  
необходим о установить лоток с кодом для электронной ротационной  
терапии  в разъем  кронш тейна интерф ейса, а лоток вставок для 
электронной терапии — на кронш тейн принадлеж ности (Рис. 96).

Вкладка Sensor coding (Кодировка датчика)

ротационной терапии

Рис. 95 Лотки для электронной ротационной терапии
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Лоток кодовой 
электронной 
ротационной 
терапии

Лоток вставки электронной 
ротационной терапии Кронштейн для принадлежностей

Рис. 96 Установленные лотки для электронной ротационной терапии
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Табл. 29 Установка и удаление: лоток с кодом и лоток вставок для электронной
ротационной терапии

Лоток с кодом для электронной ротационной  терапии входит в разъем  
кронштейна интерфейса, расположенный под кронш тейном принадлежности. 
Лоток вставок электронной ротационной терапии входит в кронш тейн  
принадлеж ности.

Монтаж лотка вставки или лотка с  Д ем он таж  лотка вставки или лотка  
кодом  д л я  эл ек тр о н н о й  к о д о в о й  эл ек тр он н ой
ротац и он н ой  тер ап и и  р отац и он н ой  тер ап и и

Лоток кодовой электронной ротационной терапии

1.

2.

3.

Вставьте кронш тейн  
принадлеж ности  в кронш тейн  
интерф ейса (см. «Кронштейн для 
принадлежностей» на стр. 229).

Установите кодовый лоток  
вровень с направляю щ им и  
разъема кронш тейна, 
пересекаю щ им и п ередню ю  
поверхность кронш тейна  
интерф ейса, затем двигайте его 
по направляю щ им.
Двигайте лоток от себя до фиксации 
его на кронш тейне интерф ейса.

Удерживая нажатым рычаг 
открытия защ елки слева от 
м онтаж ного разъема, вытяните 
лоток из кронш тейна  
интерфейса.
Когда передняя кромка лотка 
будет освобож дена от 
направляю щ их крепления, 
отпустите рычаг защ елки.
Удерживая лоток двумя руками, 
извлеките его из кронш тейна 
интерф ейса.

Л оток вставки электронной ротационной терапии

1.

2.

Вставьте лоток вставки в разъем  
на кронш тейне принадлеж ности  
(Рис. 96).
П ерем ещ айте лоток до  уп ора и 
ф иксации.

1. Удерживая нажатым рычаг 
открытия защ елки слева от 
м онтаж ного разъема, вытяните 
лоток из кронш тейна  
интерфейса.

2. Когда передняя кромка лотка 
будет освобож дена от 
кронш тейна для  
принадлеж ностей, отпустите 
рычаг защ елки.

3. Удерживая лоток двумя руками, 
извлеките его из кронш тейна  
принадлеж ности.
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И н т р а о п е р а ц и о н н ы й / и н т р а о р а л ь н ы й  и н т е р ф е й с

И нтраоперационны й/интраоральны й интерф ейс представляет  
собой  лоток механо-электрического интерфейса, устанавливаемый 
на кронш тейн для принадлеж ностей, куда устанавливаются 
пользовательские интраоперационны е/интраоральны е  
принадлеж ности  или интраоперационны е/интраоральны е  
принадлеж ности  сторонних производителей.

Лоток интерфейса содержит электрический переключатель (Рис. 97), 
им ею щ и й  следую щ ие функции:

Свойства переключателя для С-Серии версии 7.x и более 
поздних

■ П ол ож ен и е отключения пучка: Активируется механизм  
блокировки принадлеж ности, движ ение гентри запрещ ено.

■ П ол ож ен и е отключения движения:
□ Активирована цепь определения столкновений.
□ Движение генггри разрешается, когда пользователь нажимает 

на кнопву детекции столкновений на кронштейне интерфейса 
коллиматора и двигает оси с пом ощ ью  ручного пульта 
управления.

1 BEAM MOTION
DISABLE DISABLE

V J

Рис. 97 Переключатель лотка интраоперационных/интраоральных
принадлежностей
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Свойства переключателя для СПпас С-Серии версии 6.x и 
более ранних

■ П ол ож ен и е отклю чения пучка: активируется механизм  
блокировки принадлеж ности  (АСС), движ ение гентри 
разреш ается с использованием ручного пульта управления.

■ П ол ож ен и е отключения движения:

□ Активирована цепь определения столкновений.
□ Д виж ение гентри разрешается, когда пользователь нажимает 

на кнопку детекции сголкновений на кронштейне интерфейса 
коллим атора и двигает оси  с пом ощ ью  ручного пульта 
управления.
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П р и л о ж е н и е  А  У г л ы  в р а щ е н и я  и  ш к а л ы  

P R O

В этом разделе приведена информация об углах вращения и шкалах 
PRO, прим еняем ы х в м едицинских линейны х ускорителях СИпас 
ком пании Varian.

П о н я т и е  у г л о в  в р а щ е н и я

Гентри м ож ет вращаться вокруг терапевтической деки стола 
с облучением  с лю бого угла. Гентри вращается по дуге, которая  
м ож ет перекрывать 5° в каж дом направлении (из каждого 
направления). Такое перекрывание называется расширенным  
диапазоном (Рис. 98).

Вращение 
по часовой 
стрелке 355Е

355

180

Вращение по 
часовой стрелке 
185Е

5Е вращение 
против часовой 
стрелки

185

175Е
вращение
против
часовой
стрелки

Рис. 98 Углы гентри, Varian Medical System s в сравнении со шкалами
IEC 60601-2-1 и 61217
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Как правило, гентри не м ож ет вращаться после 0° по шкале Varian 
M edical System s (180° по всем шкалам IEC), когда терапевтическая 
головка находится в ниж ней части дуговидной траектории. Однако 
в расш иренном  р еж и м е существует возмож ность увеличения  
пределов вращ ения на 5° в каждую  сторону от ниж ней  точки. П ри  
програм м ировании расш иренного диапазона поворота гентри к 
парам етру дуги добавляется буква «Е» (сокращ ение от англ. 
«extended» — расш иренны й), чтобы указать, что это полож ение  
находится в расш иренном  диапазоне.

Д опустим ы е значения для начальных углов в обы чном (не 
расш иренном) диапазоне находятся м еж ду 0° и 359,9°. Допустимы е 
значения в расш иренном  диапазоне для шкалы Varian M edical 
System s находятся в пределах от 355,0°Е д о  359,9°Е, а также от 0°Е 
до 5,0°Е. Допустимы е значения в расш иренном диапазоне для шкал 
IEC находятся в пределах от 175,0°Е до  185,0°Е.

Д опустим ы е значения для конечного угла в обы чном (не 
расш иренном) диапазоне находятся м еж ду 0° и 359,9°. Единственное 
доп усти м ое значение конечного угла в расш иренном  диапазоне  
равно 0,0 для шкалы Varian M edical System s и 180,0 — для шкал 
IEC (см. Рис. 98).

Д иаграм м а шкал IEC, полож ен и й  осей  аппарата и кушетки 
приведены  на «Углы вращ ения и шкалы РКСЗ» на стр. 259.

В х о д  в  р а с ш и р е н н ы й  д и а п а з о н  у г л о в  в р а щ е н и я  

п р и  п р о в е д е н и и  т е р а п и и

П ри програм м ировании ротационной терапии в ниж ней  части 
экрана появляется функциональная клавиша F3 EXTENDED  
(РАСШ ИРЕННЫ Й), п оэтом у есть возмож ность задать угол гентри 
в расш иренном  диапазоне Varian. Для определения значения  
в расш иренном  диапазоне наж м ите на клавишу F3 EXTENDED  
(РАСШ ИРЕННЫ Й), чтобы поставить букву Е справа от 
обозначения начального или конечного угла. Эта функциональная  
клавиша является переклю чателем, то есть для удаления метки 
«Е» следует снова нажать на клавишу F3.
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П р и  в р а щ е н и и  н а  3 6 0  г р а д у с о в  с у щ е с т в у е т  д в е  в о з м о ж н о с т и  д л я  
к а ж д о й  ш к а л ы ;

Табл. 30 Расширенные углы  вращения

Угол
Ш к а л а  V arian  

M e d ica l S ys te m s
Ш к а л ы  IEC 

(и 60601-2-1 и 61217)

Н А Ч А Л Ь Н Ы Й
У Г О Л

0° 1 8 0 °

К О Н Е Ч Н Ы Й
У Г О Л

0 ° Е 1 8 0 ° Е  =  п р о т и в  ч а с о в о й  
с т р е л к и

Н А Ч А Л Ь Н Ы Й
У Г О Л

0 ° Е 1 8 0 ° Е

К О Н Е Ч Н Ы Й
У Г О Л

0° 1 8 0 °  =  п о  ч а с о в о й  с т р е л к е

В  о к н е  с в о д к и  л е ч е н и я  с п р а в а  о т  к о н е ч н о г о  у г л а  о т о б р а ж а ю т с я  
с и м в о л ы  C W  ( п о  ч а с о в о й  с т р е л к е )  и л и  С С  ( п р о т и в  ч а с о в о й  с т р е л к и ) ,  
ч т о  у к а з ы в а е т  н а  н а п р а в л е н и е  в р а щ е н и я  г е н т р и .

С о о б щ е н и я  о  с о с т о я н и и  и л и  б л о к и р о в к и  I P S N  м о г у т  п о я в л я т ь с я  
в  р е з у л ь т а т е  н е п р а в и л ь н о г о  п р о г р а м м и р о в а н и я  у г л о в  в р а щ е н и я .  
Д л я  п о л у ч е н и я  д о п о л н и т е л ь н о й  и н ф о р м а ц и и  о  к о р р е к т и р о в к е  
у г л о в  в р а щ е н и я  с м .  « С о о б щ е н и я  о  н е д о п у с т и м ы х  у г л а х  в р а щ е н и я »  
н а  с т р .  2 6 2 .
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Сообщения о недопустимых углах вращения

П р и  н е п р а в и л ь н ы х  з н а ч е н и я х  у г л а  в р а щ е н и я  п о я в л я е т с я  о д н о  и з  
с л е д у ю щ и х  ч е т ы р е х  с о о б щ е н и й .
■  Е с л и  в в е д е н н о е  з н а ч е н и е  н а ч а л ь н о г о  у г л а  и  т е к у щ и й  у г о л  

г е н т р и  р а з л и ч а ю т с я  б о л е е  ч е м  н а  0 ,2 ° , п о я в л я е т с я  с о о б щ е н и е  о  
н е с о о т в е т с т в и и  у г л о в .  Б л о к и р о в к а  I P S N  п р е п я т с т в у е т  в к л ю ч е н и ю  
п у ч к а  н а  п р о т я ж е н и и  в с е г о  в р е м е н и ,  п о к а  з н а ч е н и я  н а ч а л ь н о г о  
и  т е к у щ е г о  у г л а  г е н т р и  н е  н а х о д я т с я  в  д и а п а з о н е  0 ,2 °  д р у г  о т  
д р у г а .

Д л я  п р о д о л ж е н и я  р а б о т ы  н е о б х о д и м о  в о с с т а н о в и т ь  
с о г л а с о в а н н о с т ь  з н а ч е н и й .

■  Е с л и  н а ч а л ь н ы й  и  к о н е ч н ы й  у г л ы  о д и н а к о в ы ,  п о я в л я е т с я  
с о о б щ е н и е .

Д л я  п р о д о л ж е н и я  р а б о т ы  н е о б х о д и м о  п о в т о р н о  в в е с т и  
р а з л и ч н ы е  з н а ч е н и я  у г л о в .

■  Е с л и  р а с ч е т н о е  з н а ч е н и е  M U  н а  з н а ч е н и е  г р а д у с а  в ы х о д и т  з а  
д о п у с т и м ы е  п р е д е л ы ,  п о я в л я е т с я  с о о б щ е н и е .

Д л я  п р о д о л ж е н и я  н е о б х о д и м о  и з м е н и т ь  ч и с л о  м о н и т о р н ы х  
е д и н и ц  и  з н а ч е н и е  н а ч а л ь н о г о  и л и  к о н е ч н о г о  у г л а ,  л и б о  т о г о  
и  д р у г о г о .

■  Е с л и  в в е д е н н ы е  з н а ч е н и я  н а ч а л ь н о г о  и  к о н е ч н о г о  у г л о в  
о б р а з у ю т  д у х у ,  р а з м е р  к о т о р о й  п р е в ы ш а е т  3 6 0 °  ( и л и  е с л и  
в р а щ е н и е  с о с т а в л я е т  3 6 0 °  п р и  у г л а х ,  о т л и ч н ы х  о т  д и а п а з о н а  
0 ° - 0 ° Е ) ,  п о я в л я е т с я  с о о б щ е н и е .

Д л я  п р о д о л ж е н и я  н е о б х о д и м о  и з м е н и т ь  з н а ч е н и е  н а ч а л ь н о г о  
и л и  к о н е ч н о г о  у г л а ,  л и б о  т о г о  и  д р у г о г о .
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Шкалы PRO

У с т р о й с т в а  к о м п а н и и  V a r i a n  п о д д е р ж и в а ю т  т р и  т и п а  к л и н и ч е с к и х  
ш к а л  P R O :  ш к а л а  V a r i a n ,  V a r i a n  l E C  6 0 6 0 1 - 2 - 1  и  l E C  6 1 2 1 7 .  Ш к а л а  
l E C  6 1 2 1 7  а н а л о г и ч н а  п р и м е н я е м о й  к о м п а н и е й  V a r i a n  о р и г и н а л ь н о й  
ш к а л е  I E C  6 0 6 0 1 - 2 - 1 ,  и з в е с т н о й  к а к  ш к а л а  V a r i a n  I E C .  С л е д у е т  
о б р а т и т ь  в н и м а н и е  н а  т о ,  ч т о  и с п о л ь з о в а н и е  у с к о р и т е л я  C l i n a c ,  
н а с т р о е н н о г о  н а  р а б о т у  с о  ш к а л о й  I E C  6 1 2 1 7 ,  н е  р е к о м е н д у е т с я  
п р и  о т с у т с т в и и  в е р с и й  п р о г р а м м н о г о  о б е с п е ч е н и я  М Л К  и  
п р о г р а м м н о г о  о б е с п е ч е н и я  д л я  п р о в е д е н и я  т е р а п и и ,  
с о в м е с т и м ы х  с  I E C .
■  В р а щ е н и е  г е н т р и .  I E C  6 1 2 1 7  в о  в с е х  а с п е к т а х  с о о т в е т с т в у е т  

V a r i a n  I E C .  М е т к а  « Е » ,  о б о з н а ч а ю щ а я  р а с ш и р е н н ы й ,  
п е р е к р ы в а ю щ и й с я  д и а п а з о н  в р а щ е н и я ,  н е  о п р е д е л е н н ы й  
с т а н д а р т а м и  I E C ,  п р и м е н я е т с я  в  ш к а л е  I E C  6 1 2 1 7 ,  к а к  и
в  V a r i a n  I E C .

■  В р а щ е н и е  к о л л и м а т о р а .  I E C  6 1 2 1 7  в о  в с е х  а с п е к т а х  с о о т в е т с т в у е т  
V a r i a n  I E C .

■  С и м м е т р и ч н ы е  X  ( п о п е р е ч н ы е / н и ж н и е )  и  Y  
( р а д и а л ь н ы е / в е р х н и е )  с т в о р к и .  Ч и с л е н н ы е  з н а ч е н и я  I E C  
6 1 2 1 7  с о о т в е т с т в у ю т  V a r i a n  I E C .  И з м е н е н и е  о б о з н а ч е н и й  с  X  н а  
F X  и  с  Y  н а  F Y .  Э т о  в л и я е т  н а  н а л о ж е н и е  с п е ц и а л ь н о й  к л а в и а т у р ы  
и  п у л ь т а  р у ч н о г о  у п р а в л е н и я ,  а  т а к ж е  н а  п л о с к у ю  п а н е л ь  
г е н т р и  и  э к р а н ы  A V I .

■  Н е з а в и с и м ы е  X  с т в о р к и  ( X I ,  Х 2 ) .  Ш к а л ы  V a r i a n  и  V a r i a n  I E C  
и м е ю т  X I  и  Х 2  н а  с и м м е т р и ч н ы х  ш к а л а х  с  ц е н т р о м  н а  О, 
п р и ч е м  к а ж д о е  н а р а с т а ю щ е е  в  с в о е м  н а п р а в л е н и и  з н а ч е н и е  
и з м е р е н и я  —  п о л о ж и т е л ь н о е .  Д л я  о т р и ц а т е л ь н ы х  з н а ч е н и й  
и с п о л ь з о в а л с я  з н а к  м и н у с ,  а  п е р е д  п о л о ж и т е л ь н ы м и  з н а ч е н и я м и  
з н а к  н е  у к а з ы в а л с я .  Ш к а л а  I E C  6 1 2 1 7  п о д д е р ж и в а е т  и з м е р е н и я  
к а к  п о  X I ,  т а к  и  п о  Х 2  о д н о й  и  т о й  ж е  ш к а л ы ,  п р и ч е м  О —
в  ц е н т р е ,  п о л о ж и т е л ь н ы е  и з м е р е н и я  —  в  н а п р а в л е н и и  Х 2 ,  
а  о т р и ц а т е л ь н ы е  и з м е р е н и я  —  в  н а п р а в л е н и и  X I .  Т е п е р ь  
и с п о л ь з у ю т с я  з н а к и  п л ю с а  и  м и н у с а .
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■  Н е з а в и с и м ы е  Y  с т в о р к и  ( Y l ,  Y 2 ) .  Ш к а л ы  V a r i a n  и  V a r i a n  l E C  
и м е ю т  Y l  и  Y 2  н а  с и м м е т р и ч н ы х  ш к а л а х  с  ц е н т р о м  н а  О, 
п р и ч е м  к а ж д о е  н а р а с т а ю щ е е  в  с в о е м  н а п р а в л е н и и  з н а ч е н и е  
и з м е р е н и я  —  п о л о ж и т е л ь н о е .  Д л я  о т р и ц а т е л ь н ы х  з н а ч е н и й  
и с п о л ь з о в а л с я  з н а к  м и н у с ,  а  п е р е д  п о л о ж и т е л ь н ы м и  з н а ч е н и я м и  
з н а к  н е  у к а з ы в а л с я .

Ш к а л а  I E C  6 1 2 1 7  п о д д е р ж и в а е т  и з м е р е н и я  к а к  п о  Y 1 ,  т а к  и  п о  Y 2  
о д н о й  и  т о й  ж е  ш к а л ы ,  п р и ч е м  О - в  ц е н т р е ,  п о л о ж и т е л ь н ы е  
и з м е р е н и я  —  в  н а п р а в л е н и и  Y 2 ,  а  о т р и ц а т е л ь н ы е  и з м е р е н и я  —  
в  н а п р а в л е н и и  Y 1 .  Т е п е р ь  и с п о л ь з у ю т с я  з н а к и  п л ю с а  и  м и н у с а .

■  В р а щ е н и е  к л и н а .  Э т о  н о в ы й  к о м п о н е н т  ш к а л ы .  Ш к а л ы  V a r i a n  
и  V a r i a n  I E C  п р и  и с п о л ь з о в а н и и  к л и н а  о б о з н а ч а ю т с я  к а к  
I n / R i g h t / O u t / L e f t  ( в х о д / в п р а в о / в ы х о д / в л е в о ) .  Н о в ы е  о б о з н а ч е н и я  
ш к а л ы  I E C  6 1 1 2 1 7  в ы г л я д я т  т а к ;  0 / 9 0 / 1 8 0 / 2 7 0  г р а д у с о в  
с о о т в е т с т в е н н о .  Э т о  в л и я е т  н а  д о п о л н и т е л ь н ы е  н а з в а н и я  
к л и н ь е в  и  о р и е н т а ц и ю  E D W ™ .

■  В р а щ е н и е  к у ш е т к и .  З е р к а л о  с т а р о й  в е р с и и  V a r i a n  I E C  н а  О х  
с е р е д и н у  т а б л и ц ы  ( н а п р и м е р ,  1 / 0 / 3 5 9  с т а л о  3 5 9 / 0 / 1 ) .

■  П р о д о л ь н о е  п е р е м е щ е н и е  к у ш е т к и .  С о о т в е т с т в у е т  I E C  
к о м п а н и и  V a r i a n .

■  П о п е р е ч н о е  п е р е м е щ е н и е  к у ш е т к и .  Ц е н т р  V a r i a n  I E C  —  
( 1 0 0 / ) 0 ,  с н и ж а е т с я  с о  1 0 0  —  в л е в о ,  п о в ы ш а е т с я  с  О —  в п р а в о .

Н о в ы й  ц е н т р  I E C  6 1 2 1 7  —  О, с н и ж а ю т с я  д о  о т р и ц а т е л ь н ы х  
з н а ч е н и й  —  в л е в о ,  п о л о ж и т е л ь н ы х  —  в п р а в о .  Д о б а в л я ю т с я  
з н а к и  п л ю с а  и  м и н у с а .

■  В е р т и к а л ь н о е  п е р е м е щ е н и е  к у ш е т к и  ( п о д ъ е м н и к ) .  Ц е н т р  
V a r i a n  I E C  —  0 ( / 1 0 0 0 ) ,  п о в ы ш а е т с я  д о  1 п р и  д в и ж е н и и  в н и з ,  
с н и ж а е т с я  с  1 0 0 0  п р и  д в и ж е н и и  в в е р х .

Ц е н т р  I E C  6 1 2 1 7  —  О, с н и ж а е т с я  д о  о т р и ц а т е л ь н ы х  з н а ч е н и й  
п р и  д в и ж е н и и  в н и з ,  п о в ы ш а е т с я  д о  п о л о ж и т е л ь н ы х  з н а ч е н и й  
п р и  д в и ж е н и и  в в е р х .  Д о б а в л я ю т с я  з н а к и  п л ю с а  и  м и н у с а .

Н а  с х е м е  н и ж е  ( Р и с .  9 9 )  п р и в е д е н ы  п р и м е р ы  т р е х  ш к а л  P R O .
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Ш к а л а  V a r ia n lEC 60601-2-1 Varian lEC 61217

Вращение гентри

Вращение коллиматора
Положение наблюдателя: 
рядом с кушеткой, лицом 

к коллиматору
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П р и л о ж е н и е  В П е р е о п р е д е л е н и е  

а п п а р а т а  и  в е р с и и  

п р о г р а м м н о г о  

о б е с п е ч е н и я

Ж

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Правила дистанционных автоматических 
перемещений программного обеспечения СМпас версий 6.x 
отличаются от версий 7.x и 8.x.

При переводе пациента для лечения на аппарат с версией 
программного обеспечения СМпас, отличной от той, что 
использовалась на аппарате при планировании лечения, 
необходимо свериться с таблицей допусков плана терапии.
Это требуется для того, чтобы дистанционны е перемещения были 
разрешены только по соответствующим осям, в то время как оси, 
движение по которым необходимо ограничить, были настроены 
исклю чительно на управление внутри процедурной или ручное 
управление.

Не следует считать настройки меню дистанционного перемещения 
программного обеспечения СИпас основным  способом ограничить 
дистанционное перемещение по осям, поскольку поведение системы 
может изменяться в зависимости от положения манипулятора 
системы визуализации и других факторов. Использование таблицы 
допусков RV —  правильны й метод ограничения дистанционного 
перемещения по осям.

В частности, при переводе пациента с одного аппарата, оснащенного 
программным обеспечением СМпас версии 6.x, на аппарат с ПО 
версий 7.x или 8.x следует уделять особое внимание ожидаемым 
особенностям дистанционного перемещения. Сведения о версии 
программного обеспечения СМпас можно найти на экране консоли 
СМпас (см. левы й верхний угол Рис. 103 на стр. 273).
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Описание различий в дистанционных 
перемещениях с учетом версий программного 
обеспечения

Д и с т а н ц и о н н ы е  п е р е м е щ е н и я ,  я в л я ю щ и е с я  п е р е м е щ е н и я м и  
о б о р у д о в а н и я ,  у п р а в л я е м ы м и  и з  м е с т а  в н е  п р о ц е д у р н о й ,  п р и  
н е п р а в и л ь н о м  п о н и м а н и и  и х  с у т и  и  н е п р а в и л ь н о м  п р и м е н е н и и  
м о г у т  п р и в е с т и  к  с т о л к н о в е н и я м ,  п о в р е ж д е н и ю  о б о р у д о в а н и я ,  а  
т а к ж е  к  с е р ь е з н ы м  т р а в м а м  и л и  с м е р т и .

В о з м о ж н о с т ь  д и с т а н ц и о н н о г о  у п р а в л е н и я  п е р е м е щ е н и я м и  и  
с в я з а н н ы е  с  н и м  ф у н к ц и и  з а в и с я т  о т  в е р с и и  п р о г р а м м н о г о  
о б е с п е ч е н и я  С И п а с ,  т а к  в  п о с л е д н и х  в е р с и я х  П О  п о д д е р ж и в а е т с я  
б о л е е  н о в а я  т е х н о л о г и я  в и з у а л и з а ц и и .

Е с л и  в  в а ш е м  м е д и ц и н с к о м  у ч р е ж д е н и и  и м е е т с я  о д и н  и л и  н е с к о л ь к о  
у с к о р и т е л е й :
■  в  к о т о р ы х  и с п о л ь з у ю т с я  р а з л и ч н ы е  в е р с и и  п р о г р а м м н о г о  

о б е с п е ч е н и я  С И п а с  и / и л и
■  к о т о р ы е  б ы л и  о б н о в л е н ы  д о  б о л е е  н о в о й  в е р с и и  п р о г р а м м н о г о  

о б е с п е ч е н и я  С И п а с .

Р а б о т а  у с к о р и т е л е й  п о д  у п р а в л е н и е м  о б н о в л е н н о г о  п р о г р а м м н о г о  
о б е с п е ч е н и я  м о ж е т  о т л и ч а т ь с я  о т  т о г о ,  к  ч е м у  п р и в ы к  п о л ь з о в а т е л ь ,  
р а б о т а я  с  п р о г р а м м н ы м  о б е с п е ч е н и е м  п р е д ы д у щ е й  в е р с и и .

В  э т о м  с л у ч а е ,  п р и  в ы п о л н е н и и  переопределения аппарата ( п е р е в о д  
л е ч е н и я  п а ц и е н т а  с  о д н о г о  у с к о р и т е л я  н а  д р у г о й ) ,  т а к о е  р а з л и ч и е  
в  р а б о т е  п р о г р а м м н о г о  о б е с п е ч е н и я  м о ж е т  п р и в е с г и  к  н е о ж и д а н н ы м  
п е р е м е щ е н и я м .

Н а п р и м е р ,  П О  C l i n a c  в е р с и и  7 .x  и  8 .x  б ы л о  о б н о в л е н о  д л я  п о д д е р ж к и  
к о м п ь ю т е р н о й  т о м о г р а ф и и  с  п р и м е н е н и е м  к о н у с о в и д н о г о  п у ч к а  
( К Т К П ) .  В  э т о м  с л у ч а е ,  е с л и  л е ч е н и е  п а ц и е н т а  о с у щ е с т в л я е т с я  
с  п о м о щ ь ю  с и с т е м ы ,  о б н о в л е н н о й  д о  в е р с и й  7 . x  и  8 .x ,  н о  
п р е д п о л а г а е т с я ,  ч т о  п е р е м е щ е н и я  б у д у т  х а р а к т е р н ы м и  д л я  П О  
в е р с и и  6 .x ,  в о з м о ж н ы  с т о л к н о в е н и я  с  п о л о м к а м и  и  т р а в м а м и .

П р е ж д е  ч е м  п р и с т у п а т ь  к  л е ч е н и ю  п а ц и е н т а  н а  с и с т е м а х  с  
р а з л и ч н ы м и  в е р с и я м и  п р о г р а м м н о г о  о б е с п е ч е н и я  С И п а с ,  
у б е д и т е с ь ,  ч т о  п л а н  т е р а п и и  п р о ш е л  п р о в е р к у ,  н а п р а в л е н н у ю  н а  
п р е д у п р е ж д е н и е  н е о ж и д а н н ы х  п е р е м е щ е н и й  и  и з м е н е н и й  в  
л е ч е н и и .
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Сравнение правил перемещения в версиях 6.x 
с версиями 7.x и 8.x

Н а с т р о й к и  и  п р а в и л а  д и с т а н ц и о н н о г о  а в т о м а т и ч е с к о г о  
п е р е м е щ е н и я ,  п р и м е н я е м ы е  в  П О  C l i n a c  в е р с и й  7 . x  и  8 .x ,  
о т л и ч а ю т с я  о т  т а к о в ы х  в  П О  C l i n a c  в е р с и и  6 .x .  П е р е х о д  о т  в е р с и и  
6 . x  к  в е р с и я м  7 . x  и  8 . x  п р е д н а з н а ч е н  д л я  п о в ы ш е н и я  г и б к о с т и  
с и с т е м ы  п у т е м  о б е с п е ч е н и я  р а з л и ч н ы х  о г р а н и ч е н и й  п е р е м е щ е н и й  
п р и  р а з л и ч н ы х  т и п а х  л е ч е н и я ,  а  т а к ж е  д л я  о б е с п е ч е н и я  п о д д е р ж к и  
т е х н о л о г и й  п о д  у п р а в л е н и е м  в и з у а л и з а ц и о н н ы х  м е т о д и к .

Версия 6.x

в  п о  в е р с и и  6 .x  п о л ь з о в а т е л ь  н а с т р а и в а е т  д и а п а з о н  п е р е м е щ е н и й  
в  ф и з и ч е с к о м  р е ж и м е ,  н а  э к р а н е  R E M O T E  R V  A X E S  E N A B L I N G  
( В К Л Ю Ч Е Н И Е  Д И С Т А Н Ц И О Н Н Ы Х  R V  О С Е Й )  ( Р и с .  1 0 0 ) .  
П о л ь з о в а т е л ь  м о ж е т  з а д а т ь  д и а п а з о н ы  (зоны) д о п у с т и м ы х  
б о л ь ш и х  и  м а л ы х  п е р е м е щ е н и й  т е р а п е в т и ч е с к о й  к у ш е т к и .

П р и м е ч а н и е .  Правила дистанционных перемещений неприменимы к 
автоматической настройке с помощью ручного пульта управления в 
процедурной. Настройки A U T O  SETUP (АВТОМАТИЧЕСКАЯ  
УСТАНОВКА) экранов REMOTE RVAXES ENABLING (ВКЛЮЧЕНИЕ 
Д И С ТАН Ц И О Н Н Ы Х  RV ОСЕЙ) и REMOTE A U T O  M OTIONS  
(ДИСТАНЦИОННЫ Е АВТОМАТИЧЕСКИЕ ПЕРЕМЕЩЕНИЯ) 
позволяют задать способ, позволяющий системе R V размещать цели на 
экране положения F2. Эти настройки не применимы к автоматической 
установке с помощью пульта ручного управления в процедурной.

Е с л и  к у ш е т к а  н а х о д и т с я  в н е  з о н ы ,  д и с т а н ц и о н н ы е  п е р е м е щ е н и я  
г е н т р и  з а п р е щ а ю т с я .  Д и с т а н ц и о н н ы е  п е р е м е щ е н и я  к у ш е т к и  в  
в е р с и и  6 . x  н е  п о д д е р ж и в а ю т с я .  Э т о  и м е е т  о т н о ш е н и е  к о  в с е м  
п о л я м  в н е  з а в и с и м о с т и  о т  ц е л и  л е ч е н и я .
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REMOTE RU Й Х Е 8  E N A B L IN G

GANTRY RTN 
COLL RTN 
COLL Y 1 / Y 2  
COLL X 1 / X 2  
COUCH URT  
COUCH LAT 
COUCH LNG 
COUCH RTN

AUTO SE T U P  
Y E S  
Y E S  
Y E S  
Y E S  
NO 
NO 
NO 
NO

COUCH ANGLE AUTO MOTION ZONE  
( O F F S E T  FROM CENTER)

AUTO GflTO

Y E S
Y E S
Y E S
NO
NO
NO
NO

+ / -  9 5

Рис. 100 Версия 6.x

Версии 7.x и 8.x

в  в е р с и я х  7 . x  и  8 . x  п о л ь з о в а т е л ь  з а д а е т  д и а п а з о н ы  д о п у с т и м ы х  
м а л ы х  и  б о л ь ш и х  д и с т а н ц и о н н ы х  п е р е м е щ е н и й  в  ф и з и ч е с к о м  
р е ж и м е  н а  э к р а н е  R E M O T E  A U T O  M O T I O N S  ( Д И С Т А Н Ц И О Н Н Ы Е  
А В Т О М А Т И Ч Е С К И Е  П Е Р Е М Е Щ Е Н И Я )  ( Р и с .  1 0 1 ) .  О д н а к о  
п р а в и л о  п е р е м е щ е н и я  в  в е р с и я х  П О  7 .x  и  8 . x  о т л и ч а е т с я  о т  
т а к о в о г о  в  в е р с и и  6 .x .

В  в е р с и я х  7 . x  и  8 .x  г л а в н о е  п р а в и л о  з а к л ю ч а е т с я  в  з а п р е т е  б о л ь ш и х  
д и с т а н ц и о н н ы х  п е р е м е щ е н и й ,  е с л и  л ю б а я  и з  о с е й  в ы х о д и т  и з  
д и а п а з о н а  д о п у с т и м ы х  б о л ь ш и х  п е р е м е щ е н и й ,  з а д а н н ы х  
в  ф и з и ч е с к о м  р е ж и м е .

И с к л ю ч е н и е м  я в л я е т с я  г е н т р и .  Е с л и  м а н и п у л я т о р ы  с и с т е м ы  
в и з у а л и з а ц и и  з а д в и н у т ы ,  г е н т р и  м о ж е т  с в о б о д н о  в р а щ а т ь с я ,  
н е з а в и с и м о  о т  т о г о ,  н а х о д и т с я  л ю б а я  и з  о с е й  к у ш е т к и  в  п р е д е л а х  
д и а п а з о н а  д о п у с т и м ы х  б о л ь ш и х  п е р е м е щ е н и й  и л и  н е т .
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1. 2. 3.

REMOTE AUTO MOTIONS

GANTRY RTN 
COLL RTN 
COLL Y l / Y Z  
COLL X 1 / X 2  
COUCH URT  
COUCH LAT 
COUCH LNG 
COUCH RTN

AUTO
S E T U P

NO
NO
NO
NO
NO
NO
NO

ALL

AUTO 
GOTO 

NO 
NO 
NO 
NO 
NO 
NO 
NO 
NO

A flbE

LARGE 
MOTION  
NO 
Y E S  
Y E S  
Y E S  
NO 
NO 
NO 
NO 

)NGE

s m S l l
MOTION

2
3 6 0

2 0
2 0

2
2
2
2

.OWABLE RANGE O ^ IM A G I N G 
/RETRACTEDX / E X T E N D E D \

a r m s

GANTRY RTN ( +  / - ) 1 8 0 1 0
COUCH URT ( - ) 8 8
COUCH LAT C +  / - ) 2 2
COUCH LNG ( < ) 1 3 2 1 3 2
COUCH RTN ( + / - ) V  2 V  2
ALLOW DOOR TO OPEN 1ШНТНС 1m 3 T i o N ^ NO

4. 5. 6.
1. Включение или выключение функций AUTO SETUP (АВТОМАТИЧЕСКАЯ 

УСТАНОВКА) и AUTO GOTO (АВТОМАТИЧЕСКОЕ ПЕРЕМЕЩЕНИЕ).
Примечание 1: настройки функции AUTO SETUP (АВТОМАТИЧЕСКАЯ 
УСТАНОВКА) на этом экране позволяют системе RV отправлять цели на экран 
положения F2. Они не применяются к настройке в процедурной с помощью пульта 
рунного управления.
Примечание 2; настройки AUTO SETUP (АВТОМАТИЧЕСКАЯ УСТАНОВКА) в 
этом меню позволяют вводить для данной оси целевые положения в поле TARGET 
POSITION (ЦЕЛЕВОЕ ПОЛОЖЕНИЕ).
2. Включение или отключение функции LARGE REMOTE AUTO MOTIONS 

(БОЛЬШИЕ ЛИСТАНЦИОННЫЕ АВТОМАТИЧЕСКИЕ ПЕРЕМЕЩЕНИЯ).
3. Установка верхних границ диапазона для SMALL REMOTE AUTO MOTIONS 

(МАЛЫЕ ДИСТАН1ШОННЫЕ АВТОМАТИЧЕСКИЕ ПЕРЕМЕЩЕНИЯ).
4. Границы допустимого диапазона для больших перемещений с задвинутыми 

манипуляторами системы визуализации.
5. Границы допустимого диапазона для больших перемещений с ЛЮБЫМ 

выдвинутым манипулятором системы визуализации.
6. Включение или отключение возможности открывания двери в процедурную во 

время перемещений.

Рис. 101 Версии 7.x и 8.x, ускоритель с системой визуализации
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Е с л и  а п п а р а т  н а с т р о е н  б е з  каких-либо  м а н и п у л я т о р о в  с и с т е м ы  
в и з у а л и з а ц и и ,  п о л о ж е н и е  к у ш е т к и  н е  о г р а н и ч и в а е т  в р а щ е н и я  
г е н т р и ,  д а ж е  е с л и  в р а щ е н и е  к у ш е т к и  п р о и с х о д и т  з а  п р е д е л а м и  
д о п у с т и м о й  з о н ы  ( Р и с .  1 0 2 ) .

К р о м е  т о г о ,  о д н о в р е м е н н ы е  п е р е м е щ е н и я  к у ш е т к и  и  г е н т р и  
в с е г д а  з а п р е щ е н ы .

REMOTE AUTO MO TIONS

AUTO AUTO LARGE SMALL
SE T U P GOTO MOTION MOTION

GANTRY RTN ^ ■ N 0  ■ NO NO 2
COLL RTN NO NO Y E S 3 6 0
COLL Y 1 / Y 2 NO NO Y E S 2 0
COLL X 1 / X 2 NO NO Y E S 2 0
COUCH URT NO NO NO 2
COUCH LAT NO NO NO 2
COUCH LNG NO NO NO 2
COUCH RTN NO NO NO 2

ALLOWABLE RANGE

GANTRY RTN ( +  / - ) 1 8 0
COUCH URT ( - ) /  e
COUCH LAT ( + / - ) /  2
COUCH LNG /  1 3 2
COUCH RTN ( + / - )  / 2
ALLOW DOOR TO OPEN DURING MOTIONS NO

Допустимые границы диапазона для ускорителя без системы визуализации

Рис. 102 Версии 7.x и 8.x, ускоритель без системы визуализации

Сценарий использования

П е р е м е щ е н и я  к у ш е т к и  о г р а н и ч е н ы  в  п р е д е л а х  + / - 1 0  г р а д у с о в ,  а  
с а м а  о н а  р а с п о л о ж е н а  п о д  у г л о м  9 0  г р а д у с о в  к  в е р ш и н н о м у  п о л ю  
и з  п о л о ж е н и я  в н у т р и  п р о ц е д у р н о й .

В  в е р с и я х  7 .x  и  8 . x  б о л ь ш и е  д и с т а н ц и о н н ы е  п е р е м е щ е н и я  к у ш е т к и  
з а п р е щ е н ы .  Т е м  н е  м е н е е ,  з а п р о с  н а  д и с т а н ц и о н н ы е  п е р е м е щ е н и я  
г е н т р и  д о п у с т и м ,  е с л и  м а н и п у л я т о р ы  с и с т е м ы  в и з у а л и з а ц и и  
з а д в и н у т ы .

Т а к и е  х а р а к т е р и с т и к и  р а б о т ы  о т л и ч а ю т с я  о т  т а к о в ы х  д л я  в е р с и и  
6 .x ,  в  к о т о р о й  д и с т а н ц и о н н ы е  п е р е м е щ е н и я  г е н т р и  з а п р е щ е н ы .
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Предупреждение столкновений при 
переопределении аппарата

П р и  п е р е в о д е  л е ч е н и я  п а ц и е н т а  с  о д н о г о  а п п а р а т а  н а  д р у г о й
в ы п о л н и т е  о п и с а н н ы е  н и ж е  д е й с т в и я .
■  П р и  и с п о л ь з о в а н и и  и н т е р ф е й с а  п о л ь з о в а т е л я  4 0 П ’С  р а б о т а й т е  

с  с е а н с о м ,  к а к  и  в  п е р в ы й  д е н ь  л е ч е н и я .
■  Н а  а п п а р а т е ,  н а  к о т о р ы й  б ы л  п е р е н е с е н  п л а н  л е ч е н и я  п а ц и е н т а ,  

в ы п о л н и т е  п р о б н ы й  з а п у с к ,  ч т о б ы  у б е д и т ь с я ,  ч т о  а п п а р а т  
р а б о т а е т  о ж и д а е м ы м  о б р а з о м .

■  Д л я  в с е х  п о л е й  п л а н а  п р о в е р ь т е  п а р а м е т р ы  п о л я ,  н а с т р о й к и  
М Л К  и  M E .

Версия
программного
обеспечения
Clinac

UARIAN 6 .3 CLINAC гЗООС/О -  SN9999

SELECT MftJOR MODE
MORNING CHECKOUT
CLINICAL
SPECIAL PROCEDURES
PHYSICS
SERUICE
COmUNICATlONS

Рис. 103 Информация о версии программного обеспечения СПпас
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К а к  в с е г д а ,  ч т о б ы  п р е д о т в р а т и т ь  с т о л к н о в е н и я  в о  в р е м я  
д и с т а н ц и о н н ы х  п е р е м е щ е н и й ,  в ы п о л н и т е  о п и с а н н ы е  н и ж е  
д е й с т в и я .
■  З а д в и н ь т е  в с е  м а н и п у л я т о р ы  с и с т е м ы  в и з у а л и з а ц и и .
■  В с е г д а  к о н т р о л и р у й т е  д и с т а н ц и о н н ы е  п е р е м е щ е н и я  н а п р я м у ю  

и л и  с  п о м о щ ь ю  м о н и т о р о в  в и д е о н а б л ю д е н и я .
■  В ы п о л н и т е  п р о б н ы й  з а п у с к ,  ч т о б ы  в ы я в и т ь  в о з м о ж н ы е  

с т о л к н о в е н и я .  О с о б е н н о  в а ж н о  э т о  с д е л а т ь  п е р е д  п е р в ы м  
с е а н с о м  л е ч е н и я  и л и  п о с л е  к о р р е к т и р о в к и  п л а н а  л е ч е н и я ,  
а  т а к ж е  п о с л е  п е р е н о с а  п л а н а  л е ч е н и я  п а ц и е н т а  с  о д н о г о  
а п п а р а т а  н а  д р у г о й .

■  П р и  в о з н и к н о в е н и и  р и с к а  с т о л к н о в е н и я  н е м е д л е н н о  о с т а н о в и т е  
п е р е м е щ е н и е .  Ч т о б ы  м о м е н т а л ь н о  о с т а н о в и т ь  п е р е м е щ е н и е ,  
о т п у с т и т е  к л а в и ш у  р а з р е ш е н и я  п е р е м е щ е н и я .

Переподготовка персонала

П р и  р а б о т е  с  ф у н к ц и е й  A u t o - S e t u p  ( А в т о м а т и ч е с к а я  у с т а н о в к а ) ,  
е с л и  д л я  в ы п о л н е н и я  п е р е м е щ е н и й  п л а н и р у е т с я  р а б о т а  
с п е ц и а л и с т а  п о  л у ч е в о й  т е р а п и и  ( R T T )  в  п р о ц е д у р н о й ,  р а з л и ч и я  
м е ж д у  п р а в и л а м и  п е р е м е щ е н и я  в  р а з н ы х  в е р с и я х  п р о г р а м м н о г о  
о б е с п е ч е н и я  м о ж н о  у ч е с т ь  б л а г о д а р я  п о д д е р ж к е  в  с и с т е м е  R e c o r d  
a n d  V e r i f y  ( З а п и с ь  и  п р о в е р к а )  т а б л и ц  д о п у с к а ,  у п р а в л я ю щ и х  
д и с т а н ц и о н н ы м и  п е р е м е щ е н и я м и  ( с м .  н и ж е ) .

П р и  р а б о т е  с  ф у н к ц и е й  A u t o - G o T o  ( А в т о м а т и ч е с к о е  п е р е м е щ е н и е )  —  
к о г д а  п о л ь з о в а т е л ь  в р у ч н у ю  в в о д и т  з н а ч е н и я  ц е л е в ы х  п о л о ж е н и й  —  
н е о б х о д и м о  у ч и т ы в а т ь  р а з л и ч и я  м е ж д у  о с о б е н н о с т я м и  
д и с т а н ц и о н н ы х  п е р е м е щ е н и й  в  д в у х  в е р с и я х  П О .  К о м п а н и я  
V a r i a n  р е к о м е н д у е т  п р о в е с т и  п е р е п о д г о т о в к у  к л и н и ч е с к о г о  
п е р с о н а л а  п о  э т о м у  в о п р о с у .
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Использование таблиц допусков при управлении 
перемещениями

Д л я  с в е д е н и я  к  м и н и м у м у  в е р о я т н о с т и  н е п р е д в и д е н н ы х  д в и ж е н и й  
к о м п а н и я  V a r i a n  р е к о м е н д у е т  п о л ь з о в а т ь с я  т а б л и ц а м и  д о п у с к а ,  
ч т о б ы  о г р а н и ч и т ь  д в и ж е н и я  а п п а р а т а .  Т а б л и ц ы  д о п у с к а  
н а з н а ч а ю т с я  п о л ь з о в а т е л е м  с  п о м о щ ь ю  с и с т е м ы  п л а н и р о в а н и я  
т е р а п и и  ( е с л и  т а б л и ц ы  д о п у с к а  п о д д е р ж и в а ю т с я ) ,  л и б о  
с  п о м о щ ь ю  п р и л о ж е н и я  R T  C h a r t  ( К а р т а  Р Т )  к о м п а н и и  V a r i a n .  
П о л ь з о в а т е л ь с к и е  т а б л и ц ы  д о п у с к а  м о ж н о  с о з д а т ь  с  п о м о щ ь ю  
п р и л о ж е н и я  R a d O n c  A d m i n i s t r a t i o n ,  ч т о б ы  а д а п т и р о в а т ь  р а б о т у  к  
т и п у  т е р а п и и ,  н а п р и м е р ,  к  с т е р е о т а к с и ч е с к о й ,  т е р а п и и  и л и  
в  с о о т в е т с т в и и  с  п р а в и л а м и ,  п р и н я т ы м и  в  в а ш е м  у ч р е ж д е н и и .

Е с л и  и с п о л ь з у е т с я  д р у г а я  с и с т е м а  [ о т л и ч н а я  о т  V a r i a n  R e c o r d  a n d  
V e r i f i c a t i o n  ( R V ) ] ,  n o  в о п р о с у  н а с т р о й к и  т а б л и ц  д о п у с к а  д л я  
д и с т а н ц и о н н ы х  п е р е м е щ е н и й  с л е д у е т  о б р а т и т ь с я  к  с п р а в о ч н ы м  
м а т е р и а л а м  с и с т е м ы  R V .

К а к  у к а з а н о  в ы ш е ,  е с л и  и с п о л ь з у е м а я  с и с т е м а  R V  н е  п о д д е р ж и в а е т  
п р а в и л а  п е р е м е щ е н и я  н а  о с н о в е  т а б л и ц  д о п у с к а  и л и  с и с т е м а  R V  
н е  и с п о л ь з у е т с я  в о в с е ,  с л е д у е т  п о м н и т ь  о б  о т л и ч и я х  п р а в и л  
п е р е м е щ е н и й  в  в е р с и и  6 . x  о т  в е р с и й  7 . x  и  8 .x .
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П р и л о ж е н и е  С  Д о с т у п н ы е  р а з м е р ы  п о л я

и з л у ч е н и я :  Н о р м а л ь н о е  

л е ч е б н о е  р а с с т о я н и е

Н и ж е  п р и в е д е н ы  д о с т у п н ы е  р а з м е р ы  п о л я  и з л у ч е н и я  н а  н о р м а л ь н о м  
л е ч е б н о м  р а с с т о я н и и .

Е с л и  н е  у к а з а н о  и н о е ,  в с е  р а б о ч и е  п а р а м е т р ы  ф у н к ц и й ,  с в я з а н н ы е  
с  в ы б о р о м  к о н к р е т н ы х  р а з м е р о в  П О Л Я  И З Л У Ч Е Н И Я ,  д о л ж н ы  
б ы т ь  о б у с л о в л е н ы  в ы б о р о м  р а з м е р а  П О Л Я  И З Л У Ч Е Н И Я ,  
с д е л а н н ы м  с  п о м о щ ь ю  р е г у л и р у е м о й  с и с т е м ы  B L D  ( с т в о р к и ) .  
Е с л и  н е  у к а з а н о  и н о е ,  в с е  П О Л Я  И З Л У Ч Е Н И Я  р а с п о л а г а ю т с я  
с и м м е т р и ч н о  о т н о с и т е л ь н о  К О Н Т Р О Л Ь Н О Й  О С И .

Режим РЕНТГЕНОВСКОГО ИЗЛУЧЕНИЯ:

Минимальный
размер 0.5 см X 0,5 см
квадрата

Максимальный
размер
квадрата

35 см X 35 см
[П олностью  вы ровненное ПОЛЕ 
ИЗЛУЧЕНИЯ, прямые углы ]

Максимальные Диагонали
размеры со 
срезанными

40 см X 40 см 49.5 см X 49.5 см

углами

Регулируемый ДИАПАЗОН 
РАЗМЕРОВ ПОЛЯ ИЗЛУЧЕНИЯ:

Прямые углы 0,5 см X 0,5 см 35 см X 35 см
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Для многоэлементной системы BLD долж ны  бы ть предоставлены 
следующ ие сведения:

Режим РЕНТГЕНОВСКОГО ИЗЛУЧЕНИЯ:

Регулируемый ДИАПАЗОН 
РАЗМЕРОВ ПОЛЯ ИЗЛУЧЕНИЯ:

Прямые углы 0,5 см X 0,5 см 35 см X 35 см

Максимальные 
размеры со

40 см X 40 см Диагонали 49,5 см х 49,5 см
срезанными
углами

Максимальное смещение центра
ПОЛЯ ИЗЛУЧЕНИЯ по отношению н/д см
к КОНТРОЛЬНОЙ ОСИ

ПОЛЯ ИЗЛУЧЕНИЯ, о п р е д е л я е м ы е  ЭЛЕКТРО Н Н Ы М И  АП П ЛИ КАТО РАМ И

Минимальный 
размер квадрата

6 см X 6 см

Максимальный 
размер квадрата

25 см X 25 см

Другие виды 
прямоугольников

10 см X 10 см. 15 с м х  15 см. 20 см х 20 см.

10 см X 6 см

Регулируемый ДИАПАЗОН ,
РАЗМЕРОВ ПОЛЯ ИЗЛУЧЕНИЯ: ^
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П р и л о ж е н и е  D  К о д ы  с о с т о я н и я  R V  д л я

о б н а р у ж е н и я

н е и с п р а в н о с т е й

Д л я  в ы п о л н е н и я  ф у н к ц и и  A u t o  F i e l d  S e q u e n c i n g  ( А в т о м а т и ч е с к о е  
ф о р м и р о в а н и е  п о с л е д о в а т е л ь н о с т и  п о л е й )  н е о б х о д и м о ,  ч т о б ы  
с и с т е м а  т е р а п е в т и ч е с к о г о  П О  о т п р а в и л а  п о л я  т е р а п и и  и  н а с т р о й к и  
п р о г р а м м н о м у  о б е с п е ч е н и ю  С И п а с .  П р и  н а л и ч и и  р а с х о ж д е н и й  
в  п о л е ,  п о л у ч е н н о м  П О  С И п а с ,  п л а н  б у д е т  о т к л о н е н ,  и  в  с т о л б ц е  
R V  F L D  ( п о л е )  в  о т к р ы в ш е м с я  н а  э к р а н е  о к н е  с в о д н ы х  д а н н ы х  о  
т е р а п и и  п о я в и т с я  с о о б щ е н и е  E R R  ( О Ш И Б К А )  и л и  т р е х з н а ч н ы й  
к о д  с о с т о я н и я  н а  ж е л т о м  ф о н е .

Н а  Р и с .  1 0 4  в  с т о л б ц е  R V  F L D  о т о б р а ж а е т с я  О К ,  э т о  о з н а ч а е т ,  ч т о  
п о л е  у с п е ш н о  о т п р а в л е н о  с и с т е м о й  R V  П О  С И п а с .

Столбец RV FLD

CLINICAL
ии 1

О

I ru| flp ТКЕЙТМЕНТTYPE ENERGV MU ORIGMU
loK

SELECT TI 

RU MODE UP
V - P A V O  F i v r r . 1

Рис. 104 Поле, полученное Clinac

Примечание. Е с л и  о т  с и с т е м ы  R V  н е  б ы л о  п о л у ч е н о  п л а н а ,  с т о л б е ц  R V  

F L D  с т а н о в и т с я  н е а к т и в н ы м .
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Т а б л .  3 1  с о д е р ж и т  с п и с о к  т р е х з н а ч н ы х  к о д о в  с о с т о я н и я ,  к о т о р ы е  
M o iy r п о я в и т ь с я  в  с т о л б ц е  R V  F L D ,  а  т а к ж е  к о н к р е т н ы е  п р и ч и н ы  
и х  п о я в л е н и я .

Табл. 31 Сообщения о состояниях в столбце RV FLD

Код
со сто я н и я

П ри чи н а

О К И м е е т с я  п л а н ,  п р и г о д н ы й  д л я  т е р а п и и .

S B Y С и с т е м а  т е р а п е в т и ч е с к о г о  П О  в  р е ж и м е  о ж и д а н и я .  ( В  р е ж и м е  
о ж и д а н и я  П О  н е  п р и н и м а е т  у ч а с т и я  в  о т п р а в к е  п л а н а ,  н о  
С И п а с  м о ж е т  п р о в о д и т ь  т е р а п и ю . )

E R R О ш и б к а  с в я з и .

4 0 2 Н е в е р н о  з а д а н  т и п  п о л я .  В  с л у ч а е  п р о в е д е н и я  С В С  Г  
( к о м п ь ю т е р н о й  т о м о г р а ф и и  с  п р и м е н е н и е м  к о н у с о в и д н о г о  
п у ч к а )  с и с т е м а  С И п а с  п о л у ч и л а  з а п р о с  о  к о н е ч н о м  
п о л о ж е н и и  д л я  п р о в е д е н и я  С В С Т  д о  п о л у ч е н и я  з а п р о с а  о  
н а ч а л ь н о м  п о л о ж е н и и  д л я  п р о в е д е н и я  С В С Т .
К р о м е  т о г о ,  э т а  о ш и б к а  м о ж е т  п о я в л я т ь с я  п о с л е  н а ж а т и я  
ф у н к ц и о н а л ь н о й  к л а в и ш и  F 1  п о с л е  т о г о ,  к а к  С И п а с  п о л у ч и т  
з а п р о с  о  к о н е ч н о м  п о л о ж е н и и  д л я  п р о в е д е н и я  С В С Т .
В  э т о м  с л у ч а е  с и с т е м а  С И п а с  д о л ж н а  п о л у ч и т ь  н о в ы й  
з а п р о с  о  н а ч а л ь н о м  п о л о ж е н и и  д л я  п р о в е д е н и я  С В С '! ^ ,  
ч т о б ы  п р о в е с т и  н а ч а л ь н у ю  у с т а н о в к у  д л я  н о в о г о  
с к а н и р о в а н и я .

4 1 1 Н е в е р н о  з а д а н  т и п  т е р а п и и .

4 1 2 ,  4 1 3 Н е д о с т у п е н  м е т о д  т е р а п и и ,  з а п р а ш и в а е м ы й  п л а н о м .

4 2 1 Н е п р а в и л ь н о  з а д а н  и л и  н е  в ы б р а н  т и п  э н е р г и и  в  о т в е т  н а  
з а п р о с  п л а н а .

4 2 2 Н е п р а в и л ь н о  з а д а н о  к о л и ч е с т в о  э н е р г и и  в  M B  и л и  М э В  
в  о т в е т  н а  з а п р о с  п л а н а ,  и л и  н е  в ы б р а н  т и п  э н е р г и и .

4 2 3 В  о т в е т  н а  з а п р о с  п л а н а  н е п р а в и л ь н о  з а д а н а  э н е р г и я  д л я  
э к с п о н и р о в а н и я  п л е н к и  д л я  п о р т а л ь н ы х  р е н т г е н о г р а м м  н а  
э т о м  С И п а с ,  и л и  н е  в ы б р а н  т и п  э н е р г и и .
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Т абл .31 Сообщения о состояниях в столбце RV FLD (продолжение)

Код
со сто я н и я

П р и ч и н а

4 2 4 В  о т в е т  н а  з а п р о с  п л а н а  н е п р а в и л ь н о  з а д а н а  э н е р г и я  д л я  
п р о в е д е н и я  а р к - т е р а п и и  н а  э т о м  С И п а с ,  и л и  н е  в ы б р а н  т и п  
э н е р г и и .

4 2 5 В  о т в е т  н а  з а п р о с  п л а н а  н е п р а в и л ь н о  з а д а н а  э н е р г и я  д л я  
э к с п о н и р о в а н и я  п л е н к и  д л я  п о р т а л ь н ы х  р е н т г е н о г р а м м  
и л и  п р о в е д е н и я  т е р а п и и  с  п р и м е н е н и е м  д и н а м и ч е с к о г о  
о б л у ч е н и я  с  и м и т а ц и е й  и с п о л ь з о в а н и я  к л и н а  н а  э т о м  
С И п а с ,  и л и  н е  в ы б р а н  т и п  э н е р г и и .

4 2 6 В  о т в е т  н а  з а п р о с  п л а н а  н е п р а в и л ь н о  з а д а н а  э н е р г и я  д л я  
п р о в е д е н и я  т о т а л ь н о г о  о б л у ч е н и я  к о ж и  э л е к т р о н а м и  
в  в ы с о к и х  д о з а х  ( H D T S e )  н а  э т о м  С И п а с ,  и л и  н е  в ы б р а н  т и п  
э н е р г и и .

4 2 8 Н е п р а в и л ь н о  з а д а н  т и п  э н е р г и и .

4 3 1 ,  4 3 2 В  о т в е т  н а  з а п р о с  п л а н а  н е п р а в и л ь н о  з а д а н о  ч и с л о  м о н и т о р н ы х  
е д и н и ц .

4 4 1 В  о т в е т  н а  з а п р о с  п л а н а  н е п р а в и л ь н о  з а д а н о  п е р в о н а ч а л ь н о е  
ч и с л о  м о н и т о р н ы х  е д и н и ц .

4 6 1 ,  4 6 2 В  о т в е т  н а  з а п р о с  п л а н а  н е п р а в и л ь н о  з а д а н о  в р е м я .

4 6 5 ,  4 6 6 В  о т в е т  н а  з а п р о с  п л а н а  н е п р а в и л ь н о  з а д а н ы  н а ч а л ь н ы й  у г о л ,  
к о н е ч н ы й  у г о л  и л и  ч и с л о  M E  н а  о д и н  г р а д у с .

4 7 1 ,  4 7 2 ,  
4 7 3

В  о т в е т  н а  з а п р о с  п л а н а  н е п р а в и л ь н о  з а д а н  ( E D W ™ )  о д и н  
и л и  н е с к о л ь к о  п а р а м е т р о в  у л у ч ш е н н о г о  д и н а м и ч е с к о г о  
к л и н а  ( о р и е н т а ц и я ,  р а з м е р  п о л я ,  у г о л  к л и н а ) .
П р и м е ч а н и е  д л я  п о л ь з о в а т е л е й  и н ф о р м а ц и о н н о й  
с и с т е м ы :  к о д  4 7 2  т а к ж е  п о я в л я е т с я  в  т е х  с л у ч а я х ,  к о г д а  п л а н  

R V  з а д а е т  п о л е  E D W ,  у  к о т о р о г о  р а з м е р  с и м м е т р и ч н о г о  п о л я  У, 
в ы р а ж е н н ы й  в  м и л л и м е т р а х ,  п р е д с т а в л я е т  с о б о й  н е ч е т н о е  ч и с л о .  

Н а п р и м е р ,  з а д а н и е  р а з м е р а  5 ,1  с м  с и м м е т р и ч н о г о  п о л я  Y  д л я  

E D W  н е д о п у с т и м о ,  п о с к о л ь к у  5 ,1  с м  н е  к р а т н о  2 .

4 8 1 ,  4 8 2 В  о т в е т  н а  з а п р о с  п л а н а  н е п р а в и л ь н о  з а д а н а  м о щ н о с т ь  д о з ы .

2 8 1



Т абл .31 Сообщения о состояниях в столбце RV FLD (продолжение)

К о д
с о с т о я н и я П р и ч и н а

4 9 1 ,  4 9 2 В  о т в е т  н а  з а п р о с  п л а н а  н е п р а в и л ь н о  з а д а н  
в с п о м о г а т е л ь н ы й  к о д .

5 0 1 , 5 0 2 ,  
5 0 3

В  о т в е т  н а  з а п р о с  п л а н а  н е п р а в и л ь н о  з а д а н о  у г л о в о е  п о л о ж е н и е  
г е н т р и .

5 0 6 ,  5 0 7 ,  
5 0 8

В  о т в е т  н а  з а п р о с  п л а н а  н е п р а в и л ь н о  з а д а н о  у г л о в о е  п о л о ж е н и е  
к о л л и м а т о р а .

5 1 1 ,  5 1 2 ,  
5 1 3

В  о т в е т  н а  з а п р о с  п л а н а  н е п р а в и л ь н о  з а д а н о  п о л о ж е н и е  
к о л л и м а т о р а  Y  и л и  Y 1 .

5 1 6 ,  5 1 7 ,  
5 1 8

В  о т в е т  н а  з а п р о с  п л а н а  н е п р а в и л ь н о  з а д а н о  п о л о ж е н и е  
к о л л и м а т о р а  Y 2 .

5 2 1 П о л о ж е н и я  к о л л и м а т о р о в  Y 1  и  Y 2 ,  з а д а н н ы е  в  о т в е т  н а  
з а п р о с  п л а н а ,  п е р е к р ы в а ю т  д р у г  д р у г а  и л и  с о о т в е т с т в у ю т  
р а з м е р у  п о л я  м е н е е  0 ,5  с м .

5 2 2 В  о т в е т  н а  з а п р о с  п л а н а  н е п р а в и л ь н о  з а д а н  р е ж и м  
к о л л и м а т о р а  Y  ( с и м м е т р и ч н ы й  и л и  а в т о н о м н ы й ) .

5 2 6 ,  5 2 7 ,  
5 2 8

В  о т в е т  н а  з а п р о с  п л а н а  н е п р а в и л ь н о  з а д а н о  п о л о ж е н и е  
к о л л и м а т о р а  X  и л и  X I .

5 3 1 ,  5 3 2 ,  
5 3 3

В  о т в е т  н а  з а п р о с  п л а н а  н е п р а в и л ь н о  з а д а н о  п о л о ж е н и е  
к о л л и м а т о р а  Х 2 .

5 3 6 П о л о ж е н и я  к о л л и м а т о р о в  X I  и  Х 2 ,  з а д а н н ы е  в  о т в е т  н а  
з а п р о с  п л а н а ,  п е р е к р ы в а ю т  д р у г  д р у г а  и л и  с о о т в е т с т в у ю т  
р а з м е р у  п о л я  м е н е е  0 ,5  с м .

5 3 7 В  о т в е т  н а  з а п р о с  п л а н а  н е п р а в и л ь н о  з а д а н  р е ж и м  
к о л л и м а т о р а  X  ( с и м м е т р и ч н ы й  и л и  а в т о н о м н ы й ) .

5 4 1 ,  5 4 2 ,  
5 4 3

В  о т в е т  н а  з а п р о с  п л а н а  н е п р а в и л ь н о  з а д а н о  п о л о ж е н и е  
к у ш е т к и  п о  в е р т и к а л ь н о й  о с и .

5 5 6 ,  5 5 7 ,  
5 5 8

В  о т в е т  н а  з а п р о с  п л а н а  н е п р а в и л ь н о  з а д а н о  п о л о ж е н и е  
к у ш е т к и  п о  п р о д о л ь н о й  о с и .
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Т а б л .  3 1  С о о б щ е н и я  о  с о с т о я н и я х  в  с т о л б ц е  R V  F L D  ( п р о д о л ж е н и е )

К о д
с о с т о я н и я П р и ч и н а

5 6 1 ,  5 6 2 ,  
5 6 3

В  о т в е т  н а  з а п р о с  п л а н а  н е п р а в и л ь н о  з а д а н о  п о л о ж е н и е  
к у ш е т к и  п о  п о п е р е ч н о й  о с и .

5 6 6 ,  5 6 7 ,  
5 6 8

О ш и б о ч н ы й  з а п р а ш и в а е м ы й  п л а н о м  у г о л  п о в о р о т а  к у ш е т к и .

5 9 5 Д И Н А М И Ч Е С К А Я  о с ь  н е  н а с т р о е н а  д л я  п е р е м е щ е н и я .

5 9 6 Ч а с т ь  д о з ы  Д И Н А М И Ч Е С К О Й  о с и  в  с е г м е н т е  п  б о л ь ш е ,  
ч е м  в  с е г м е н т е  п + 1 .

5 9 7 П е р в о н а ч а л ь н о е  п о л о ж е н и е  п л а н а  Д И Н А М И Ч Е С К О Й  о с и  
н е  с о в п а д а е т  с  п е р в о н а ч а л ь н ы м  п о л о ж е н и е м  S '1 ' i'.

6 0 0 Н е  в к л ю ч е н  Д И Н А М И Ч Е С К И Й  М Л К  д л я  п р о в е д е н и я  
т е р а п и и ,  т р е б у ю щ е й  М Л К .

6 0 1 Ч и с л о  к о н т р о л ь н ы х  т о ч е к  д л я  п р о в е д е н и я  т е р а п и и  
с  п р и м е н е н и е м  Д И Н А М И Ч Е С К О Й  о с и  в ы х о д и т  з а  п р е д е л ы  
д о п у с т и м о г о  д и а п а з о н а .

6 0 2 О с ь  к о л л и м а т о р а  в ы х о д и т  з а  п р е д е л ы  д о п у с т и м о г о  
д и а п а з о н а .

6 0 5 В н у т р е н н я я  о ш и б к а  в  х о д е  п р о в е р к и  п л а н а .

2 8 3



2 8 4  T r i l o g y  S y s t e m  &  C l i n a c  iX  И н с т р у к ц и и  n o  э к с п л у а т а ц и и



П р и л о ж е н и е  Е  Б л о к и р о в к и  д л я

у с т р а н е н и я  п р о б л е м

А

ftCTIUE INTEKLOCKS
Блокировка — э т о  у с л о в и е ,  п р е д о т в р а щ а ю щ е е  
и л и  п р е р ы в а ю щ е е  в к л ю ч е н и е  п у ч к а .  П р и  
в о з н и к н о в е н и и  б л о к и р о в к и  в  ж е л т о м  о к н е  
в  ц е н т р е  э к р а н а  п о я в л я е т с я  т р е х -  и л и  
ч е т ы р е х з н а ч н ы й  к о д .

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

С у щ е с т в у ю т  б л о к и р о в к и  т р е х  т и п о в :
■  Основные — б о л ь ш и н с т в о  о с н о в н ы х  б л о к и р о в о к  у к а з ы в а ю т  н а  

у с л о в и я ,  к о т о р ы е  м о г у т  п р и в е с т и  к  с е р ь е з н о м у  п о в р е ж д е н и ю  
у с к о р и т е л я  в  т о м  с л у ч а е ,  е с л и  н е  б у д у т  у с т р а н е н ы .  ( Б л о к и р о в к а  
K F I L  в о з н и к а е т  к а к  ч а с т ь  с т а н д а р т н о г о  с о с т о я н и я  о ж и д а н и я . )

■  Дозиметрия — п е р е д  в к л ю ч е н и е м  п у ч о к  п р о х о д и т  ч е р е з  
и о н и з а ц и о н н у ю  к а м е р у ,  г д е  в ы п о л н я е т с я  и з м е р е н и е  е г о  
р а в н о м е р н о с т и ,  с и м м е т р и и  и  д р у г и х  х а р а к т е р и с т и к .  Б л о к и р о в к и  
д о з и м е т р и и ,  к а к  п р а в и л о ,  в ы з ы в а ю т с я  к р а т к о в р е м е н н ы м и  
о т к л о н е н и я м и  п у ч к а ,  и  в т о р а я  п о п ы т к а  п р о в е д е н и я  т е р а п и и  
о к а з ы в а е т с я  у с п е ш н о й .  Е с л и  в о з н и к а е т  б л о к и р о в к а  д о з и м е т р и и ,  
д л я  п р о д о л ж е н и я  н е о б х о д и м о  в в е с т и  п а р о л ь .

■  Малая — м а л ы е  б л о к и р о в к и  о т н о с я т с я  к  у с л о в и я м ,  к о т о р ы е  
м о ж н о  л е г к о  у с т р а н и т ь ,  н а п р и м е р  D O O R  ( Д В Е Р Ь )  ( д в е р ь  
п р о ц е д у р н о й  о т к р ы т а )  и л и  А С С  ( П Р И Н А Д Л Е Ж Н О С Т Ь )  
( п р и н а д л е ж н о с т ь ,  з а п р о г р а м м и р о в а н н а я  д л я  т е р а п и и ,
н е  с о о т в е т с т в у е т  у с т а н о в л е н н о й  п р и н а д л е ж н о с т и ) .

О б л а с т ь  с о о б щ е н и й  о  б л о к и р о в к е  о г р а н и ч е н а  в о с е м ь ю  с о о б щ е н и я м и ;  
е с л и  и м е е т с я  б о л ь ш е  в о с ь м и  б л о к и р о в о к ,  у с т р а н е н и е  о д н о й  
б л о к и р о в к и  п р и в о д и т  к  п о я в л е н и ю  д р у г о й  а к т и в н о й  б л о к и р о в к и  
в  к о н ц е  с п и с к а .  В  н е к о т о р ы х  с л у ч а я х  п о я в л я е т с я  с о о б щ е н и е  
с  и н с т р у к ц и я м и  п о  у с т р а н е н и ю  б л о к и р о в к и .
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Советы по снятию блокировок

V a r i a n  M e d i c a l  S y s t e m s  р е к о м е н д у е т  в е с т и  е ж е д н е в н ы й  ж у р н а л  п о  
к а ж д о м у  у с к о р и т е л ю  С И п а с .  П р и  п о я в л е н и и  б л о к и р о в к и :

1. З а п и с ь :
□  Д а т а  и  в р е м я
□  Т и п  б л о к и р о в к и
□  С о с т о я н и е  с и с т е м ы
□  П р о ч и е  к о м м е н т а р и и

2. З а п и ш и т е  п о л у ч е н н ы е  м о н и т о р н ы е  е д и н и ц ы .  Е с л и  
б л о к и р о в к а  в о з н и к а е т  п р и  в к л ю ч е н н о м  п у ч к е ,  э т а  
и н ф о р м а ц и я  м о ж е т  п о т р е б о в а т ь с я  д л я  п р о в е д е н и я  ч а с т и ч н о й  
т е р а п и и .

3. Н а й д и т е  к о д  б л о к и р о в к и ,  ч т о б ы  о п р е д е л и т ь  п р и ч и н у  
б л о к и р о в к и .  П р и  н е о б х о д и м о с т и  п о п р о с и т е  п а ц и е н т а  
п о к и н у т ь  п р о ц е д у р н у ю .

Продолжение терапии после возникновения 
блокировки при включенном пучке

Е с л и  п р и  в к л ю ч е н и и  п у ч к а  в о з н и к а е т  о д н а  и л и  н е с к о л ь к о  
б л о к и р о в о к ,  п у ч о к  в ы к л ю ч а е т с я  и  п е р е м е щ е н и е  о с т а н а в л и в а е т с я .  
Б л о к и р о в к а ,  к о т о р а я  п р и в е л а  к  в ы к л ю ч е н и ю  п у ч к а ,  п о я в л я е т с я  
в  с п и с к е  а к т и в н ы х  б л о к и р о в о к .

У с т р а н е н и е  б л о к и р о в к и  п р и  в к л ю ч е н н о м  п у ч к е :

1. З а п и ш и т е  к о л и ч е с т в о  о с т а в ш и х с я  м о н и т о р н ы х  е д и н и ц  д л я  
д а н н о г о  с е а н с а  т е р а п и и .

2. В ы п о л н и т е  э к р а н н ы е  и н с т р у к ц и и  п о  п е р е п р о г р а м м и р о в а н и ю  
т е р а п и и .

3. В ы п о л н и т е  о с т а в ш у ю с я  ч а с т ь  т е р а п и и  в  в и д е  ч а с т и ч н о й  
т е р а п и и ,  е с л и  п р о в о д и т с я  т е р а п и я  с  и с п о л ь з о в а н и е м  
д и н а м и ч е с к и х  к л и н ь е в  и л и  а р к - т е р а п и я .
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Справочник по кодам блокировки

Д а н н ы й  р а з д е л  с о д е р ж и т  а л ф а в и т н ы й  с п и с о к  к о д о в  б л о к и р о в к и  
д л я  в с е х  у с к о р и т е л е й  С И п а с  с  у к а з а н и е м  в о з м о ж н ы х  п р и ч и н  и  
д е й с т в и й  п о  и х  у с т р а н е н и ю .  Н е к о т о р ы е  п р о ц е д у р ы  п о  
у с т р а н е н и ю  д о л ж н ы  п р о в о д и т ь с я  к в а л и ф и ц и р о в а н н ы м  
п е р с о н а л о м .

В  н е к о т о р ы х  с л у ч а я х  с п и с о к  а к т и в н ы х  б л о к и р о в о к  о т о б р а ж а е т с я  
н е  т о л ь к о  н а  к о н с о л ь н о м ,  н о  и  н а  в н у т р и к а б и н е т н о м  м о н и т о р е .  
И н т е р ф е й с  E X C I  п о д д е р ж и в а е т  п р о в е р к у  и  з а п и с ь  т е р а п и и ,  а  
т а к ж е  ф у н к ц и и  а в т о м а т и ч е с к о й  з а г р у з к и  п о л е й  н а  у с к о р и т е л ь .  
П о д  э т и м  т а к ж е  п о д р а з у м е в а е т с я  о т п р а в к а  с п и с к а  а к т и в н ы х  
б л о к и р о в о к  н а  в н у т р и к а б и н е т н ы й  м о н и т о р .
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Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

АСС (малая)

Объяснение:
Б л о к и р о в к а  А С С  п р и в о д и т  к  о с т а н о в к е  
п е р е м е щ е н и й  к о л л и м а т о р а  и  г е н т р и  и  
п р е п я т с т в у е т  п р о в е д е н и ю  т е р а п и и  п о  
с л е д у ю щ и м  п р и ч и н а м :
■  В ы б р а н н а я  п р и н а д л е ж н о с т ь  н е  

с о о т в е т с т в у е т  у с т а н о в л е н н о й  
п р и н а д л е ж н о с т и .

■  Н е п р а в и л ь н о е  п о з и ц и о н и р о в а н и е  
п р и н а д л е ж н о с т и .  Н е з а к р е п л е н н а я  
п р и н а д л е ж н о с т ь  м о ж е т  в ы п а с т ь  и з  
с о о т в е т с т в у ю щ е г о  р а з ъ е м а .

■  Е с л и  з а щ и т н а я  к р ы ш к а  э л е к т р о н н о г о  
а п п л и к а т о р а  н е  з а к р е п л е н а ,  сообщение о 
блокировке не появляется. К р а с н а я  
к н о п к а  с б р о с а  н а  к о л л и м а т о р е  
з а г о р а е т с я ,  и  п е р е м е щ е н и я  а п п а р а т а  
б л о к и р у ю т с я .

Действия:
ш Е с л и  у с т а н о в л е н а  

н е п р а в и л ь н а я  
п р и н а д л е ж н о с т ь ,  
у с т а н о в и т е  
с о о т в е т с т в у ю щ у ю  
п р и н а д л е ж н о с т ь .

■  Е с л и  п р и н а д л е ж н о с т ь  
у с т а н о в л е н а  н е в е р н о ,  
и з м е н и т е  е е  п о л о ж е н и е .

■  Е с л и  п р о и з о ш е л  к о н т а к т  
с  э л е к т р о н н ы м  
а п п л и к а т о р о м  и  к н о п к а  
с б р о с а  н а  к о л л и м а т о р е  
г о р и т ,  у с т р а н и т е  
п р е п я т с т в и я ,  и м е ю щ и е с я  
н а  п у т и  п р о х о ж д е н и я  
э л е к т р о н н о г о  
а п п л и к а т о р а ,  и  н а ж м и т е  
к н о п к у  с б р о с а .
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Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

A I R ^  ( Н е з н а ч и т е л ь н а я )

Объяснение:
В о з д у ш н о е  д а в л е н и е  в  м е с т е  п р о в е д е н и я  
т е р а п и и  <  3 0  ф у н т / к в .  д ю й м .  Э т а  
б л о к и р о в к а  н е  с в я з а н а  н а п р я м у ю  с  
д р у г и м и  б л о к и р о в к а м  в ы с о к о г о  
н а п р я ж е н и я .  О д н а к о  н е с о о т в е т с т в у ю щ е е  
в о з д у ш н о е  д а в л е н и е  м о ж е т  п р и в е с т и  к  
в о з н и к н о в е н и ю  д р у г и х  б л о к и р о в о к ,  
н а п р и м е р  T A R G  и л и  C A R R ,  в  
з а в и с и м о с т и  о т  р а б о ч е г о  р е ж и м а .  
В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы :
■  О т с у т с т в и е  в о з д у ш н о г о  д а в л е н и я  о т  

и с т о ч н и к а .
■  Б л о к  р е г у л я т о р а  в о з д у х а  н а с т р о е н  

н е п р а в и л ь н о .
■  У т е ч к а  в  б л о к е  р е г у л я т о р а  в о з д у х а ,  

с о е д и н е н и я х  и л и  м е х а н и з м а х  
п н е в м а т и ч е с к о г о  п р и в о д а .

■  Н е и с п р а в н ы е  э л е к т р о м а г н и т н ы е  
в о з д у ш н ы е  к л а п а н ы .

Действия:
В о з м о ж н о ,  э т о  в р е м е н н о е  
с о с т о я н и е .  М о ж н о  
п о в т о р и т ь  п о п ы т к у  
п р о в е д е н и я  т е р а п и и :

1. Н а ж м и т е  S e t u p  
( Н а с т р о й к а ) .

2. П е р е п р о г р а м м и р у й т е  
т е р а п и ю  и  п о п ы т а й т е с ь  
в к л ю ч и т ь  п у ч о к .
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Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

Л \

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

BMAG^ (Н езначительная)

Объяснение:
О т к л о н е н и е  н а п р я ж е н и я  и с т о ч н и к а  
п и т а н и я  о т к л о н я ю щ е г о  м а г н и т а  
о т л и ч а е т с я  о т  з а д а н н о г о  з н а ч е н и я  н а  ± 5 %  
и л и  т о к  о т к л о н я ю щ е г о  м а г н и т а  
о т л и ч а е т с я  о т  з а д а н н о г о  з н а ч е н и я  д л я  
д а н н о г о  э н е р г е т и ч е с к о г о  р е ж и м а  н а  ± 1 % .  
В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы :
■  А в т о м а т  и с т о ч н и к а  п и т а н и я  B M A G  

о т к л ю ч е н .
■  С л и ш к о м  в ы с о к а я  и л и  с л и ш к о м  н и з к а я  

т е м п е р а т у р а  в о д ы .
■  Н е и с п р а в н ы й  и с т о ч н и к  п и т а н и я  B M A G .
■  К о р о т к о е  з а м ы к а н и е  в  к а т у ш к а х  B M A G .
■  К о р о т к о е  з а м ы к а н и е  м е ж д у  

и с т о ч н и к о м  п и т а н и я  и  к а т у ш к а м и  
о т к л о н я ю щ е г о  м а г н и т а  B M A G .

■  В о з м о ж н а я  н е в е р н а я  р е г у л и р о в к а  ц е п и  
п р о г р а м м и р о в а н и я  и з о г н у т о г о  м а г н и т а .  
( Д л я  п о в т о р н о й  р е г у л и р о в к и  т р е б у е т с я  
п р о в е р к а  к а л и б р о в к и ,  п р о в о д и м а я  
с п е ц и а л и с т о м - р а д и о л о г о м . )

Действия:
П р о в е р ь т е  т е м п е р а т у р у  
в о д ы .
П о в т о р и т е  п о п ы т к у  
п р о в е д е н и я  т е р а п и и :

1. Н а ж м и т е  S e t u p  
( Н а с т р о й к а ) .

2. П е р е п р о г р а м м и р у й т е  
т е р а п и ю  и  п о п ы т а й т е с ь  
в к л ю ч и т ь  п у ч о к .
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Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

CARR (Н езначительная)

Объяснение:
П о л о ж е н и е  п о в о р о т н о г о  у с т р о й с т в а  н е  
с о о т в е т с т в у е т  в ы б р а н н о м у  р е ж и м у .  С б о й  
с в я з и  м е ж д у  к о н с о л ь н ы м  к о м п ь ю т е р о м  и  
к о н т р о л л е р о м  п о в о р о т н о г о  у с т р о й с т в а .  
В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы :
■  Н е с о о т в е т с т в и е  э н е р г е т и ч е с к о г о  

р е ж и м а ,  в ы б р а н н о г о  т е р а п е в т о м ,  и  
р е ж и м а ,  о п р е д е л е н н о г о  а п п а р а т о м .

■  К о д  B C D  н е  с о о т в е т с т в у е т  т р е б у е м о м у .

Действия:
П о в т о р и т е  п о п ы т к у  
п р о в е д е н и я  т е р а п и и :

1. Н а ж м и т е  S e t u p  
( Н а с т р о й к а ) .

2. П е р е п р о г р а м м и р у й т е  
т е р а п и ю  и  п о п ы т а й т е с ь  
в к л ю ч и т ь  п у ч о к .
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Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

CDOS (Н езначительная)

Объяснение:
С р а б о т а л а  в н е ш н я я  б л о к и р о в к а  
д о з и м е т р и и ,  з а д а н н а я  п о л ь з о в а т е л е м  
( а  н е  и н и ц и и р о в а н н а я  в  ц и к л е  п р о в е р к и ) .  
Э т а  б л о к и р о в к а  з а д а е т с я  в  ф и з и ч е с к о м  
р е ж и м е  и  я в л я е т с я  д о п о л н и т е л ь н ы м  
с п о с о б о м  в ы к л ю ч е н и я  а п п а р а т а .
С и с т е м а  д о з и м е т р и и  п о д к л ю ч а е т с я  ч е р е з  
р а с п р е д е л и т е л ь н у ю  п а н е л ь  
с  и с п о л ь з о в а н и е м  р е л е й н о г о  
в ы к л ю ч а т е л я  д л я  п а ц и е н т а  и  м о ж е т  
п р и м е н я т ь с я  п р и  о б л у ч е н и и  в с е г о  
о р г а н и з м а .
Е с л и  у с к о р и т е л ь  С И п а с  п о д к л ю ч е н  к  
с т о р о н н е м у  у с т р о й с т в у ,  б л о к и р о в к у  
C D O S  м о ж е т  и н и ц и и р о в а т ь  у с к о р и т е л ь  
C l i n a c  и л и  и н т е р ф е й с  с т о р о н н е г о  
у с т р о й с т в а .
Э т у  б л о к и р о в к у  м о ж н о  т а к ж е  
и с п о л ь з о в а т ь  д л я  у с к о р и т е л я  С И п а с ,  
п о д к л ю ч е н н о г о  к  у с т р о й с т в у  P o r t a l V i s i o n .

Действия:
П о в т о р и т е  п о п ы т к у  
п р о в е д е н и я  т е р а п и и :

1. Н а ж м и т е  S e t u p  
( Н а с т р о й к а ) .

2. П е р е п р о г р а м м и р у й т е  
т е р а п и ю  и  п о п ы т а й т е с ь  
в к л ю ч и т ь  п у ч о к .
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Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

C K F A  ( Д о з и м е т р и я )

Объяснение:
В  х о д е  ц и к л а  к а л и б р о в к и  к о н т р о л л е р  
а к т и в и р о в а л  э т и  б л о к и р о в к и ,  н о  к о н с о л ь  
н е  о б н а р у ж и л а  о д н у  и л и  н е с к о л ь к о  и з  
н и х :  D O S 2 ,  E X Q 1 ,  E X Q 2 ,  E X Q T ,  I O N 1 ,  
I O N 2 ,  L V P S ,  X D R S ,  X D P 1 ,  X D P 2 ,  X D R 1 ,  
X D R 2 ,  D O S 1 ,  T I M E  и  D S 1 2 .  Б л о к и р о в к и  
D O S 1 ,  D O S 2  и  T I M E  в о з н и к а ю т  с о г л а с н о  
в ы б р а н н ы м  з н а ч е н и я м  д л я  т е р а п и и .  
П о я в л е н и е  о с т а л ь н ы х  б л о к и р о в о к  
о б у с л о в л е н о  т е м и  п р и ч и н а м и ,  к о т о р ы е  
п р е д с т а в л е н ы  в  э т о м  п р и л о ж е н и и .

Действия:
П о в т о р и т е  п о п ы т к у  
п р о в е д е н и я  т е р а п и и :

В в е д и т е  п а р о л ь  
д о з и м е т р и и .

Н а ж м и т е  S e t u p  
( Н а с т р о й к а ) .

1.

2.

3. П е р е п р о г р а м м и р у й т е  
т е р а п и ю  и  п о п ы т а й т е с ь  
в к л ю ч и т ь  п у ч о к .

С К Т О  ( Д о з и м е т р и я )

Объяснение:
Ц и к л  п р о в е р к и  н е  б ы л  в ы п о л н е н  д о  
з а в е р ш е н и я  п е р и о д а  о ж и д а н и я .

Действия:
П о в т о р и т е  п о п ы т к у  
п р о в е д е н и я  т е р а п и и :

В в е д и т е  п а р о л ь  
д о з и м е т р и и .

Н а ж м и т е  S e t u p  
( Н а с т р о й к а ) .

1.

2.

3. П е р е п р о г р а м м и р у й т е  
т е р а п и ю  и  п о п ы т а й т е с ь  
в к л ю ч и т ь  п у ч о к .
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Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

C L F A  ( Д о з и м е т р и я )

Объяснение:
С б о й  к а л и б р о в к и  в  х о д е  к а л и б р о в к и  и  
п р о в е р к и .  С и г н а л ы  и о н и з а ц и о н н о й  
к а м е р ы  о б р а б а т ы в а ю т с я  п л а т а м и  В 1 5  и  
В 1 6  в  6 0 0 С .  Э т о т  ц и к л  п о к а з ы в а е т ,  ч т о  
к а л и б р о в к а  и з м е н и л а с ь  н е  б о л е е  ч е м  н а  
± 5 % .
В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы :
■  В р е м я  в в е д е н и я  с о с т а в и л о  н е  р о в н о  

О Д  м и н .
■  П о с л е  т о г о  к а к  в  х о д е  к а л и б р о в к и  

н а п р я ж е н и е  п р о ш л о  ч е р е з  
и о н и з а ц и о н н у ю  к а м е р у ,  о д н о  и з  
с л е д у ю щ и х  з н а ч е н и й  ( и л и  о б а  
з н а ч е н и я )  о к а з а л о с ь  в н е  д о п у с т и м ы х  
п р е д е л о в :
□  М о щ н о с т и  д о з ы  <  5 0 0  М Е / м и н . :  M U 1 

и л и  м и  2  в н е  д и а п а з о н а  1 0 0 - 1 1 0  M E .
□  М о щ н о с т и  д о з ы  >  5 0 0  М Е / м и н . :  M U  1 

и л и  м и  2  в н е  д и а п а з о н а  1 9 5 - 2 0 5  M E .

Действия:
П о в т о р и т е  п о п ы т к у
п р о в е д е н и я  т е р а п и и :

1. В в е д и т е  п а р о л ь  
д о з и м е т р и и .

2. Н а ж м и т е  Setup 
( Н а с т р о й к а ) .

3. П е р е п р о г р а м м и р у й т е  
т е р а п и ю  и  п о п ы т а й т е с ь  
в к л ю ч и т ь  п у ч о к .
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Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

CLTO ( Д о з и м е т р и я )

Объяснение:
Ц и к л  к а л и б р о в к и  з а н я л  с л и ш к о м  м н о г о  
в р е м е н и  и  н е  б ы л  в ы п о л н е н  д о  
з а в е р ш е н и я  п е р и о д а  о ж и д а н и я .

Действия:
П о в т о р и т е  п о п ы т к у
п р о в е д е н и я  т е р а п и и :

1. В в е д и т е  п а р о л ь  
д о з и м е т р и и .

2. Н а ж м и т е  S e t u p  
( Н а с т р о й к а ) .

3. П е р е п р о г р а м м и р у й т е  
т е р а п и ю  и  п о п ы т а й т е с ь  
в к л ю ч и т ь  п у ч о к .

CMNR (Н езначительная)

Объяснение:
С р а б о т а л а  в н е ш н я я  н е з н а ч и т е л ь н а я  
б л о к и р о в к а ,  з а д а н н а я  п о л ь з о в а т е л е м .
Э т а  б л о к и р о в к а  м о ж е т  б ы т ь  н а с т р о е н а  
а в т о р и з о в а н н ы м  п о л ь з о в а т е л е м  в  
ф и з и ч е с к о м  р е ж и м е  в  ц е л я х  о т к л ю ч е н и я  
С И п а с  п р и  в о з н и к н о в е н и и  о п р е д е л е н н ы х  
п о л ь з о в а т е л е м  у с л о в и й .  Н а п р и м е р ,  
м о ж н о  и с п о л ь з о в а т ь  C M N R  в  к а ч е с т в е  
б л о к и р о в к и  д л я  д о п о л н и т е л ь н о й  д в е р и  
п р и  и с п о л ь з о в а н и и  а п п а р а т а  С И п а с ,  
к о т о р ы й  т р е б у е т  д о п о л н и т е л ь н о г о  
э к р а н и р о в а н и я .

Действия:
У с т р а н и т е  у с л о в и е ,  к о т о р о е  
п р и в е л о  к  а к т и в а ц и и  
б л о к и р о в к и  ( н а п р и м е р ,  
з а к р о й т е  д о п о л н и т е л ь н у ю  
д в е р ь ) ,  и  п р о д о л ж и т е  
п р о в е д е н и е  т е р а п и и .
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Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

CNF (Н езначительная)

Объяснение:
К о н т р о л л е р  к о н с о л и  н е  п о л у ч а е т
т р е б у е м ы е  д а н н ы е  к о н ф и г у р а ц и и  о т
к о н с о л ь н о г о  к о м п ь ю т е р а .
В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы :
■  В  ф и з и ч е с к о м  р е ж и м е  ш к а л а  

и н д и к а ц и и  п о л о ж е н и я  ( P R O )  
у с т а н о в л е н а  в  п о л о ж е н и е  
и с п о л ь з о в а н и я  н е о б р а б о т а н н ы х  
м е т р и ч е с к и х  д а н н ы х .

■  Д а н н ы е  к о н ф и г у р а ц и и  о т с у т с т в у ю т .  
П а р а м е т р ы  а п п а р а т а ,  н е о б х о д и м ы е  д л я  
п р о в е д е н и я  т е р а п и и ,  б ы л и  п е р е д а н ы  н а  
у п р а в л я ю щ и й  к о м п ь ю т е р  н е в е р н о .

Действия:
Е с л и  в ы  п о л а г а е т е ,  ч т о  
п а р а м е т р ы  а п п а р а т а  н е  б ы л и  
п е р е д а н ы  н а  у п р а в л я ю щ и й  
к о м п ь ю т е р  д о л ж н ы м  о б р а з о м ,  
м о ж н о  п о в т о р и т ь  п о п ы т к у  
п р о в е д е н и я  т е р а п и и :
1. Н а ж м и т е  S e t u p  ( Н а с т р о й к а ) .
2. П е р е п р о г р а м м и р у й т е  

т е р а п и ю  и  п о п ы т а й т е с ь  
в к л ю ч и т ь  п у ч о к .
Е с л и  б л о к и р о в к а  
в о с с т а н а в л и в а е т с я ,  
о б р а т и т е с ь  к  
а в т о р и з о в а н н о м у  
п о л ь з о в а т е л ю  д л я  п р о в е р к и  
н а с т р о е к  P R O  в  ф и з и ч е с к о м  
р е ж и м е .
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Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

Л \

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

COLL (Н езначительная)

Объяснение:
Н е в е р н о е  п о л о ж е н и е  с т в о р о к
к о л л и м а т о р а .
В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы ;
■  В  р е ж и м е  о б л у ч е н и я  э л е к т р о н а м и  

к о л л и м а т о р ы  р а с п о л а г а ю т с я  н а  
р а с с т о я н и и  б о л е е  4  м м  о т  у к а з а н н о г о  
п о л о ж е н и я .

■  В  р е ж и м е  р е н т г е н о в с к о г о  и з л у ч е н и я  
к о л л и м а т о р ы  в  н а п р а в л е н и и  к л и н а  
у с т а н о в л е н ы  н а  р а с с т о я н и и ,  
п р е в ы ш а ю щ е м  р а з м е р  ф и з и ч е с к о г о  
п о л я  к л и н а  ( р а з м е р  у к а з а н  н а  к л и н е ) .

■  В  с и м м е т р и ч н о м  р е ж и м е  
а с и м м е т р и ч н ы е  к о л л и м а т о р ы  н е  
о т с л е ж и в а ю т с я  в  д и а п а з о н е  2  м м .

■  Д л я  с п е ц и а л ь н ы х  п р и н а д л е ж н о с т е й  
т е к у щ и й  р а з м е р  п о л я  н е  с о о т в е т с т в у е т  
н е о б х о д и м о м у  р а з м е р у ,  у к а з а н н о м у  в  
р е ж и м е  ф и з и к и .

■  Д л я  т е р а п и и  с  и с п о л ь з о в а н и е м  
у л у ч ш е н н ы х  д и н а м и ч е с к и х  к л и н ь е в  
н и ж н и е  ( X )  к о л л и м а т о р ы  н е  в ы р о в н е н ы  
о т н о с и т е л ь н о  д р у г  д р у г а  б о л е е  ч е м
н а  2  м м .

■  Д л я  с т е р е о т а к с и ч е с к о й  т е р а п и и  
м а к с и м а л ь н ы й  р а з м е р  п о л я  с о с т а в л я е т  
1 5  с м  X  1 5  с м ;  т е к у щ и й  с е а н с  т е р а п и и  
з а п р о г р а м м и р о в а н  н а  и с п о л ь з о в а н и е  
р а з м е р а  п о л я ,  к о т о р о е  п р е в ы ш а е т
1 5  с м  X  1 5  с м .

Действия: 

1.

2.

П о в т о р н о  у с т а н о в и т е  
н у ж н ы м  о б р а з о м  с т в о р к и  
к о л л и м а т о р а .

П о в т о р и т е  п о п ы т к у  
п р о в е д е н и я  т е р а п и и .
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Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

C T R L  (С ерьезная)

Объяснение:
У п р а в л я ю щ и й  к о н с о л ь н ы й  к о м п ь ю т е р  
о б н а р у ж и л  н е с т а н д а р т н о е  р а б о ч е е  
с о с т о я н и е .

Действия:
З а п у с т и т е  ц и к л  
с а м о д и а г н о с т и к и  
у п р а в л я ю щ е г о  
к о м п ь ю т е р а ,  в к л ю ч и в  и  
в ы к л ю ч и в  е г о ;  н а ж м и т е  F 2  
в  т о т  м о м е н т ,  к о г д а  к н о п к а  
в к л ю ч е н и я  б у д е т  
н а х о д и т ь с я  в  в ы к л ю ч е н н о м  
п о л о ж е н и и .

D O O R  (Н езначительная)

Объяснение:
Д в е р ь  п р о ц е д у р н о й  о т к р ы т а .
Д а т ч и к  п о д к л ю ч е н  ч е р е з  к л е м м н ы й  б л о к  
п о л ь з о в а т е л я  в  ш к а ф у  
м о д у л я т о р а / о с н о в н о й  с т о й к е  д л я  
а к т и в а ц и и  б л о к и р о в к и  п р и  о т с у т с т в и и  
к о н т а к т а  с  д в е р ь ю .

Действия:
З а к р о й т е  д в е р ь  
п р о ц е д у р н о й  и  
п р о д о л ж и т е  п р о в е д е н и е  
т е р а п и и .

D 0 S 1  (Н езначительная)

Объяснение:
С у м м а р н о е  ч и с л о  н а б р а н н ы х  
м о н и т о р н ы х  е д и н и ц  в  о с н о в н о м  к а н а л е  
д о з и м е т р и и  р а в н о  з н а ч е н и ю ,  
у с т а н о в л е н н о м у  д л я  M U 1 .  Н а  к о н с о л и  
о т о б р а ж а е т с я  с о о б щ е н и е  NORMAL 
TREATMENT COMPLETE ( О Б Ы Ч Н А Я  
Т Е Р А П И Я  З А В Е Р Ш Е Н А ) .

Действия:
Э т о  с о о б щ е н и е  у к а з ы в а е т  
н а  с т а н д а р т н о е  з а в е р ш е н и е  
п о д а ч и  п у ч к а  и  о б ы ч н о  н е  
о т о б р а ж а е т с я  в  
к л и н и ч е с к о м  р е ж и м е .

2 9 8 T r i l o g y  S y s t e m  &  С М п а с  IX  И н с т р у к ц и и  п о  э к с п л у а т а ц и и



Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

D 0S2 (дозим етрия)

А

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Если блокировка D0S2 завершает подачу 
луча, не проводите дальнейшие сеансы терапии, пока ускоритель 
не будет проверен квалиф ицированным обслуживающим 
персоналом.

Объяснение:
Д ля  в с е х  с е а н с о в  т е р а п и и  в  к л и н и ч е с к о м  
р е ж и м е  и  с е а н с о в  э л е к т р о н н о й  
р о т а ц и о н н о й  т е р а п и и  с у м м а р н о е  ч и с л о  
м о н и т о р н ы х  е д и н и ц  в о  в т о р и ч н о м  к а н а л е  
д о з и м е т р и и  н а  1 0 %  и л и  2 5  M E  ( м е н ь ш е е  
и з  э т и х  з н а ч е н и й )  б о л ь ш е  з а д а н н о й  д о з ы .

Действия:
В ы к л ю ч и т е  С И п а с  и  
о б р а т и т е с ь  к  
к в а л и ф и ц и р о в а н н о м у  
о б с л у ж и в а ю щ е м у  
п е р с о н а л у .

Д л я  т е р а п и й  T B I x ,  Т В е -  и  H D T S e -  
с у м м а р н о е  ч и с л о  м о н и т о р н ы х  е д и н и ц  в о  
в т о р и ч н о м  к а н а л е  д о з и м е т р и и  н а  1 0 %  
б о л ь ш е  з а д а н н о й  д о з ы .  М и н и м а л ь н о е  
з н а ч е н и е  н а  1 M E  в ы ш е  п р е д в а р и т е л ь н о  
з а д а н н о й  д о з ы .

2 9 9



Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

DPSN (Н езначительная)

Объяснение:
П о д а ч а  п у ч к а  б ы л а  п р е р в а н а ,  т а к  к а к  
ф и з и ч е с к и й  э л е м е н т  н а х о д и т с я  в  
н е п р а в и л ь н о м  п о л о ж е н и и :
■  В  д и н а м и ч е с к о м  р е ж и м е  М Л К  п о  

к р а й н е й  м е р е  о д и н  л е п е с т о к  н а х о д и т с я  
в н е  д о п у с т и м ы х  п р е д е л о в  п о л о ж е н и я  
л е п е с т к а .

■  В  р е ж и м е  д и н а м и ч е с к о й  р о т а ц и о н н о й  
т е р а п и и  п о л о ж е н и е  г е н т р и  н а х о д и т с я  
в н е  д о п у с т и м ы х  п р е д е л о в .

Б л о к и р о в к а  D P S N  м о ж е т  в о з н и к а т ь  п о  
п р и ч и н е  н е д о п у с т и м о й  с и н х р о н и з а ц и и  
п о  д ы х а н и ю ,  н а п р и м е р ,  е с л и  
с и н х р о н и з а ц и я  п о  д ы х а н и ю  б ы л а  
в к л ю ч е н а  в  ф и з и ч е с к о м  р е ж и м е  и :
■  И м е е т с я  в н е ш н я я  з а д е р ж к а  п у ч к а  

д л и т е л ь н о с т ь ю  б о л е е  3 0  с е к у н д ,  И Л И
■  П у ч о к  у д е р ж и в а е т с я  б о л е е  1 5  с е к у н д  в  

с о о т в е т с т в и и  с  к л и н и ч е с к и м  
с о с т о я н и е м .

Действия:
П р о в е р ь т е  ф и з и ч е с к и е  
э л е м е н т ы  и  и с п р а в ь т е  
п о л о ж е н и е  т е х  э л е м е н т о в ,  
к о т о р ы е  р а с п о л а г а ю т с я  
в  н е в е р н ы х  п о з и ц и я х ,  
и л и
У с т р а н и т е  с о с т о я н и е  
с и н х р о н и з а ц и и ,  
з а д е р ж и в а ю щ е е  п у ч о к .

3 0 0 T r i l o g y  S y s t e m  &  C l i n a c  IX  И н с т р у к ц и и  п о  э к с п л у а т а ц и и



Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

D S 1 2  ( д о з и м е т р и я )

Объяснение:
ш П о к а з а н и я  д л я  М Е 1  и  М Е 2  н е  н а х о д я т с я  

в  д и а п а з о н е  5 %  д р у г  о т  д р у г а .

Э т о  п р о г р а м м н а я  б л о к и р о в к а .  О н а  
и м е е т  б о л ь ш о е  з н а ч е н и е  в  х о д е  
п р о в е д е н и я  д и н а м и ч е с к о й  т е р а п и и ,  
к о г д а  о с у щ е с т в л я е т с я  т щ а т е л ь н ы й  
к о н т р о л ь  с о о т н о ш е н и я  м е ж д у  
п о л у ч е н н о й  д о з о й  и  п о л о ж е н и я м и  
о д н о й  и л и  н е с к о л ь к и х  о с е й .

■  Р а з н и ц а  п о к а з а н и й  т а й м е р о в  
D O S 1 / H M U 1  и  X D R 1  п р е в ы ш а е т  1 5  с М Е  
( п р о в е р я е т с я  к а ж д ы е  6 0 0  м с ) .

■  Р а з н и ц а  п о к а з а н и й  т а й м е р о в  
D O S 1 / H M U 1  и  D o s e  S e r v o  п р е в ы ш а е т  
1 5  с М Е  ( п р о в е р я е т с я  к а ж д ы е  5 0  м с ) .

■  Р а з н и ц а  п о к а з а н и й  т а й м е р о в  
D O S 2 / H M U 2  и  X D R 2  п р е в ы ш а е т  1 5  с М Е  
( п р о в е р я е т с я  к а ж д ы е  6 0 0  м с ) .

Действия:
П е р е п р о г р а м м и р у й т е  
т е р а п и ю  и  п о п ы т а й т е с ь  
в к л ю ч и т ь  п у ч о к .

3 0 1



Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

D S F A  (Дозиметрия)

А

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Если блокировка DSFA отключает пучок, не 
проводите дальнейшие сеансы терапии, пока ускоритель не будет 
проверен квалиф ицированным обслуживающим персоналом.

Объяснение:
К о н с о л ь н ы й  к о м п ь ю т е р  о б н а р у ж и л ,  
ч т о  д е й с т в и т е л ь н а я  д о з а  п р е в ы ш а е т  
у с т а н о в л е н н у ю  д о з у .  В  х о д е  ц и к л о в  
к а л и б р о в к и  и  п р о в е р к и  п р о г р а м м н о е  
о б е с п е ч е н и е  п р о в е р я е т  о б о р у д о в а н и е  
М Е 1  и  М Е 2 .  К о м а н д а  о т к л ю ч е н и я  п у ч к а ,  
с о з д а н н а я  к о н с о л ь н ы м  к о м п ь ю т е р о м ,  н е  
б ы л а  в ы п о л н е н а .

ENSW^ (Н езначительная)

Объяснение:
П е р е к л ю ч а т е л ь  р е ж и м а  э н е р г и и  
у с к о р и т е л я  н а х о д и т с я  в  п о л о ж е н и и ,  
к о т о р о е  н е  с о о т в е т с т в у е т  в ы б р а н н о м у  
р е ж и м у .
Е с л и  о д н о в р е м е н н о  п о я в л я е т с я  б л о к и р о в к а  
A I R ,  в о з м о ж н о  н а л и ч и е  н е и с п р а в н о с т и  
в о з д у ш н о - г и д р а в л и ч е с к о й  с и с т е м ы ,  
п е р е м е щ а ю щ е й  п е р е к л ю ч а т е л ь  э н е р г и и .

Действия:
Н е  п р о в о д и т е  д а л ь н е й ш и е  
с е а н с ы  т е р а п и и .  
С в я ж и т е с ь  
с  а в т о р и з о в а н н ы м  
о б с л у ж и в а ю щ и м  
п е р с о н а л о м .

Действия:
П р о в е р ь т е  в о з д у ш н о е  
д а в л е н и е .
П о в т о р и т е  п о п ы т к у  
п р о в е д е н и я  т е р а п и и :

1. Н а ж м и т е  S e t u p  
( Н а с т р о й к а ) .

2. П е р е п р о г р а м м и р у й т е  
т е р а п и ю  и  п о п ы т а й т е с ь  
в к л ю ч и т ь  п у ч о к .

3 0 2 T r i l o g y  S y s t e m  &  C l i n a c  IX  И н с т р у к ц и и  п о  э к с п л у а т а ц и и



Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

Е Х В Н  (Н езначительная)

Объяснение:
В  х о д е  п р о в е д е н и я  э л е к т р о н н о й  и л и  
р е н т г е н о в с к о й  р о т а ц и о н н о й  т е р а п и и  
п р о и з о ш л а  в н е ш н я я  з а д е р ж к а  п у ч к а .  
Н а п р и м е р ,  в н е ш н я я  з а д е р ж к а  п у ч к а  
м о ж е т  а к т и в и р о в а т ь с я  с и с т е м о й  
с и н х р о н и з а ц и и  п о  д ы х а н и ю .  
А н а л о г и ч н ы е  у с л о в и я  м о г у т  в о з н и к н у т ь  
п р и  п о д к л ю ч е н и и  с т о р о н н е г о  у с т р о й с т в а  
к  у с к о р и т е л ю  С И п а с .

Действия:

1. Н а ж м и т е  E n t e r  д л я  
у с т р а н е н и я  б л о к и р о в к и  
Е Х В Н .

2. П р е к р а т и т е  р а б о т у  
в н е ш н е й  с и с т е м ы  
с и н х р о н и з а ц и и  н а  в р е м я  
п р о в е д е н и я  э л е к т р о н н о й  
т е р а п и и  и л и  
р о т а ц и о н н о й  т е р а п и и .

3. П р о д о л ж и т е  п р о в е д е н и е  
т е р а п и и .  Е с л и  п р о б л е м у  
н е  у д а е т с я  у с т р а н и т ь ,  
о б р а т и т е с ь  к  
к в а л и ф и ц и р о в а н н о м у  
о б с л у ж и в а ю щ е м у  
п е р с о н а л у .

3 0 3



Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

E X Q l^  (Д озиметрия)

Объяснение:
Р а д и а л ь н а я  с и м м е т р и я  п у ч к а  ( A + B ) ( E + F )
н а х о д и т с я  в н е  д о п у с т и м ы х  п р е д е л о в  и л и
м г н о в е н н а я  м о щ н о с т ь  д о з ы  п р е в ы ш а е т
8 0 0  М Е / м и н  н а  о д и н  и м п у л ь с .
В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы :
■  Р а д и а л ь н а я  а с и м м е т р и я  п р е в ы ш а е т  2 %  

о т  с и м м е т р и ч н о й  р е г у л и р о в к и .
■  З а р я д  р а д и а л ь н о г о  к а н а л а  д о з и м е т р и и  

н а  и м п у л ь с  п р е в ы ш а е т  2 0 0 %  о т  н о р м ы .
■  С р е д н я я  м о щ н о с т ь  д о з ы  п р е в ы ш а е т  

1 2 0 0  М Е / м и н  ( з а  и с к л ю ч е н и е м  р е ж и м а  
H D T S e - ) .

Действия:
П о в т о р и т е  п о п ы т к у
п р о в е д е н и я  т е р а п и и :

1. В в е д и т е  п а р о л ь  
д о з и м е т р и и .

2. Н а ж м и т е  S e t u p  
( Н а с т р о й к а ) .

3. П е р е п р о г р а м м и р у й т е  
т е р а п и ю  и  п о п ы т а й т е с ь  
в к л ю ч и т ь  п у ч о к .

EXQ2^ (дозим етрия)

Объяснение:
П о п е р е ч н а я  с и м м е т р и я  п у ч к а
( C + D ) ( G + H )  н а х о д и т с я  в н е  д о п у с т и м ы х
п р е д е л о в  и л и  м г н о в е н н а я  м о щ н о с т ь  д о з ы
п р е в ы ш а е т  8 0 0  М Е / м и н  н а  о д и н  и м п у л ь с .
В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы :
■  П о п е р е ч н а я  а с и м м е т р и я  п р е в ы ш а е т  2 %  

о т  с и м м е т р и ч н о й  р е г у л и р о в к и .
■  З а р я д  п о п е р е ч н о г о  к а н а л а  д о з и м е т р и и  

н а  и м п у л ь с  п р е в ы ш а е т  2 0 0 %  о т  н о р м ы .
■  С р е д н я я  м о щ н о с т ь  д о з ы  п р е в ы ш а е т  

1 2 0 0  М Е / м и н  ( з а  и с к л ю ч е н и е м  р е ж и м а  
H D T S e - ) .

Действия:
П о в т о р и т е  п о п ы т к у
п р о в е д е н и я  т е р а п и и :

4. В в е д и т е  п а р о л ь  
д о з и м е т р и и .

5. Н а ж м и т е  S e t u p  
( Н а с т р о й к а ) .

6. П е р е п р о г р а м м и р у й т е  
т е р а п и ю  и  п о п ы т а й т е с ь  
в к л ю ч и т ь  п у ч о к .

3 0 4 T r i l o g y  S y s t e m  &  C l i n a c  iX  И н с т р у к ц и и  п о  э к с п л у а т а ц и и



Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

А

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

EXQT^ (дозим етрия)

Объяснение:
В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы :
■  О б щ а я  а с и м м е т р и я  п р е в ы ш а е т  2 %  о т  

с и м м е т р и ч н о й  р е г у л и р о в к и .
■  З а р я д  о б щ е г о  к а н а л а  д о з и м е т р и и  н а  

и м п у л ь с  п р е в ы ш а е т  2 0 0 %  о т  н о р м ы  п о  
о б о и м  к а н а л а м .

■  С р е д н я я  м о щ н о с т ь  д о з ы  п р е в ы ш а е т  
8 0 0  М Е / м и н  ( з а  и с к л ю ч е н и е м  р е ж и м а  
H D T S e - ) .

Н е о б х о д и м о  и н и ц и и р о в а т ь  в с е  
б л о к и р о в к и ,  с в я з а н н ы е  с  E X Q 1  и  E X Q 2 .  
О н и  к о н т р о л и р у ю т с я  э л е к т р о н н о й  
л о г и к о й  в  х о д е  ц и к л о в  к а л и б р о в к и  и  
п р о в е р к и ,  к о г д а  р а б о т а ю т  в с е  б л о к и р о в к и  
с и м м е т р и и .

Действия:
П о в т о р и т е  п о п ы т к у
п р о в е д е н и я  т е р а п и и :

1. В в е д и т е  п а р о л ь  
д о з и м е т р и и .

2. Н а ж м и т е  Setup 
( Н а с т р о й к а ) .

3. П е р е п р о г р а м м и р у й т е  
т е р а п и ю  и  п о п ы т а й т е с ь  
в к л ю ч и т ь  п у ч о к .
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Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

А

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

E X T  (Н езначительная)

Объяснение:
В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы :
■  П О ,  п р е д н а з н а ч е н н о е  д л я  п р о в е д е н и я  

т е р а п и и ,  е щ е  н е  о ц е н и л о  д о п у с т и м о с т ь  
д е й с т в и т е л ь н ы х  п а р а м е т р о в  
п р и м е н и т е л ь н о  к  д а н н о м у  п л а н у .

■  С И п а с  П О  о б н а р у ж и л о  п р о б л е м у  с в я з и  
с  с и с т е м о й  R V .

Действия:

1. П р о в е р ь т е  н а с т р о й к и  
п а ц и е н т а  н а  п р е д м е т  
р а с х о ж д е н и й .

2. И з м е н и т е  и л и  п о л у ч и т е  
п а р а м е т р ы  R V
в  с о о т в е т с т в и и  
с  д е й с т в и т е л ь н ы м и  
п а р а м е т р а м и  в  с и с т е м е  
C l i n a c ,  е с л и  п р и м е н и м о .

3. П р о в е р ь т е  
п о с л е д о в а т е л ь н о е  
с о е д и н е н и е  м е ж д у  
к о н с о л ь н ы м  
к о м п ь ю т е р о м  и  
с и с т е м о й  R V .
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Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

А

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

F L O W  (С ерьезная)

ВНИМАНИЕ! Блокировка FLOW может возникать в результате 
перегрева ускорителя. Если блокировку FLOW не удается снять 
или она восстанавливается после попытки устранения проблемы, 
не продолжайте работу. Выключите ускоритель и свяжитесь с 
авторизованным обслуживающим персоналом.

О бъяснение:
Н едостаточный водяной поток разом кнул
переклю чатель подачи потока в стойке или
блоке гентри.
Возможные причины :
■ Водяной поток для охлаж дения ниж е 

допустимы х пределов.
■ Уровень слиш ком  низок, и ли  происходит 

утечка воды из ослабленного и л и  неверного 
подклю чения ш ланга.

■ О граниченная ц и р ку л яц и я  воды через 
ускоритель, катуш ки изогнутого магнита, 
вакуумную камеру, основной коллим атор, 
соленоид и ли  м иш ень.

■ Н еисправный переключатель подачи потока.
■ Н еисправны й водяной насос и л и  плохое 

электрическое соединение с двигателем насоса.
■ Н е вы полняется сброс переклю чателя 

уровня воды.
■ О слабленный вал двигателя водяного насоса.
■ Уровень масла импульсного трансф орм атора 

ниж е допустимы х пределов.
■ Уровень м асла в м асляном  резервуаре 

катода клистрона ни ж е верхнего уровня 
резервуара более чем  на 6,25 см (2,5 дю йма).

■ Т ем пература изогнутого м агнита слиш ком  
высока.

Д ейст вия:

1. П роверьте уровень воды 
в резервуаре.

2. Если он слиш ком  низок, 
наполните резервуар до 
оптим ального уровня 
(только дистиллированной 
водой).

3. Если это не пом огло реш ить 
п роблем у и блокировка 
FLOW восстанавливается, 
выклю чите ускоритель и 
свяжитесь
с квалиф ицированны м
обслуж иваю щ им
персоналом .
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Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

F O I L  (Н езначительная)

Объяснение:
Ф и к с а т о р  п о в о р о т н о г о  м е х а н и з м а  н е  
у с т а н о в л е н  в  н а ч а л ь н о е  п о л о ж е н и е .  
В ы з в а н о  к а к и м - л и б о  н е в е р н ы м  
д е й с т в и е м ,  о п р е д е л е н н ы м  к о н т р о л л е р о м  
п о в о р о т н о г о  м е х а н и з м а .
В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы :
■  Д а т ч и к и  п о л о ж е н и я  п о в о р о т н о г о  

м е х а н и з м а  н е п р а в и л ь н о  в ы р о в н е н ы  и л и  
н е и с п р а в н ы .

■  П о в о р о т н ы й  м е х а н и з м  и л и  ф и к с а т о р  
з а к л и н и л о .

■  Ф и к с а т о р  з а п а л .
■  П р у ж и н а  п л у н ж е р а  о с л а б л е н а .
■  И м е е т с я  н е и с п р а в н а я  ц е п ь  д в и г а т е л я .

Действия:
П р о в е р ь т е  ф и к с а т о р  
п о в о р о т н о г о  м е х а н и з м а  и  
и с п р а в ь т е  е г о ,  е с л и  е г о  
з а к л и н и л о .
П о в т о р и т е  п о п ы т к у  
п р о в е д е н и я  т е р а п и и :

1. Н а ж м и т е  S e t u p  
( Н а с т р о й к а ) .

2. П е р е п р о г р а м м и р у й т е  
т е р а п и ю  и  п о п ы т а й т е с ь  
в к л ю ч и т ь  п у ч о к .
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Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

А

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

GAS (Н езначительная)

ВНИМАНИЕ! Не изменяйте положение рычага основного 
регулятора, который управляет потоком газа из резервуара. 
Положение этого регулятора задается обслуживающим 
персоналом, и его изменение может привести к серьезному 
повреждению системы.

Объяснение:
Д а в л е н и е  г а з а  с  в ы с о к о й  д и э л е к т р и ч е с к о й  
п о с т о я н н о й  в  в о л н о в о д е  <  3 0  ф у н т / к в .  
д ю й м .
В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы :
■  У т е ч к а  в  в о л н о в о д е  и л и  д р у г и х  

Р Ч - к о м п о н е н т а х .
■  Н е и с п р а в н ы й  к о м п о н е н т  в  б л о к е  г а з а  с  

в ы с о к о й  д и э л е к т р и ч е с к о й  п о с т о я н н о й .
■  В о з м о ж н о ,  ф и л ь т р  з а к у п о р е н  и л и  г а з  

з а г р я з н е н  м а с л о м .

Действия:
О т р е г у л и р у й т е  г а з  и л и  
з а м е н и т е  г а з о в ы й  
к о н т е й н е р .
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Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

G F IL ^  (Н езначительная)

Объяснение:
Н а п р я ж е н и е  н а к а л а  и  с м е щ е н и я  н и ж е  
д о п у с т и м о г о  р а б о ч е г о  у р о в н я  д л я  п у ш к и  
у с к о р и т е л я .  В  ц и ф р о в ы х  п р и в о д а х  п у ш к и  
э т а  б л о к и р о в к а  в о з н и к а е т  п р и  
о б н а р у ж е н и и  к о н т р о л л е р о м  п у ш к и  
л ю б о г о  с о с т о я н и я  с б о я .
В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы :
■  Н а к а л  п у ш к и  п р е в ы ш а е т  ± 5 %  о т  

з а п р о г р а м м и р о в а н н о й  з а д а н н о й  т о ч к и .
■  Н а п р я ж е н и е  с е т о ч н о г о  с м е щ е н и я  

п р е в ы ш а е т  6 8  В  п о с т о я н н о г о  т о к а .
■  П и т а н и е  н а п р я ж е н и е м  1 1 8  В  

п е р е м е н н о г о  т о к а  н а  о с н о в н о м  б л о к е  
о т к л ю ч е н о .

■  П е р е г о р е в ш и й  п р е д о х р а н и т е л ь  н а  
б л о к е  п р и в о д а  п у ш к и .

■  Б л о к  п р и в о д а  п у ш к и  н е и с п р а в е н .

Действия:
П о в т о р и т е  п о п ы т к у
п р о в е д е н и я  т е р а п и и :

1. Н а ж м и т е  S e t u p  
( Н а с т р о й к а ) .

2. П е р е п р о г р а м м и р у й т е  
т е р а п и ю  и  п о п ы т а й т е с ь  
в к л ю ч и т ь  п у ч о к  
( в о з м о ж н о ,  п о т р е б у е т с я  
п е р е в е с т и  п е р е к л ю ч а т е л ь  
п и т а н и я  у с к о р и т е л я  в  
п о л о ж е н и е  о ж и д а н и я ,  а  
з а т е м  с н о в а  в  п о л о ж е н и е  
в к л ю ч е н и я ) .
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Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

А

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

HVCB (Н езначительная)

Объяснение:
К о н т р о л и р у е т с я  щ и т о м  р а с п р е д е л е н и я  
о с н о в н о й  м о щ н о с т и  м о д у л я т о р а  и  
о с н о в н ы м  ш а с с и  т и р а т р о н а .  Д л я  
о п р е д е л е н и я  м е с т а  п о в р е ж д е н и я  
в ы к л ю ч а т е л я  п о с м о т р и т е  н а  е г о  р у ч к у .  
В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы :
■  В ы к л ю ч а т е л ь  в ы с о к о г о  н а п р я ж е н и я  

( H V P S )  п о в р е ж д е н .
■  Р ы ч а г  м о д у л я т о р а  н а х о д и т с я  

в  в ы к л ю ч е н н о м  п о л о ж е н и и .
■  Д в е р ц ы  к о р о б к и  м о д у л я т о р а  о т к р ы т ы .
■  П е р е к л ю ч а т е л и  э к р а н о в  о т к р ы т ы .
■  П е р е к л ю ч а т е л ь  S 1  в  о с н о в н о м  ш а с с и  

т и р а т р о н а  н а х о д и т с я  в  в ы к л ю ч е н н о м  
п о л о ж е н и и .

Действия:

1. П р о в е р ь т е  д в е р ц ы ,  
п е р е к л ю ч а т е л и  э к р а н о в  и  
п е р е к л ю ч а т е л ь  S 1
в  о с н о в н о м  ш а с с и  
т и р а т р о н а .

2. В ы п о л н и т е  с б р о с  
в ы к л ю ч а т е л я .
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Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )
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ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

HVOC (Н езначительная)

О бъяснение:
К о н т р о л и р у е т с я  ц е п я м и  с т о й к и  с м е н н ы х
к а р т  и  м о ж е т  в о з н и к а т ь  п р и  п р е в ы ш е н и и
с и л ы  т о к а ,  н а п р и м е р ,  в  с л е д у ю щ и х
с и т у а ц и я х :
■  П и к о в ы й  т о к  з а р я д а  в ы с о к о в о л ь т н о г о  

и с т о ч н и к а  п и т а н и я  п р е в ы ш а е т  7  а м п е р .
■  П и к о в ы й  т о к  з а р я д а  в ы с о к о в о л ь т н о г о  

и с т о ч н и к а  п и т а н и я  п р е в ы ш а е т
1 ,5  а м п е р а .

В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы :
■  О б р а т н а я  в с п ы ш к а  и л и  н е и с п р а в н о с т ь  

т и р а т р о н а  D e Q i n g .
■  О с н о в н о й  т и р а т р о н  п р е д в а р и т е л ь н о  

а к т и в и р о в а н ,  н е  в ы к л ю ч е н  и л и  
н е и с п р а в е н .

■  С р е д н и й  и л и  п и к о в ы й  т о к  H V P S  
п р е в ы ш а е т  з а д а н н ы е  п р е д е л ы .

■  И з б ы т о ч н ы е  и м п у л ь с ы  т р и г г е р а .
■  К о р о т к о е  з а м ы к а н и е  н а  к о н д е н с а т о р е  

P F N  и л и  к о н е ч н ы х  о г р а н и ч и т е л ь н ы х  
д и о д а х .

Д ейст вия:
П о в т о р и т е  п о п ы т к у  
п р о в е д е н и я  т е р а п и и :

1. Н а ж м и т е  S e t u p  
( Н а с т р о й к а ) .

2. П е р е п р о г р а м м и р у й т е  
т е р а п и ю  и  п о п ы т а й т е с ь  
в к л ю ч и т ь  п у ч о к .
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ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

H W F A  (Н езначительная)

Объяснение:
У п р а в л я ю щ и й  п р о ц е с с о р  о б н а р у ж и л
н е з н а ч и т е л ь н ы й  с б о й  о б о р у д о в а н и я .
В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы :
■  Н е д е й с т в и т е л ь н о е  н а п р я ж е н и е  P R O .
■  Н е с о о т в е т с т в и е  п о к а з а н и й  о с н о в н о г о  и  

д о п о л н и т е л ь н о г о  п о т е н ц и о м е т р о в  н а  
г е н т р и ,  к о л л и м а т о р е ,  о с я х  к у ш е т к и  и  
с т в о р к а х  к о л л и м а т о р а .

■  К о н т р о л ь н о е  н а п р я ж е н и е  и с т о ч н и к а  
п и т а н и я  P R O  н а х о д и т с я  в н е  
д о п у с т и м ы х  п р е д е л о в .

■  С б о й  в к л ю ч е н и я  п у ч к а  п р и  п е р е д а ч е  
к о м а н д ы  в к л ю ч е н и я  п у ч к а .

■  С б о й  б л о к и р о в к и  М Л К  и л и  
п о д т в е р ж д е н и я  с в я з и  в н е ш н е г о  
у д е р ж а н и я  п у ч к а  в  х о д е  ц и к л о в  
к а л и б р о в к и  и  п р о в е р к и  л и б о  
н е п р а в и л ь н а я  и н и ц и а л и з а ц и я  М Л К .

Действия:
П о в т о р и т е  п о п ы т к у  
п р о в е д е н и я  т е р а п и и :

1. Н а ж м и т е  S e t u p  
( Н а с т р о й к а ) .

2. П е р е п р о г р а м м и р у й т е  
т е р а п и ю  и  п о п ы т а й т е с ь  
в к л ю ч и т ь  п у ч о к .
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Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

l O N l  ( д о з и м е т р и я )

Объяснение:
П о п е р е ч н о е  н а п р я ж е н и е  и с т о ч н и к а
п и т а н и я  и о н и з а ц и о н н о й  к а м е р ы  м е н ь ш е
4 0 0  В  п о с т о я н н о г о  т о к а .
В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы ;
■  В  и о н и з а ц и о н н о й  к а м е р е  п о в р е ж д е н  

п л а с т и н ч а т ы й  э л е к т р о д .
■  К о а к с и а л ь н ы й  к а б е л ь ,  п р о л о ж е н н ы й  

к  и о н и з а ц и о н н о й  к а м е р е  и л и  о т  н е е ,  
п о в р е ж д е н .

■  Н а п р я ж е н и е  и с т о ч н и к а  п и т а н и я  н и ж е  
4 0 0  В  п о с т о я н н о г о  т о к а .

Действия:
П о в т о р и т е  п о п ы т к у
п р о в е д е н и я  т е р а п и и :

1. В в е д и т е  п а р о л ь  
д о з и м е т р и и .

2. Н а ж м и т е  S e t u p  
( Н а с т р о й к а ) .

3. П е р е п р о г р а м м и р у й т е  
т е р а п и ю  и  п о п ы т а й т е с ь  
в к л ю ч и т ь  п у ч о к .

I 0 N 2  ( д о з и м е т р и я )

Объяснение:
Р а д и а л ь н о е  н а п р я ж е н и е  и с т о ч н и к а
п и т а н и я  и о н и з а ц и о н н о й  к а м е р ы  м е н ь ш е
4 0 0  В  п о с т о я н н о г о  т о к а .
В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы :
■  В  и о н и з а ц и о н н о й  к а м е р е  п о в р е ж д е н  

п л а с т и н ч а т ы й  э л е к т р о д .
■  К о а к с и а л ь н ы й  к а б е л ь ,  п р о л о ж е н н ы й  

к  и о н и з а ц и о н н о й  к а м е р е  и л и  о т  н е е ,  
п о в р е ж д е н .

■  Н а п р я ж е н и е  и с т о ч н и к а  п и т а н и я  н и ж е  
4 0 0  В  п о с т о я н н о г о  т о к а .

Действия:
П о в т о р и т е  п о п ы т к у
п р о в е д е н и я  т е р а п и и :

1. В в е д и т е  п а р о л ь  
д о з и м е т р и и .

2. Н а ж м и т е  S e t u p  
( Н а с т р о й к а ) .

3. П е р е п р о г р а м м и р у й т е  
т е р а п и ю  и  п о п ы т а й т е с ь  
в к л ю ч и т ь  п у ч о к .

3 1 4 T r i l o g y  S y s t e m  &  C l i n a c  iX  И н с т р у к ц и и  п о  э к с п л у а т а ц и и



Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

I P S N  (Н езначительная)

Объяснение:
О д и н  и л и  н е с к о л ь к о  п а р а м е т р о в  п о л о ж е н и я ,
з а г р у ж е н н ы х  и з  п р о г р а м м н о г о  о б е с п е ч е н и я
п р о в е д е н и я  т е р а п и и ,  н е  с о о т в е т с т в у ю т
д е й с т в и т е л ь н ы м  п а р а м е т р а м  п о л о ж е н и я .
В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы :
■  Д л я  а р к - т е р а п и й  г е н т р и  н е  н а х о д и т с я  

в  п р е д е л а х  ± 0 ,2 °  о т  н а ч а л ь н о г о  у г л а .
■  Д л я  т е р а п и й  с  и с п о л ь з о в а н и е м  

у л у ч ш е н н ы х  д и н а м и ч е с к и х  к л и н ь е в  
к о л л и м а т о р ы  Y  н е  н а х о д я т с я  в  п р е д е л а х  
± 1  м м  о т  н а ч а л ь н ы х  п о л о ж е н и й .

■  Т е к у щ и е  п о л о ж е н и я  о с е й  н а х о д я т с я  в н е  
д о п у с т и м ы х  п р е д е л о в  п о л о ж е н и я  о с е й ,  
п е р е д а н н ы х  д л я  п л а н а  л е ч е н и я  
( п р о ф а м м н ы м  о б е с п е ч е н и е м  п р о в е д е н и я  
т е р а п и и ) .

■  П О  С И п а с  п о л у ч и л о  о т  с и с т е м ы  
п р о в е д е н и я  т е р а п и и  и н ф о р м а ц и ю  о  
п о л о ж е н и и  г е н т р и ,  к о т о р а я  н е  
с о о т в е т с т в у е т  ф а к т и ч е с к о м у  
п о л о ж е н и ю  г е н т р и .

Действия:
П р о в е р ь т е  с о о т в е т с т в и е  
ф а к т и ч е с к и х  п а р а м е т р о в  
п о л о ж е н и я  н а  С И п а с  
п а р а м е т р а м  п о л о ж е н и я ,  
з а д а н н ы м  в  п л а н е ,  и  в н е с и т е  
н е о б х о д и м ы е  и з м е н е н и я .
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Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

KEY (Н езначительная)

Объяснение:
П е р е к л ю ч а т е л ь  D i s a b l e / E n a b l e  
( В ы к л ю ч и т ь / в к л ю ч и т ь )  н а  с п е ц и а л ь н о й  
к л а в и а т у р е  н а х о д и т с я  в  п о л о ж е н и и  
D i s a b l e  ( В ы к л ю ч и т ь ) .

Действия:
П е р е в е д и т е  п е р е к л ю ч а т е л ь  
D i s a b l e / E n a b l e  
( В ы к л ю ч и т ь / в к л ю ч и т ь )  
в  п о л о ж е н и е  E n a b l e  
( В к л ю ч и т ь ) .

K F I L ^  (С ерьезная)

Объяснение:
Т о к  н а к а л а  к л и с т р о н а  с о с т а в л я е т  
п о л о в и н у  н о м и н а л ь н о г о  з н а ч е н и я  ( и л и  
м е н е е ) .  Б л о к и р о в к а  K F I L  о т к л ю ч а е т с я  н а  
5  с е к у н д  п о с л е  п е р е в о д а  к н о п к и  в к л ю ч е н и я  
в о  в к л ю ч е н н о е  п о л о ж е н и е .

П рим ечание. К огда кнопка находит ся в 
полож ении ож идания в конце дня, появление  
блокировки K FIL  являет ся стандартным. 
Д р у г и е  в о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы :
■  Н е и с п р а в н ы й  к л и с т р о н  ( о т к р ы т а я  н и т ь  

н а к а л а ) .
■  Н е и с п р а в н ы й  т р а н с ф о р м а т о р  н а к а л а  

к л и с т р о н а .
■  Т о к  н а к а л а  с л и ш к о м  н и з о к .

Действия:
П о в е р н и т е  к л ю ч  п и т а н и я  
в  ш к а ф у  с  э л е к т р о н и к о й  
к о н с о л и  п р о т и в  ч а с о в о й  
с т р е л к и  в  п о л о ж е н и е  
р е ж и м а  о ж и д а н и я ^  
а  з а т е м  п о  ч а с о в о й  с т р е л к е  
в  п о л о ж е н и е  в к л ю ч е н и я .
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Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

А

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

KSOL^ (Н езначительная)

Объяснение:
С л и ш к о м  н и з к а я  м о щ н о с т ь  к л и с т р о н а .
В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы :
■  Т о к  э л е к т р о м а г а и т н ы х  к л а п а н о в  

к л и с т р о н а  н е  н а х о д и т с я  в  п р е д е л а х
1 ,5  А  о т  н о м и н а л а  т о к а  п о  з а в о д с к о й  
т а б л и ч к е .

■  Н а п р я ж е н и е  и с т о ч н и к а  п и т а н и я  
к л и с т р о н а  н а  1 0 %  н и ж е  н о м и н а л ь н о г о .

Действия:
П о в т о р и т е  п о п ы т к у  
п р о в е д е н и я  т е р а п и и :

1. Н а ж м и т е  S e t u p  
( Н а с т р о й к а ) .

2. П е р е п р о г р а м м и р у й т е  
т е р а п и ю  и  п о п ы т а й т е с ь  
в к л ю ч и т ь  п у ч о к .

L V P S  (Д озиметрия)

Объяснение:
С б о й  и с т о ч н и к а  п и т а н и я  н и з к о г о  
н а п р я ж е н и я  {+12, ± 1 5  и л и  + 5  В ) .

Действия:
П о в т о р и т е  п о п ы т к у  
п р о в е д е н и я  т е р а п и и :

В в е д и т е  п а р о л ь  
д о з и м е т р и и .

Н а ж м и т е  S e t u p  
( Н а с т р о й к а ) .

1.

2.

3. П е р е п р о г р а м м и р у й т е  
т е р а п и ю  и  п о п ы т а й т е с ь  
в к л ю ч и т ь  п у ч о к .
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Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

M L C  (Н езначительная)

Объяснение:
М н о г о л е п е с т к о в ы й  к о л л и м а т о р  
п р е п я т с т в у е т  р а б о т е  у с к о р и т е л я .  
В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы :
■  Л е п е с т к и  М Л К  н е  н а х о д я т с я

в  з а п л а н и р о в а н н о м  п о л о ж е н и и  д л я  
п р о в е д е н и я  т е р а п и и .

■  М Л К  о т к л ю ч е н  в  ф и з и ч е с к о м  р е ж и м е .
■  К о н т р о л л е р  М Л К  и н и ц и и р о в а л  

б л о к и р о в к у .

Действия:
У с т р а н и т е  п р о б л е м у  с  М Л К  
и  п о в т о р и т е  п о п ы т к у  
п р о в е д е н и я  т е р а п и и .
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Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

А

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

M O D  (Н езначительная)

Объяснение:
П о в ы ш е н и е  о т р и ц а т е л ь н о г о  н а п р я ж е н и я  
( п р е в ы ш а е т  9 ,5  В )  в  с е т и  о б р а з о в а н и я  
и м п у л ь с о в  м о д у л я т о р а  н а  в х о д е  в  ц е п ь  
с ч и т ы в а н и я .  Э т о  в р е м е н н а я ,  н о  
с у щ е с т в е н н а я  б л о к и р о в к а .
В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы :
■  Н е с о о т в е т с т в и е  п о л н о г о  

о т р и ц а т е л ь н о г о  с о п р о т и в л е н и я  
м о д у л я т о р а  и  н а г р у з к и ,  в ы з в а н н о е  
о б р а з о в а н и е м  д у г и  в  м а с л я н о м  
р е з е р в у а р е ,  и м п у л ь с н о м  
т р а н с ф о р м а т о р е  и л и  к а б е л ь н ы х  
с о е д и н е н и я х .

■  П р о б л е м а  в  ц е п и  р а з р я д а  м о д у л я т о р а .
■  П о в р е ж д е н н ы е  ( п е р е г н у т ы е  и л и  

п е р е в и т ы е )  и м п у л ь с н ы е  к а б е л и .
■  О б р а з о в а н и е  д у г и  в  к л и с т р о н е .
■  У т е ч к а  в о д ы  в  м а с л о  н а  в ы с о к о в о л ь т н о м  

и м п у л ь с н о м  т р а н с ф о р м а т о р е .
■  К о р о т к о е  з а м ы к а н и е  п и к о в о г о  

к о н д е н с а т о р а  в  м о д у л я т о р е  и л и  
и м п у л ь с н о м  т р а н с ф о р м а т о р е .

Действия:
П о в т о р и т е  п о п ы т к у  
п р о в е д е н и я  т е р а п и и :

1. Н а ж м и т е  S e t u p  
( Н а с т р о й к а ) .

2. П е р е п р о г р а м м и р у й т е  
т е р а п и ю  и  п о п ы т а й т е с ь  
в к л ю ч и т ь  п у ч о к .
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Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

Ж

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

MODE^ (Н езначительная)

Объяснение:
В ы б р а н н ы й  э н е р г е т и ч е с к и й  р е ж и м  н е  
с о о т в е т с т в у е т  к о д у  п р о в е р к и ,  
в о з в р а щ е н н о м у  к о н с о л ь н ы м  
к о н т р о л л е р о м .
В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы :
■  В о з м о ж н о ,  п р о г р а м м н а я  п л а т а  

у т р а ч е н а .
■  В о з м о ж н о ,  п р о г р а м м н а я  п л а т а  н е  

п о л н о с т ь ю  в х о д и т  в  р а з ъ е м  с т о й к и  
с м е н н ы х  п л а т .

Действия:
П о в т о р и т е  п о п ы т к у  
п р о в е д е н и я  т е р а п и и :

1. Н а ж м и т е  S e t u p  
( Н а с т р о й к а ) .

2. П е р е п р о г р а м м и р у й т е  
т е р а п и ю  и  п о п ы т а й т е с ь  
в к л ю ч и т ь  п у ч о к .

M O T N  (Н езначительная)

Объяснение:
В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы ;
■  Н а  о с и  б ы л о  о б н а р у ж е н о  п е р е м е щ е н и е ,  

н е  в ы б р а н н о е  д л я  д и н а м и ч е с к о й  
т е р а п и и .

■  В  х о д е  т е р а п и и  и л и  в  с о с т о я н и и  READY 
( Г О Т О В Н О С Т Ь )  п е р е д  в ы п о л н е н и е м  
т е р а п и и  б ы л о  о б н а р у ж е н о  
н е ж е л а т е л ь н о е  п е р е м е щ е н и е .

Э т и  н е з а п л а н и р о в а н н ы е  п е р е м е щ е н и я  
м о г л и  б ы т ь  в ы з в а н ы  д в и ж е н и я м и  
п а ц и е н т а  н а  т е р а п е в т и ч е с к о й  к у ш е т к е .

Действия:
У с т р а н и т е  п е р е м е щ е н и я  и  
п о в т о р и т е  п р о в е д е н и е  
т е р а п и и .
Е с л и  б л о к и р о в к а  в о з н и к а е т  
п о в т о р н о  и л и  о т с у т с т в у е т  
о ч е в и д н а я  п р и ч и н а  е е  
п о я в л е н и я ,  о б р а т и т е с ь  к  
к в а л и ф и ц и р о в а н н о м у  
о б с л у ж и в а ю щ е м у  
п е р с о н а л у .
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Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

л \

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

O R N T  (Н езначительная)

Объяснение:
В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы :
■  О р и е н т а ц и я  п р и  и с п о л ь з о в а н и и  

у л у ч ш е н н ы х  д и н а м и ч е с к и х  к л и н ь е в ,  
в ы б р а н н а я  н а  к о н с о л и ,  н е  с п о с о б с т в у е т  
о р и е н т а ц и и  в  п р о ц е д у р н о й .  ( Э т а  
б л о к и р о в к а  в к л ю ч а е т с я  и  о т к л ю ч а е т с я  
в  ф и з и ч е с к о м  р е ж и м е . )

■  Д л я  р у ч н о г о  п у л ь т а  у п р а в л е н и я  н е  б ы л а  
в ы б р а н а  о р и е н т а ц и я  п р и  
и с п о л ь з о в а н и и  у л у ч ш е н н ы х  
д и н а м и ч е с к и х  к л и н ь е в .

Действия:
В ы б е р и т е  о р и е н т а ц и ю

н а  р у ч н о м  п у л ь т е  
у п р а в л е н и я  и л и  у с т р а н и т е  
р а з л и ч и я  м е ж д у  
о р и е н т а ц и е й ,  в ы б р а н н о й  
н а  к о н с о л и  и  
в  п р о ц е д у р н о й .
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Т а б л .  3 2  Б л о к и р о в к и  ( п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Блокировки предупреждают пользователя о ситуациях, 
которые могут привести к повреждению оборудования или 
получению незначительных травм или травм средней тяжести. 
Блокировки для условий, которые могут привести к тяжелой травме 
или смерти, помечены словом WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять или она восстанавливается после 
попытки устранения проблемы, не используйте ускоритель. 
Свяжитесь с авторизованным обслуживающим персоналом.

PNDT (н езначител ьная)

Объяснение:
В о з м о ж н ы е  п р и ч и н ы :
■  Р у ч н о й  п у л ь т  у п р а в л е н и я  н е  

р а с п о л о ж е н  в  н и ш е  д л я  п у л ь т а  н а  
т е р а п е в т и ч е с к о й  к у ш е т к е .

■  П р о д о л ь н ы е  и / и л и  п о п е р е ч н ы е  
т о р м о з а  т е р а п е в т и ч е с к о й  к у ш е т к и  н е  
а к т и в и р о в а н ы  н а  б о к о в ы х  п а н е л я х  
т е р а п е в т и ч е с к о й  к у ш е т к и  ( в е р х н я я  
ч а с т ь  к у ш е т к и  н е  з а б л о к и р о в а н а  и  
д о с т у п н а  д л я  п е р е м е щ е н и я  в р у ч н у ю ) .

П рим ечание. М икропроцессор в пульт е  
управления чувст вит елен к  излучению. 
Воздейст вие излучения м ож ет  привест и к 
повреж дению компонентов.

Действия: 
ш Д е р ж и т е  п у л ь т

у п р а в л е н и я  в  д е р ж а т е л е  
н а  к о н ц е  к у ш е т к и .

■  З а б л о к и р у й т е  
п р о д о л ь н ы е  и / и л и  
п о п е р е ч н ы е  т о р м о з а  н а  
б о к о в о й  п а н е л и  
т е р а п е в т и ч е с к о й  к у ш е т к и  
( ч т о б ы  в е р х н я я  ч а с т ь  
к у ш е т к и  б ы л а  
з а б л о к и р о в а н а ) .
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Т а б л . 3 2  Б л о к и р о в к и  (п р о д о л ж е н и е )

А
ВНИМАНИЕ! Б локиро вки  предупреж даю т пользователя о ситуациях, 
которы е м огут привести  к повреж дению  оборудования или 
пол учен ию  незн ачительны х травм  или травм  средней тяжести. 
Б локировки  д л я  усл о в ий , которы е м огут привести  к тяжелой травме 
или см ерти, пом ечены  словом  WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается сня ть  или она восстанавливается после 
попы тки  устранения проблем ы , не используйте  ускоритель. 
С вяж итесь с авторизованны м  обслуж иваю щ им  персоналом .

PUMP (С е р ь е зн а я )

А
ВНИМАНИЕ! Б локировка PUMP может возникать в результате 
перегрева ускорителя. Если блокировку PUMP не удается снять 
или она восстанавливается после попы тки  устранения проблем ы , 
не продолж айте работу. В ы клю чите  ускоритель  и свяж итесь с 
а вторизованны м  обслуж иваю щ им  персоналом .

Объяснение:

Примечание. Большая часть сбоев водяного 
насоса приводит к появлению только 
блокировки FLOW.
Уровень воды в резервуаре слиш ком  
низок и л и  насос был вы клю чен вручную  
либо в результате неисправности. 
Возможные п р и ч и н ы :

■  Уровень воды в резервуаре слиш ком  
низок.

■  Тем пература водной системы 
превыш ает 48±2 °С.

■  Температура воды в теплообм еннике 
слиш ком  высока.

■  Бытовая подача воды выключена.

■  Сбой контроллера Barber C olem an либо 
в блоке управления тем пературой, либо 
в блоке контрольного  клапана.

■  Тепловая перегрузка водяного насоса.

■  Н еисправны й водяной насос и л и  плохое 
электрическое соединение с двигателем 
насоса.

Действия:
Для удаления блокировки 
убедитесь, что  показатели 
тем пературы  и  давления 
соответствуют стандартным:

■  Н апол ните  водяной 
резервуар до 
оптим ального  уровня.

■  П оддерж ивайте 
тем пературу воды в 
диапазоне 15-26 °С (60-80 °F).

■  Давление воды не долж но 
превыш ать 100 фунтов/кв. 
дю йм .

■  Внутренняя температура 
воды не долж на 
превыш ать 48 °С.

К нопка  сброса насоса на 
щ ите распределения 
основной м ощ ности  
в ш каф у модулятора 
снимает блокировку насоса 
PUMP, когда уровень воды и 
значение тем пературы  
окаж утся в допустим ы х 
пределах.
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Т а б л . 3 2  Б л о к и р о в к и  (п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Б локировки  предупреж даю т пользователя о ситуациях, 
которы е м огут привести  к повреж дению  оборуд ова ния  или 
пол учен ию  незначительны х травм  или травм  средней тяжести. 
Б локировки  д л я  усл овий , которы е м огут привести  к тяж елой травме 
или смерти, пом ечены  словом  WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять  или она восстанавливается после 
попы тки  устранения проблем ы , не используйте  ускоритель. 
С вяж итесь с авторизованны м  обслуж иваю щ им  персоналом .

RVBP (Н е з н а ч и те л ь н а я )

Объяснение:
О дин и л и  несколько параметров пучка, 
загруж енны х П О  проведения терапии, 
отличаю тся от действительных настроек 
пучка в системе СИпас.

Действия:

1. Устраните расхож дения 
м еж ду парам етрам и 
плана, загруж енны м и 
систем ой проведения 
терапи и  (RV), и 
настройкам и СИпас.

2. Проверьте настройки 
пациента.

3. П овторите  п о п ы тку  
проведения терапии.

STPR (н е з н а ч и т е л ь н а я )

Объяснение:
О граничитель пучка вы двинут не 
полностью  и л и  отодвинут. Возм ожно, в 
системе запрограм м ированы  полож ения 
гентри, требую щ ие вы движ ения 
ограничителя пучка для указанных 
энергий.

Примечание. Функция ограничит еля пучка не 
используется в ускорит еле СИпас со 
встроенным ф ормироват елем изображений.

Действия:
Для устранения блокировки 
изм ените полож ение 
ограничителя пучка.
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Т а б л . 3 2  Б л о к и р о в к и  (п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Б локировки  предупреж даю т пользователя о ситуациях, 
которы е м огут привести  к повреж дению  оборуд ова ния  или 
п ол учен ию  незн ачительны х травм  или травм  средней тяжести. 
Б локировки  д ля  усл о в и й , которы е м огут привести  к тяж елой травме 
или см ерти, пом ечены  словом  WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ), Если 
блокировку не удается сня ть  или она восстанавливается после 
поп ы тки  устранения проблем ы , не используйте  ускоритель. 
С вяж итесь с авторизованны м  обслуж иваю щ им  персоналом .

STPS (Н е з н а ч и те л ь н а я )

Объяснение:
О бнаруж ен сбой в цепях управления ил и  
питания  двигателя основания. 
П еремещ ения отклю чены  по  п р и чи н е  
появления блокировки .

Действия:
П овторите  п о п ы тку  
проведения терапии:

1. Н а ж м и те  Setup 
(Н астройка).

2. П ерепрограм м ируйте  
те р а пи ю  и  попытайтесь 
вклю чить пучок.
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Т а б л . 3 2  Б л о к и р о в к и  (п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Б локировки  предупреж даю т пользователя о ситуациях, 
которы е м огут привести к повреж дению  оборуд ова ния  или 
пол учен ию  незначительны х травм  или травм  средней тяжести. 
Б локировки  д ля  усл овий , которы е м огут привести  к тяж елой травме 
или смерти, пом ечены  словом  WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять  или она восстанавливается после 
попы тки  устранения проблем ы , не используйте  ускоритель. 
С вяж итесь с авторизованны м  обслуж иваю щ им  персоналом .

TARG ^ (Н е з н а ч и те л ь н а я )

Объяснение:
М иш ень находится в п о л о ж е н ии , которое
не соответствует вы бранном у реж им у.
М иш ень имеет тр и  полож ения:

■  Выдвинута в электронны й п учо к  для 
высокоэнергетического рентгеновского 
излучения.

■  Ч астично выдвинута в электронны й 
пучок  для низкоэнергетического 
рентгеновского излучения.

■  Вне электронного  луча в реж им е 
обл}Д1ения электронам и.

Возможные п р и ч и н ы :

■  М еханизм привода м иш ен и  зажат.

■  Бесконтактные вы клю чатели механизма 
привода неправильно выровнены ил и  
неисправны.

■  Если эта блокировка сопровождается 
блокировкой A IR , давление воздуха 
отсутствует.

■  Выходное отверстие пневм опривода 
закрыто.

Действия:
П овторите  п о п ы тку  
проведения терапии:

1. Н аж м и те  Setup 
(Н астройка).

2.

3.

П ерепрограм м ируйте  
те р а пи ю  и  попы тайтесь 
вклю чить пучок.

Если это не привело к 
устранению  блокировки, 
по пр о б уй те  
запрограм м ировать 
д р уго й  энергетический 
реж им .
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Т а б л . 3 2  Б л о к и р о в к и  (п р о д о л ж е н и е )

Ж
ВНИМАНИЕ! Б локировки  предупреж даю т пользователя о ситуациях, 
которы е м огут привести  к повреж дению  оборудования или 
п ол учен ию  незн ачительны х травм  или травм  средней тяжести. 
Б локировки  д л я  усл о в ий , которы е м огут привести  к тяжелой травме 
или см ерти, пом ечены  словом  WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять  или она восстанавливается после 
попы тки  устранения проблем ы , не используйте  ускоритель. 
С вяж итесь с авторизованны м  обслуж иваю щ им  персоналом .

T D L Y  (Н е з н а ч и те л ь н а я )

Объяснение:
Время задерж ки 12 м и н  для прогревания 
ком понента позволяет клистрону, 
м одулятору и  нитям  накала тиратрона 
достичь рабочих тем ператур. Задержка 
отсчитывается с момента поворота ключа 
вклю чения из п о л о ж е н и я  вы клю чения 
в полож ение вклю чения. Д лительность 
задержки зависит от того, насколько 
долго аппарат был выключен.

■  Если аппарат отклю чен менее чем на
1 м ин, задержка составляет 2 м ин.

■  Если аппарат отклю чен  менее чем на
2 м ин, задержка составляет 4 м ин.

■  Если аппарат отклю чен  более чем на 
2 м ин, задержка составляет 12 м ин.

■  Если блокировка T D L Y  не устраняется 
через 12 м ин, необходим о устранить 
основную  блокировку, чтобы  
п р од о лж и ть  работу по  истечении 
периода задержки.

Действия:
Если блокировку TD LY не 
удается устранить через 
12 м ин, проверьте наличие 
др уги х  блокировок. Не 
существует возм ож ности 
изм енения и л и  обхода 
12-м инутной временной 
задержки.
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Т а б л . 3 2  Б л о к и р о в к и  (п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Б локировки  предупреж даю т пользователя о ситуациях, 
которы е м огут привести к повреж дению  оборуд ова ния  или 
пол учен ию  незначительны х травм  или травм  средней тяжести. 
Б локировки  д л я  усл овий , которы е м огут привести  к тяж елой травме 
или см ерти, пом ечены  словом  WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять  или она восстанавливается после 
попы тки  устранения проблем ы , не используйте  ускоритель. 
С вяж итесь с авторизованны м  обслуж иваю щ им  персоналом .

T IM E  (Н е з н а ч и те л ь н а я )

Объяснение:
Отображаемое время вклю чения пучка
больше и л и  равно значению,
установленному для параметра времени.

Возможные п р и ч и н ы :

■  Для терапии, проводим ой  с вы бранной 
м ощ ностью  дозы, был установлен 
слиш ком  м аленький период времени; 
как правило, это обусловлено 
изменением м ощ ности  дозы после 
ввода времени.

■  В ходе р о та ц и он н о й  терапи и  возникла 
механическая проблема и л и  мощ ность 
дозы была сл иш ком  низкой, что 
привело к увеличению  времени 
проведения те р а пи и  по  сравнению
с заданным периодом .

■  С бой показаний МЕ1 и  МЕ2.

Действия:
В аж но определить, 
была л и  эта блокировка 
обусловлена сбоем 
показаний МЕ1 и  МЕ2. 
Проверьте показания 
МЕ1 и  М Е2 на предмет 
расхож дений. Если 
блокировка T IM E  была 
обусловлена МЕ1 и  МЕ2 
или , если нет уверенности в 
п р и ч и н е  этой  блокировки, 
не используйте СИпас для 
проведения терапии, пока 
система не будет тщ ательно 
проверена
квалиф ицированны м
обслуж иваю щ им
персоналом.
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л\
ВНИМАНИЕ! Б локировки  предупреж даю т пользователя о ситуациях, 
которы е м огут привести  к повреж дению  оборуд ова ния  или 
пол учен ию  незн ачительны х травм  или травм  средней тяжести. 
Б локировки  д л я  усл о в ий , которы е м огут привести  к тяжелой травме 
или см ерти, пом ечены  словом  WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается сня ть  или она восстанавливается после 
поп ы тки  устранения проблем ы , не используйте  ускоритель. 
С вяж итесь с авторизованны м  обслуж иваю щ им  персоналом .

U D R l (Н е з н а ч и те л ь н а я )

Объяснение:
Недостаточная м ощ ность дозы 
определяется недостаточным числом  M E 
за раз и л и  за период  подачи в ходе UDR1, 
UDR2 и л и  UDRS.

В этом случае м ощ ность радиальной дозы 
меньше 80% от заданного значения. Не 
используется для динам ических терапий. 
Используется для всех ф иксированны х 
терапий с м ощ ностью  дозы, равной и л и  
выше 20 М Е /м и н . Б локировка UDR1 
отключается на первые 10 секунд после 
вклю чения пучка.

Возможные п р и ч и н ы :

■  С л иш ком  малое количество M E  на 
период времени.

■  Возможна неправильная настройка 
AFC.

Действия:
П овторите  п о п ы тку
проведения терапии:

1. Н аж м ите  Setup 
(Н астройка).

2. П ерепрограм м ируйте  
аппарат с оставш им ися 
M E  и повторите  п о пы тку  
вклю чения пучка.
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Т а б л . 3 2  Б л о к и р о в к и  (п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Б локировки  предупреж даю т пользователя о ситуациях, 
которы е м огут привести  к повреж дению  оборуд ова ния  или 
пол учению  незначительны х травм  или травм  средней тяжести. 
Б локировки  д л я  усл овий , которы е м огут привести  к тяж елой травме 
или смерти, пом ечены  словом  WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять  или она восстанавливается после 
попы тки  устранения проблем ы , не используйте  ускоритель. 
С вяж итесь с авторизованны м  обслуж иваю щ им  персоналом .

UDR2 (Н е з н а ч и те л ь н а я )

Объяснение:
Недостаточная м ощ ность дозы 
определяется недостаточным числом  M E 
за раз и л и  за период  подачи в ходе UDR1, 
UDR2 и л и  UDRS.
В этом случае м ощ ность поперечной 
дозы меньше 80% от заданного значения. 
Не используется для динам ических 
терапий. Используется для всех 
ф иксированны х те р а пи й  с м ощ ностью  
дозы, равной и л и  выше 20 М Е /м ин. 
Блокировка U D R 2 отключается на первые 
10 секунд после вклю чения пучка. 

Возможные п р и чи н ы :

■  С лиш ком  малое количество M E  на 
период времени.

■  Н еправильны е настройки AFC.

Действия:
П овторите  п о п ы тку
проведения терапии:

1. Н а ж м и те  Setup 
(Н астройка).

2. П ерепрограм м ируйте  
аппарат с оставш им ися 
M E  и  повторите  п о п ы тку  
вклю чения пучка.
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Т а б л . 3 2  Б л о к и р о в к и  (п р о д о л ж е н и е )

Ж
ВНИМАНИЕ! Б локировки  предупреж даю т пользователя о ситуациях, 
которы е м огут привести  к повреж дению  оборудования или 
п ол учен ию  незн ачительны х травм  или травм  средней тяжести. 
Б локировки  д л я  усл о в ий , которы е м огут привести  к тяжелой травме 
или см ерти, пом ечены  словом  WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается сня ть  или она восстанавливается после 
попы тки  устранения проблем ы , не используйте  ускоритель. 
С вяж итесь с авторизованны м  обслуж иваю щ им  персоналом .

UDRS (Н е з н а ч и те л ь н а я )

Объяснение:
Недостаточная м ощ ность дозы 
определяется недостаточным числом  M E  
за раз и л и  за период  подачи в ходе UDR1, 
UDR2 и л и  UDRS.

В этом случае м ощ ность доставленной 
дозы была н и ж е  запланированной. Эта 
блокировка позволяет о б наруж ить  
возможные о ш и б к и  дозим етрии  во всех 
режимах.

Возможные п р и ч и н ы :

■  С лиш ком  мало M E  за период  подачи.

■  Н еправильны е н а строй ки  AFC.

Действия:
П овторите  п о п ы тку
проведения терапии:

1. Н аж м ите  Setup 
(Н астройка).

2. П ерепрограм м ируйте  
аппарат с оставш им ися 
M E  и повторите по пы тку  
вклю чения пучка.
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Т а б л . 3 2  Б л о к и р о в к и  (п р о д о л ж е н и е )

А
ВНИМАНИЕ! Б локировки  предупреж даю т пользователя о ситуациях, 
которы е м огут привести к повреж дению  оборуд ова ния  или 
пол учен ию  незначительны х травм  или травм  средней тяжести. 
Б локировки  д л я  условий , которы е м огут привести  к тяж елой травме 
или смерти, пом ечены  словом  WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять  или она восстанавливается после 
попы тки  устранения проблем ы , не используйте  ускоритель. 
С вяж итесь с авторизованны м  обслуж иваю щ им  персоналом .

V A C 1  (С е р ь е зн а я )

ВНИМАНИЕ! VAC1 может привести к значительном у повреж дению  
ускорителя. Если блокировку VAC1 не удается снять, нажмите 
кнопку EMERGENCY OFF (ABAPHlilHOE ВЫКЛЮ ЧЕНИЕ) обратитесь 
к квал иф ицированном у обслуж иваю щ ем у персоналу.

Объяснение:
Имеется значительная )пгечка где-то 
в области, контролируемой цепями 
источника п итания , кото р ы й  отслеживает 
ток насоса. Если ток остается высоким ил и  
растет, двигатель насоса м ож ет 
остановиться; п р и  этом  существует 
вероятность сильного повреж дения 
волновода, ц иркулятора , клистрона, 
изогнутого магнита. Д ополнительная 
инф орм ация:
■  Рост силы тока (выше 2 м А ) указывает 

на повы ш ение давления в волноводе 
ускорителя.

■  Если то к  превыш ает определенный 
уровень, возникает блокировка.

■  VAC 1 отклю чает ц еп и  подачи основной 
м ощ ности.

Возможные п р и ч и н ы :
■  Неисправность насоса Vacion и л и  

источника п итания , п р и  которой 
уровень тока, подаваемого на насос 
Vacion п р и  создании вакуума в 
ускорителе, превыш ает 1,5 м А .

■  Отказ высоковольтного источника 
питания насоса СИпас.

Действия:
Н ажмите кнопку EMERGENCY 
OFF (А В А Р И Й Н О Е  
ВЫ1СЛЮЧЕНИЕ) и обратитесь 
к квалиф ицированном у 
обслуж иваю щ ем у 
персоналу.
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Т а б л . 3 2  Б л о к и р о в к и  (п р о д о л ж е н и е )

Ж
ВНИМАНИЕ! Б локировки  предупреж даю т пользователя о ситуациях, 
которы е м огут привести  к повреж дению  оборудования или 
пол учен ию  незн ачительны х травм  или травм  средней тяжести. 
Б локировки  д л я  усл о в ий , которы е м огут привести  к тяж елой травме 
или см ерти, пом ечены  словом  WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается сня ть  или она восстанавливается после 
попы тки  устранения проблем ы , не используйте  ускоритель. 
С вяж итесь с авторизованны м  обслуж иваю щ им  персоналом .

V A C 2 (Н е з н а ч и те л ь н а я )

Объяснение:
Возможно, где-либо в системе имеется 
закупорка, незначительная утечка и л и  
временный вы пуск газа. К ак правило, 
закупорки устраняю тся самостоятельно. 
Д ля  устранения утечек требуется ремонт, 
вы полняем ы й обученны м  персоналом. 
Д ополнительная инф орм ация:
■  V A C 2 контролируется  цепям и гентри 

Vacion.
■  П овы ш ение тока м ож ет указывать на 

рост давления в клистроне и л и  
направляю щ ей ускорителя.

Эта блокировка отслеживается на низком  
уровне и  чувствительна к незначительному 
повыш ению значения. Система, как правило, 
устраняет за купорки  во время активации. 
Возможные п р и ч и н ы :
■  Ток насоса ускорителя, то к  насоса 

электронной п у ш к и  и л и  то к  насоса 
клистрона превышает заданные значения.

■  Высокое н а пряж ени е  п у ш к и  ил и  
клистрона меньш е 2,4 кВ.

■  Насос V acion и л и  и сто ч н и к  пита н ия  
насоса неисправен.

■  Временный и л и  избы точны й перегрев 
направляю щ ей п р и во д и т к удалению  
газа. Это м ож ет происходить  в тех 
случаях, когда ускоритель не использовался 
в течение нескольких дней.

Действия:
П овторите  п о п ы тку  
проведения терапии:

1. Н аж м ите  Setup 
(Н астройка).

2. П ерепрограм м ируйте  
те р а пи ю  и  попытайтесь 
вклю чить пучок.
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Т а б л . 3 2  Б л о к и р о в к и  (п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Б локировки  предупреж даю т пользователя о ситуациях, 
которы е м огут привести  к повреж дению  оборуд ова ния  или 
пол учен ию  незначительны х травм  или травм  средней тяжести. 
Б локировки  д л я  усл овий , которы е м огут привести  к тяж елой травме 
или см ерти, пом ечены  словом  WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
б локировку не удается снять  или она восстанавливается после 
попы тки  устранения проблем ы , не используйте  ускоритель. 
С вяж итесь с авторизованны м  обслуж иваю щ им  персоналом .

VSWR^ (Н е з н а ч и те л ь н а я )

Объяснение:
К оэф ф ициент стоячей волны
напряж ения на направленном
ответвителе клистрона превыш ает 1,5 к 1.

Возможные п р и чи н ы :

■  Образование д уги  в волноводе, 
ускорителе и л и  клистроне.

■  П отенциом етр  отрегулирован неверно.

■  М ощ ность, отраж енная от циркулятора  
и л и  направленная от ответвителя, 
превыш ает предварительно 
установленное значение.

Действия:
П овторите  п о п ы тку  
проведения терапии:

1. Н аж м ите  Setup 
(Н астройка).

2. П ерепрограм м ируйте  
те р а пи ю  и  попытайтесь 
вклю чить пучок.

X D P l (дозим етрия)

Объяснение:
Система создает радиальное 
распределение дозы облучения на 
импульс, которая выше и л и  равна 150% 
от стандартной для реж им а HDTSe-, либо 
выше и л и  равна 200% от стандартной для 
режим ов, отличны х от HDTSe-.

Действия:
П овторите  п о п ы тку
проведения терапии:

1. Введите пароль 
дозим етрии.

2. Н а ж м и те  Setup 
(Н астройка).

3. П ерепрограм м ируйте  
те р а пи ю  и  попытайтесь 
вклю чить пучок.
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Т а б л . 3 2  Б л о к и р о в к и  (п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Б локировки  предупреж даю т пользователя о ситуациях, 
которы е м огут привести  к повреж дению  оборудования или 
пол учен ию  незн ачительны х травм  или травм  средней тяжести. 
Б локировки  д л я  усл о в ий , которы е м огут привести  к тяжелой травме 
или см ерти, пом ечены  словом  WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается сня ть  или она восстанавливается после 
попы тки  устранения проблем ы , не используйте  ускоритель. 
С вяж итесь с авторизованны м  обслуж иваю щ им  персоналом .

X D P 2 (Д озим е трия)

Объяснение:
Система создает поперечное распределение 
дозы облучения на им пульс, которое выше 
или равно 150% от стандартного для режима 
HDTSe-, либо  выше и л и  равно 200% от 
стандартного для реж им ов, отличны х от 
HDTSe-.

Действия:
П овторите  п о п ы тку
проведения терапии:

1. Введите пароль 
дозим етрии.

2. Н аж м ите  Setup 
(Н астройка).

3. П ерепрограм м ируйте  
те р а пи ю  и  попытайтесь 
вклю чить пучок.

X D R l (Д озим е трия)

Объяснение:
Система подает дозу облучения, которая 
выше или равна 150% от заданной могцносги 
дозы в реж им ах, отл ичн ы х от HDTSe-, либо  
выше и л и  равна 1000 М Е /м и н  в реж им е 
HDTSe- (п р и  калибровке на 1,6 м).

Действия:
П овторите  п о п ы тку
проведения терапии:

1. Введите пароль 
дозим етрии.

2. Н аж м ите  Setup 
(Н астройка).

3. П ерепрограм м ируйте  
те р а пи ю  и  попытайтесь 
вклю чить пучок.
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Т а б л . 3 2  Б л о к и р о в к и  (п р о д о л ж е н и е )

ВНИМАНИЕ! Б локировки  предупреж даю т пользователя о ситуациях, 
которы е м огут привести к повреж дению  оборуд ова ния  или 
пол учен ию  незначительны х травм  или травм  средней тяжести. 
Б локировки  д л я  усл овий , которы е м огут привести  к тяж елой травме 
или смерти, пом ечены  словом  WARNING (ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ). Если 
блокировку не удается снять  или она восстанавливается после 
попы тки  устранения проблем ы , не используйте  ускоритель. 
С вяж итесь с авторизованны м  обслуж иваю щ им  персоналом .

XD R2 (д о зи м е тр и я )

Объяснение:
Система создает поперечное распределение 
дозы, которое выш е и л и  равно 150% от 
заданной м ощ ности  дозы в реж им ах, 
отличны х от HDTSe-, либо  выше ил и  равно 
1000 М Е /м и н  в реж им е HDTSe- (п р и  
калибровке на 1,6 м).

Действия:
П овторите  п о п ы тку
проведения терапии:

1. Введите пароль 
дозим етрии.

2. Н аж м ите  Setup 
(Н астройка).

3. П ерепрограм м ируйте  
те р а пи ю  и  попытайтесь 
вклю чить пучок.

XDRS (Д озим етрия)

Объяснение:
Действительная м ощ ность поданной дозы 
за данный период  времени превысила 
запланированную .

Действия:
П овторите  п о п ы тку  
проведения терапии:

1. Введите пароль 
дозим етрии.

Н аж м ите  Setup 
(Н астройка).

П ерепрограм м ируйте  
те р а пи ю  и  попы тайтесь 
вклю чить пучок.

2.

3.
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П р и л о ж е н и е  F  Г л о с с а р и й

A u to  GoTo
(Автоматическое
перемещ ение)

A u to  Setup
(Автоматическая
установка)

P orta lV is ion

R ap idA rc

S ilhouette E d itio n

Автоматическое выравнивание по  целевым 
п олож ениям , веденным пользователем вручную .
В зависим ости от ко н ф игур а ц ии  запуск 
перем ещ ений м о ж н о  осущ ествить с пом ощ ью  
консоли СИпас.

Автоматическое выравнивание по  механическим 
п олож ениям , загруж енны м  из системы RV. Запуск 
перем ещ ений м о ж н о  осущ ествить с пом ощ ью  
консоли СИпас и л и  ф ун кц и и  A u to  на ручном  пульте 
управления.

Система визуализации, состоящ ая из электронного 
детектора М В -пучка, установленного на 
механическом м анипуляторе  у  основания гентри. 
М а н и п ул я то р  системы P orta lV is ion  выдвигается под 
терапевтической куш еткой  для получения снимков 
и  задвигается, если не используется. P orta lV is ion  
позволяется врачу получить  М В -изображ ения, 
необходим ы е для сравнения с контрольны м и 
изоб раж ениям и для корректировки  поля для 
укладки  пациента.

Т е р а пи и  R ap id A rc  —  это планы  р о таци онной  
терапи и , созданные систем ой планирования 
те р а пи и  Eclipse, которые позволяю т использовать 
различные значения M E  на каж д ы й градус. Терапии 
R ap icA rc дол ж ны  быть загруж ены  в систему СИпас 
с п о м о щ ью  системы RV.

См. также: VM AT  и  W M A T .

С окращ енная версия ускорителя СИпас, 
поставляемого в виде дополнительной 
конф игур а ц ии . S ilhouette E d itio n  сокращ ает 
передне-заднее расстояние на 35,56 см (14 дю йм ов) и 
перемещ ает аппарат на 12,70 см (5 дю йм ов) к стене.
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Skip V erify
(П ропустить
проверку)

STDVs

V M A T
(Ротационная 
терапия с 
пространственной 
м одуляцией)

V V M A T
(Волюметрическая 
модулированная 
арк-терапия 
ком пании  Varian)

Skip Verify (П ропустить  проверку) —  это настройка 
в ф изическом реж им е, позволяю щ ая пропустить  
м еню  VERIFY OR M O D IF Y  SETUP (ПРОВЕРИТЬ 
И Л И  И З М Е Н И Т Ь  Н А С Т Р О Й К У ), появляющ ееся 
перед тем, как СИпас вы полняет ц икл ы  калибровки 
и  проверки. А вторизованны й пользователь может 
ускорить процесс автоматической загрузки, установив 
в ф изическом реж им е ф лаж ок Skip V e rify  
(П ропустить  проверку).

Если ф лаж ок Skip V e rify  (П ро п усти ть  проверку) 
установлен, клавиш а F4 M O D IF Y  (F4 И З М Е Н И Т Ь ) 
активна после циклов калибровки и проверки, 
п о это м у м ож но  наж им ать F4, чтобы  изм енить 
парам етры  поля по  мере необходим ости.

Стандартные отклонения значений (и л и  STDVs) для 
M E  в сравнении с градусами вращ ения гентри. 
О тображается после полного  завершения 
динам ического облучения в сообщ ении N O R M A L  
TR E A TM E N T C O M PLETE (О Б Ы Ч Н А Я  ТЕ Р А П И Я  
ЗА В Е Р Ш Е Н А ).

V M A T  —  это о б щ и й  терм ин, используем ы й для 
обозначения методов лечения R a p id A rc  и л и  V V M A T.

Т ерапии  V V M A T  —  это планы  терапии, созданные 
системой планирования терапии, отл ичн о й  от 
системы Eclipse, допускаю щ ие различные значения 
M E  на каж ды й градус. Т ерапии  V V M A T  необходимо 
загруж ать в ускоритель с п о м о щ ью  системы R V

Ускоритель будет использовать R ap id A rc  для 
терапий, запланированных систем ой Eclipse, либо 
V V M A T  (Волюметрическая м одулированная 
арк-терапия ко м па н ии  V arian) для терапий, 
запланированных д р уги м и  системами (отличны м и 
от Eclipse).

См. также: RapidArc.
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блокировка
дозим етрии

внутренняя ш кала

вставка

О перация, п р и  которой програм м ное обеспечение 
для проведения терапи и  передает запланированные 
парам етры  пучка консоли СИпас и, после 
подтверж дения оператором , СИпас запускает цикл 
проверки  калибровки.

А втом атически доставляет запланированные поля 
п р и  отправке параметров лечения в C linac 
с п о м о щ ью  совместимой системы ПО , 
предназначенной для проведения терапии. П р и  
заверш ении обработки каж дого поля система 
переходит к следую щ ем у полю .

Э лектрическая, програм м ная и л и  механическая 
ф ункция, предотвращ аю щ ая работу ускорителя 
СИпас и л и  вклю чение п ита н и я  основных систем, 
пока  не будет вы полнено одно и л и  несколько 
предварительных условий.

И д е н тиф и ц и р ует состояние аппарата, п р и  котором  
способность СИпас отпускать и л и  измерять дозу 
м ож ет быть наруш ена. П ро и сход ит немедленное 
вы клю чение пучка, кото р ы й  остается выключенным, 
пока пользователь не введет специальны й пароль.

Ш кал а  и н д и ка ц и и  п о л о ж е н ия  (PRO), используемая 
в сервисном реж им е. Внутренняя ш кала является 
тем же, что и  ш кала V arian M ed ica l Systems, за 
исклю чением  того, что отображается фактическое 
полож ение  вращ ения вне точек 0° и 360° (наприм ер 
-5 и  365) вместо отображ ения буквы «Е» для 
обозначения расш иренного  диапазона.

П ринадлеж ность, используемая для регулировки 
ф орм ы  поля п р и  облучении пациента электронами. 
Она вставляется в электронны й аппл икатор  п р и  
подготовке пациента к лечению.
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Система используется в качестве избы точного 
резервного средства для основной системы 
и н д и ка ц и и  полож ения  (PRO) для защ иты  от 
сбоев основной системы. П оказания и н д и ка ц и и  
поло ж е н ия  соответствуют изм ерениям  линейного  
и л и  углового полож ения  оси аппарата.

См. вставка.

Лечение, п р и  котором  источни к  излучения 
перемещается по  ограниченной дуге вблизи 
пациента. П р и  таком облучении в центре вращения, 
располож енном  в глубине тела пациента, суммарная 
доза будет выше, чем на поверхности к о ж и  в лю бом  
из участков. В озм ож но прим енение множества арок. 
А льтернативное название метода —  ротационная 
терапия.

Лечение, в ходе которого коллим атор  и л и  гентри 
перемещается п р и  вклю ченном  пучке, а мощ ность 
дозы и  скорость движ ения по  осям постоянно 
меняются под контролем  системы управления. 
Терапия с использованием усовершенствованных 
динам ических клиньев (E D W ™ ) и  ротационная 
терапия относятся к динам ическом у облучению .

См. усоверш енствованный динам ический клин.

Пересечение оси вращ ения гентри и  несущ ей оси 
коллиматора. Если во время ротационного  облучения 
место терапи и  совмещается с изоцентром , доза 
в месте облучения п р и  вращ ении гентри не 
изменяется. Н а ускорителе СИпас изоцентр 
располож ен на расстоянии от источника до ко ж и  
(SSD), равном 100 сантиметрам.

Цифровое отображение полож ений оси перемещения 
ускорителя СИпас, главным образом для гентри 
и  коллиматора. Также показания системы 
чувствительных к полож ению  в пространстве 
потенциом етров, считываемые аналоговым и л и  
циф ровым преобразователем в шкафе с электроникой 
консоли.
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контролем 
визуализации 
(IGRT)

Вакуумная электронная трубка, используемая как 
генератор и л и  усилитель сверхвысоких частот.
В клистроне п уч о к  электронов м одулируется по 
скорости (периодически сжимается) для получения 
вы сокой м ощ ности.

Н абор зафиксированных и  подвиж ны х металлических 
блоков в терапевтической головке, которые 
ограничиваю т поле те р а пи и  до н уж н о го  размера.

М атериал, располож енны й на п у ти  терапевтического 
пучка для ком пенсации неравном ерности выходной 
м ощ ности  аппарата и л и  контура тела.

У стройство представляет собой ряд смежны х 
ц ил ин д р и чески х  полостей (волновод), выстроенных 
с увеличиваю щ им ися  интервалам и в одну л инию . 
Генерируемые высокочастотные электром агнитны е 
поля с возрастающ ей скоростью  волнообразно 
перемещ аю тся вдоль волновода. Группа электронов, 
выпускаемая в точно рассчитанны й м ом ент времени, 
ускоряется, двигаясь на гребне этой  волны. Ударяясь 
в м иш ень на дальнем конце трубки , электроны  
генерирую т рентгеновское излучение.

М етод лечения, п р и  котором  использую тся 
технологии  визуализации и  позиционирования , 
такие как портальная визуализация, 
рентгеноскопия, ком пью терная том ограф ия (КТ) 
и  система синхро н иза ци и  по  ды ханию , для 
ежедневного контроля п о л о ж е н ия  опухоли . Таким 
образом, лечение постоянно адаптируется под 
см ещ ения о п ухол и  и л и  анатом ических структур. 
Д анны й метод м о ж н о  использовать в совокупности 
с лучевой терапией с м одуляцией интенсивности 
пучка (IM R T).
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лучевая терапия с 
м одуляцией 
интенсивности 
пучка (IM R T —  
In tens ity  M o d u la te d  
R adiation Therapy)

малая блокировка

М етод лечения, п р и  котором  доза облучения лучш е 
воздействует на опухоль, что достигается модуляцией 
интенсивности пучка излучения. П р и  И М Л Т  
использую тся генерируемые ком пью тером  
изображения, которые необходимы для планирования 
и  проведения лечения тщ ательно сф окусированными 
пучкам и излучения. П р и  И М Л Т  п)Д10к с высокой 
точностью  облучает н у ж н о й  дозой радиац ии  
опухоль с учетом ее формы и  глубины  расположения. 
Такой метод лечения позволяет безопасно использовать 
высокие дозы облучения п р и  значительном 
сн и ж е ни и  побочны х эффектов и  ослож нений.

И М Л Т  больш ого поля (LF IM R T) представляет собой 
технологию , позволяю щ ую  облучить поля 
м аксимального размера —  34 х 40 см, которы й 
превыш ает стандартный размер поля М Л  К  в 30 см.

Б ольш ой размер поля п р и  И М Л Т Б П  достигается 
благодаря развертыванию нескольких п о л о ж е н ий  
М Л К  в рамках заданного плана п р и  перем ещ ении 
М Л К  с вклю ченным  пучком . П р и  перем ещ ении 
каретки М Л К  и  сдвигании н и ж н и х  ш тор о к  
акселератора в следующ ее полож ение  пучок  
остается выключенным.

Н аруш ение  работы аппарата, препятствую щ ее 
вклю чению  пучка. М алые бл окировки  м огут быть 
сняты автоматически до вклю чения пучка, если 
вызвавшее их условие скорректировано.
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О рганизация, устанавливающ ая стандарты для 
электрического оборудования. Ш кала IEC представляет 
собой стандартную  ш калу для изм ерения 
и  отображ ения и н д и ка ц и и  поло ж е н ия  (PRO) 
гентри. Н априм ер , ш кала IEC показывает 0°, когда 
гентри  находится в п о л о ж е н и и  12 часов 
(180° в п о л о ж е н и и  6 часов).

К о м п ан и я  Varian поддерж ивает две версии ш калы 
IECT: Varian IEC (IEC 60601-2-1) и  IEC 61217. Диаграмма 
ш кал IEC, поло ж е н ия  осей аппарата и  куш етки  IEC 
приведены  на «Углы вращ ения и  ш калы  PRO» на 
стр. 259.

С огласно те р м ин о л огии  аппаратного  обеспечения 
мишень представляет собой м еталлическую 
пластинку, пом ещ енную  на п у ти  следования пучка 
бы стры х электронов для генерации рентгеновского 
излучения. П р и  эл ектронной те р а пи и  м иш ень 
извлекается из области действия пучка.

В терапевтической те р м ин о л огии  мишень 
представляет собой анатом ический ф окус терапии. 
Целевые положения — это итоговые полож ения  полей.

Вариант оборудования, п о зво л яю щ ий  выполнять 
механически изм еняем ую  ко л л и м а ц и ю  с пом ощ ью  
отдельных м еханизированны х лепестков с целью 
изм енения ф орм ы  терапевтического поля (в отличие 
от использования различны х блоков из специальных 
сплавов). К о н ф и гур а ц и ю  лепестков м о ж н о  задать 
с п о м о щ ью  рабочей станции  М Л К , програм м ы  
Shaper и л и  путем переноса инф о р м а ци и  о форме из 
системы планирования терапии.

Е диница изм ерения эксп о зи ц и и  излучения. 
Таблица перевода м о ни то р ны х еди ни ц  в единицы  
погл о щ е нн о й  дозы (грей и л и  рад) м ож ет быть 
получена п р и  калибровке дозы на аппарате 
квалиф ицированны м  ф изиком .
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Количество излучения, переданного телу за единицу 
времени. В ускорителях СИпас определяется как 
число им пульсов вы сокоэнергетического пучка за 
определенный период, ум нож енное  на дозу, 
передаваемую с каж ды м  им пульсом .

М алые дистанционны е автоматические 
перемещ ения предназначены для корректировки  
п олож ения  куш етки  и гентри. М алые перемещ ения 
по  ум ол чанию  составляют менее 2 см вклю чительно 
в линейном  направлении и  менее 2° вклю чительно 
по  о кр уж н о сти  от текущ его полож ения. Э тот 
верхний передел диапазона перем ещ ения м ож ет 
быть повы ш ен на 5 см и  5° в ф изическом режиме.

П роец ируем ы й свет с изображ ением  ш калы, 
ко то р ую  м ож но  калибровать для налож ения 
правильного расстояния от источника до к о ж и  (SSD) 
в сантиметрах на изображ ение перекрестия, 
проецируем ого  источником  светового поля.

Н аруш ение  работы аппарата, которое м ож ет 
вызвать его полом ку, если не будет вовремя 
исправлено. П р и  активации основной блокировки 
аппарат переходит в реж им  ож идания. П ервичное 
электропитание высоковольтных цепей 
отключается.

Л и н е й н ы й  размер поля терапии, образованный 
размахом м еж ду н и ж н и м и  (X) створками 
коллим атора. Н и ж н я я  створка X I  —  это створка, 
располож енная справа от устройства O D I. См. также 
о п тический  дальномер (O D I).

Размер поля терапии  составляет размах м еж ду 
верхним и (Y) створками коллим атора. Верхняя 
створка Y2 представляет собой створку, 
располож енную  непосредственно над устройством  
O D I, когда створки закрыты на центральной л и н и и  
коллим атора. См. также о п тический  дальномер 
(O D I).
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перемещ ения

переопределение
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источника до к о ж и , 
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расстояние от 
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П ереключатель безопасности, разреш аю щ ий 
некоторы е м еханизированные перем ещ ения только 
в течение того  времени, пока оператор удерживает 
переключатель нажаты м .

Перевод лечения пациента с одного аппарата на 
другой . Так как переопределение аппарата может 
привести к лечению  в д р угой  системе, отл ичной  от 
той , которая учитывалась п р и  планировании 
лечения, необходим о с особым вним анием  
проверять план те р а пи и  и  корректировать терапию .

П лоская секция пучка, перпендикулярная его оси. 
Такж е данные, необходимые для полного  описания 
отдельного терапевтического пучка, включая энергию  
излучения, размер поля, использование клиньев и 
блоков, орие н та ци ю  относительно пациента, 
назначенное время эксп о зиц ии , дозу и  расстояние.

Э лектром агнитны е волны, используемые 
в радиосвязи для передачи инф орм ации.

Размер области, облучаемой данным пучком, обычно 
изм еряем ы й в соответствии с одним  из следую щ их 
соглаш ений: геом етрический размер поля, которы й 
измеряется как геометрическая проекция на плоскость, 
перпендикулярную  центральной оси, ил и  физический 
размер поля, которы й измеряется как площ адь под 
кр ивой  И ЗО Д О ЗЫ  с 50 процентам и от максимальной 
дозы и  с гл уб ин о й  м аксим альной дозы.

Расстояние, измеряемое вдоль центральной оси, 
от центра передней поверхности м иш ен и  до 
изоцентра. Такж е известно как расстояние от 
источника до изоцентра (SAD).

Расстояние, измеряемое вдоль центральной оси, 
от центра передней поверхности м иш ен и  до 
поверхности облучаемого объекта.
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О бы чно гентри не м ож ет поворачиваться на углы  
меньш е 0° по  ш кале Varian M ed ica l Systems (180° по 
lEC), п р и  которых терапевтическая головка находится 
в н и ж н е й  части дуговидной траектории. Н о  
в расш иренном режиме возможно увеличение 
пределов вращения на 5° в каж дую  сторону от ниж ней 
точки. П р и  планировании расш иренного  вращ ения 
гентри к парам етру д уги  добавляется буква Е 
(сокращ ение от англ. «extended» —  расш иренны й), 
чтобы  указать, что это полож ение леж ит 
в расш иренном  диапазоне.

Н астройка аппарата и л и  набор ф ункций , 
прим еняем ы х совместно для достиж ения 
конкретной цели. Ускоритель СИпас имеет шесть 
ф ункциональны х реж им ов: клинический, особые 
процедуры , утренняя проверка, ф изический, 
обслуж ивание и обмена данны м и. Р еж им ы  
вы бираю тся из меню экрана откры тия. У  каждого 
реж им а есть собственные настройки  и  меню.

П роникаю щ ее электром агнитное излучение 
с энергией квантов 12,4 кэВ с д л и но й  волны меньше, 
чем длина волны видим ого света. В ускорителе 
СИпас рентгеновские л учи  возникаю т п р и  
бомбардировке металлической м и ш е н и  бы стры м и 
электронам и в условиях глубокого вакуума.

Радиоволны с частотным диапазоном приблизительно 
от 1000 мегагерц (М Гц) и выше. РЧ энергия в 
ускорителе настроена на 2856 М Гц.

Система подсветок, которая освещает участок на теле 
пациента, указывая место входа терапевтического 
пучка.

Системы RV, также называемые инф орм ационны м и 
системами, позволяю т планировать лечение 
и  загружать планы  в програм м ное обеспечение 
СИпас.
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система
синхронизации  по  
ды ханию  RPM

согласованный 
интерф ейс с 
синхронизацией

стереотаксическая 
лучевая терапия 
(SRT)

стереотаксическая
радиохирургия
(SRS)

указатель то чки  
входа пучка

ускоритель

усовершенствованный 
динам ический кл и н
(EDW rM)

Система синхронизаци и  по  ды ханию  RPM  позволяет 
выключать и  снова включать п уч о к  радиотерапии, 
согласуясь с дыхательны м и движ ениям и, что 
позволяет точнее облучать опухоль. Она включает 
датчик, располож енны й на теле пациента, 
и  детектор движ ений, о тсл еж иваю щ ий дыхательные 
движ ения.

И нтерф ейс, которы й позволяет автоматически 
вы клю чать и  включать п уч о к  излучения 
в соответствии с р и тм и ч н ы м и  д виж ениям и 
пациента, наприм ер, с движ ением  легких п р и  
ды хании. Такая ф ункция позволяет поддерживать 
улучш енное  облучение объемов опухоли .

Ф ракционная высокодозированная терапия, 
показанная, в основном, для первичной ил и  
адъю вантной терапи и  вне- и  внутричерепны х 
по ра ж е ни й .

О дноф ракционная высокодозированная терапия 
с вы сокой м ощ ностью  дозы, показанная для лечения, 
в основном, внутричерепны х пора ж е ни й .

П ринадлеж ность коллим атора, используемая как 
устройство для калибровки O D I. Она состоит из 
градуированны х стальных стержней, вставленных 
в алю м иниевую  пластину. С терж ень указывает 
направление центральной оси пучка и расстояние от 
источника  рентгеновского излучения.

См. л и н е йн ы й  ускоритель.

П ри л о ж е н ие , которое обеспечивает клиноподобное 
распределение энергии , перемещ ая коллим атор 
в поле терапии, а не помещ ая металлические 
клиновидны е тела на п у ти  следования пучка. П оля 
м огут быть сим м етричны м и и л и  асим м етричны м и. 
В еличины  углов сим улированны х клиньев м огут 
быть в пределах от 10° до 60°.
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Формирователь
изображ ений
On-Board

ц икл  калибровки и 
проверки

(Са1 Check cycle)

Система визуализации, состоящ ая из кВ-пучка и 
электронного детектора кВ-пучка, установленного на 
механических м анипуляторах по  обеих сторонам 
ускорителя C linac. М а н и п ул ято р ы  Ф ормирователь 
изображ ений O n-Board м огут выдвигаться в обе 
стороны  от терапевтической куш е тки  для получения 
снимков, и  так ж е м огут задвигаться, если их 
использование не н уж но . Система визуализации 
Ф ормирователь изображ ений O n-Board и 
програм м ное обеспечение Ф ормирователь 
изображ ений O n-Board позволяю т врачу получить 
кВ изображ ения и сравнить и х  с контрольны м и 
изображ ениям и для корректировки  настроек поля 
для укладки пациента.

С тандартны й внутренний запрограм м ированны й 
тест, которы й запускается перед вклю чением пучка 
и  после проверки параметров лечения.

Во время калибровки и  проверки  контроллер 
проверяет, чтобы  значения калибровки дозим етрии 
соответствовали вы бранном у значению  энергии. 
Блокировка дозим етрии п р охо д ит проверку на 
целостность и  сим м етрию , такж е проверяется 
ф ункциональность ио н н о й  камеры. В ходе этого 
процесса в центре экрана появляю тся следую щ ие 
сообщ ения:

C a l i b r a t i o n  and  C he ck  (Калибровка и проверка) 
C y c le s  i n  P r o g r e s s  (Выполняется цикл)
PLEASE WAIT (ПОЖАЛУЙСТА, ПОДОЖДИТЕ). .  .
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ч а с т и ч н а я  т е р а п и я

частота повторения 
импульсов (PRF)

шкала Varian 
M edica l Systems

шкала текущ его 
уровня напряж ени я

электром агнитны е 
помехи (E M I)

электронны й
аппликатор

Терапия, настроенная на завершение динам ического 
облучения (ротационная терапия и л и  терапия 
с использованием усоверш енствованных 
динам ических клиньев), которое было прервано до 
завершения. П р и  частичной те р а пи и  динамическая 
ось пр охо д ит всю траекторию  из плана терапии, но 
п уч о к  остается вы клю ченны м  до тех пор, пока ось не 
достигнет п олож ения, где было прервано облучение. 
Система использует все парам етры  исходной 
терапии , а такж е значение M E  из прерванной 
терапии , чтобы  вы числить то чку  траектории, 
с ко то р ой  будет возобновлено облучение.

Частота дискретны х циклов вклю чения и 
вы клю чения им пульсов пучка, определяю щ ая 
интенсивность его излучения.

Ш кал а  и н д и к а ц и и  поло ж е н ия  (PRO), которая 
показывает 180°, если гентри находится в полож ении  
12 часов (0° в п о л о ж е н и и  6 часов). К ром е того, буква 
«Е» после показания поло ж е н ия  гентри указывает на 
р а сш иренны й диапазон относительно точки  0°.

Ш кал а  и н д и ка ц и и  п о л о ж е н ия  (PRO), используемая 
в сервисном реж им е, на которой  отображ аю тся 
ф актические значения уровней напряж ения  для 
р е ги стр и р ую щ и х  полож ение  в пространстве 
потенциом етров.

Э лектрические возмущ ения, сопутствую щ ие 
естественным явлениям (наприм ер, м олнии) либо 
работе электрических/электронны х приборов ил и  
систем, вызывающ ие нежелательную  реакцию  
о кр уж а ю щ е го  оборудования и л и  людей.

П риспособление, необходимое для проведения 
те р а пи и  с использованием пучка электронов, чтобы 
предотвратить рассеивание пучка. Вставка, 
присоединяем ая к а п пл и катор у  возле его конца, 
позволяет поместить коллим атор 
в непосредственной близости от пациента.
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У К А З А Т Е Л Ь

A IR ^ , взаимная блоки ровка , 289

В
Beam O ff (В ы клю чение пучка ), 

кн оп ка , 76,165 
Beam O n (В клю чение пучка ), 

кн оп ка , 76,165 
B M A G ^ , взаимная блоки ровка , 290

C A R R ^, взаимная блоки ровка , 291

D O W N  (В Н И З), аварийны й  р учн ой  
пульт управления, 34 

DS12, взаимная блоки ровка , 301

EDW . См. рентгеновская терапия,
усоверш енствованная с п о м о щ ью  
д и н ам и чески х  клиньев.

E N S W ^, взаимная блоки ровка , 302 
ENTER PARAM ETERS (ВВОД

П А Р А М Е Т Р О В ), о кн о  для ввода 
данных, обход, 149 

ERR, о ш и б ка  столбца RV FLD , 280 
ETR. Сл1 . расш иренны й  диапазон  

перемещ ения.
E X Q l^ , взаимная бл оки ровка , 304 
EXQ 2^, взаимная блокировка , 304 
EX Q T^, взаимная блоки ровка , 305

F
F2

F3

ф ункциональная клавиш а P E N D A N T  
(П У Л Ь Т  У П Р А В Л Е Н И Я ), 92 

ф ункциональная клавиш а P O S H IO N  
(П О Л О Ж Е Н И Е ), 91 

ф ункциональная клавиш а STOP 
(С ТО П ), 92

F4

ф ункциональная клавиш а 
EXTEN D ED
(Р А С Ш И Р Е Н Н Ы Й ), 260 

ф ункциональная клавиш а N EXT 
PAG E (С ЛЕД. С Т Р А Н И Ц А ), 145 

ф ункциональная клавиш а O RIG  + 4 
(И С Х О Д И .+ 4), 96,119,158

F5

ф ункциональная клавиш а O R IG  
(И С Х О Д И .), 95 ,119,158

ф ункциональная клавиш а M O D IF Y  
(И З М Е Н И Т Ь ), 119 

ф ункциональная клавиш а ORIG  + 8 
(И С Х О Д И . + 8), 158 

ф ункциональная клавиш а P A R T IA L  
(Ч А С Т И Ч Н .), 204

ф ункциональная клавиш а DR D O W N  
(П О Н И З И Т Ь  М Д ), 214, 216 

ф ункциональная клавиш а O RIG  + 16 
(И С Х О Д И . +16), 158

F6
DR  UP, ф ункциональная 

клавиш а, 216 
ф ункциональная клавиш а DR UP 

(П О ВЫ С И ТЬ М Д ), 214 
F O IL ^ , взаимная блокировка , 308

G F IL ^ , взаимная блокировка , 310

н
H W F A , взаимная блокировка , 313
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lEC  ш калы , 263-265
м аркировка  югиньев, 238 
расш иренны й диапазон

перем ещ ения ку ш е тки , 104 
углы  вращ ения, 260 

IGRT, определено, 341 
IM R T, определено, 342

К
K F IL ^ , взаимная блокировка , 316 
KSOL” , взаимная блокировка , 317

м
M O D E ^, взаимная блокировка , 320 
м и  (ME)

отображ ение M U 1 и  M U 2, 53

N
N O R M  (Н О Р М А ), аварийны й р учн ой  

пульт управления, 34

О
O n-Board Im ager

получение кВ -изоб раж ений , 159 
On-Board Im ager (Встроенная система 

визуализации) 
иллю страция, 16 
ком поненты , поставляемые по  

заказу, 7
O U T (С ВО БО Д Н О ), аварийны й р учн ой  

пульт управления, 34 
O U T OF O R IG IN A L , текстовое поле, 209

I

P orta lV is ion , 159
FRF. См. частота повторения импульсов. 
PUM P (Н А С О С ) 

блокировка , 323 
выключатель, 24
переклю чатель RESET (СБРОС), 24

R
RV

вы клю чение, 43 
коды  состояния (таблица), 279 
коды  состояния FLD , 279-283 
система, определение, 117

SAVE FREQ U EN C Y (С О Х Р А Н Е Н И Е  
Ч А С Т О Т Ы ) в окне  для ввода 
данны х ENTER PARAM ETERS 
(ВВОД П А Р А М Е Т Р О В ), 149 

SBY, о ш и б ка  столбца RV FLD , 280 
SELECT T R E A T M E N T  (ВЫБОР 

Т Е Р А П И И ), м еню , 57 
SRS, определение, 347 
SRS/SRT. См. стереотаксические 

терапии .
SRT, определение, 347 
stop: ф ункциональная клавиш а F2 STOP 

(С ТО П ), 92 
SYM M ETR Y (сим м етрия), 54

T A R G ^, взаимная блокировка , 326 
T O T A L  BO DY ELECTRONS

(О Б Л У Ч Е Н И Е  ВСЕГО Т Е Л А  
Э Л Е К Т Р О Н А М И ), 189 

T O T A L  BO D Y  X-RAYS
(Р ЕН ТГЕ Н О В С КО Е  О Б Л У Ч Е Н И Е  
ВСЕГО О Р Г А Н И З М А ), 186

V
V arian

подд ерж ка  пользователей, 5 
ш кала, расш иренны е углы , 260 

V M A T -терапии  
нагрузка, 204 

VSW R , взаимная блокировка , 334 
V V M A T -терапии  

нагрузка, 204
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А
Авто

загрузка полей  на ускоритель 
вы полнение, 124 
использование, 121-126 
описание, 117 
частичная терапия , 127-129 

настройка, описание, 78,117,121 
переход

описание, 88,121 
специализированная 

клавиатура, 78 
ф орм ирование последовательности 

полей 
вклю чение, 118 

аварийная ситуация
к н о п ки  EM ER G EN C Y OFF 

(А В А Р И Й Н О Е  
В Ы К Л Ю Ч Е Н И Е ), 32, 75 

к н о п ки  EM ER G EN C Y OFF
(А В А Р И Й Н О Е  ВЫЬСЛЮ ЧЕНИЕ), 
куш етка , 103 

отклю чение, описание , 40 
перемещ ение терапевтической  

куш е тки , 34 
пульт управления  (управление 

куш е тко й ) 
описание, 33 
эксплуатация , 33-36

авто
переход

использование, 91 
последовательность полей 

о ш и б ки , 279 
ф орм ирование последовательности 

полей
устранение неисправностей, 279 

автоматическая регулировка  частоты 
(AFC), 17 

автоматические вы клю чатели 
(таблица), 23 

автономны й ускоритель, 92 
аппликатор , электронны й ,

установить/удалить, 234-237

арк
углы , 259-261

буква Е рядом  со значением 
угла, 260 

расш и ренны й  диапазон, 260 
сообщ ения о недопустим ом  

состоянии, 262 
эл ектронны й  лоток,

установить/удалить, 255 
арк-терапия  с пространственной

м одуляцией  V arian . См. V V M A T .

Б локировка  времени пучка
система си н хр о н и за ц и и  по  ды ханию  

RPM, 161 
б л оки ровка  А С С , 288 
блокировка  ЕХВН, 303 
блокировка  времени пучка  

описание, 56 
б л о ки р о в ки  

АС С , 288 
a i r ” , 289 
B M A G ^ , 290 
CDOS, 292 
C K FA , 293 
С К Т О , 293 
C LFA , 294 
C LTO , 295 
C M N R , 295 
CNF, 296 
C O LL, 297 
CTRL, 298 
DO O R, 298 
D O S l, 298 
DOS2, 299 
DPSN, 300 
DS12, 301 
DSFA, 302 
ENSW ” , 302 
EXBH, 303 
E X Q l” , 304 
EXQ2” , 304 
EXQ T” , 305
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EXT, 306 
FLO W , 307 
f o i l ” , 308 
GAS, 309 
G FIL” , 310 
H VC B, 311 
H V O C , 312 
H W F A , 313 
lO N l,  314 
IO N 2, 314 
IPSN, 315 
KEY, 316 
K F IL ^ , 316 
KSOL”  317 
LVPS, 317 
M O D , 319 
M 0 D E “ , 320 
M O T N , 320 
O R N T, 321 
PN D T, 322 
PUM P, 323 
RVBP, 324 
STPR, 324 
STPS, 325 
T A R G ^, 326 
TD LY , 327 
T IM E , 328 
U D R l, 329 
UDR2, 330 
UDRS, 331 
V A G I, 332 
VAG2, 333 
VSW R ^, 334 
X D P l, 334 
XDP2, 335 
X D R l, 335 
XDR2, 336 
XDRS, 336 
дозим етрия, 28, 285 
М Л К , 318 
малые, 285 
описание, 166 
основные, 285 
таблица, 288 

б л оки ровки  д ози м етрии

сброс п о каза н и й  дисплея М Е  после 
ввода пароля, 28 

б л о ки р о в ки  п о  ур о вн ю  дозы 
описание, 285 

больш ие дистанционны е
автоматические перемещ ения, 80 

п р и м е р  при м енени я , 87

В
Версии П О

поведение переклю чателя лотка 
ин траоперац ионного /пероральн  
ого интерф ейса, 256 

Версии П О  СИпас 
л о то к

интраоперац ионно го /перорал  ьн 
о го  интерф ейса, 256 

различия, 268 
Вы клю чатель M O TO RS 

(Д В И ГА Т Е Л И ), 24 
Вы клю чатель источни ка  вы сокого 

н а п р я ж е н и я  (HVPS), 23 
версии П О

особенности дистанционны х 
перем ещ ений, 66 

версии П О  СИпас
дистанционны е перемещ ения, 66 

взаимная б л оки ровка  GDOS, 292 
взаимная б л оки ровка  G KFA, 293 
взаимная б л оки ровка  G KTO , 293 
взаимная б л оки ровка  G LFA, 294 
взаимная б л оки ровка  G LTO, 295 
взаимная б л оки ровка  C M N R , 295 
взаимная блокировка  CNF, 296 
взаимная блокировка  C O LL, 297 
взаимная блокировка  CTRL, 298 
взаимная блоки ровка  DO O R, 298 
взаимная блокировка  DOS1, 298 
взаимная блокировка  DOS2, 299 
взаимная блокировка  DPSN, 300 
взаимная б л оки ровка  DSFA, 302 
взаимная б л оки ровка  EXT, 306 
взаимная б л оки ровка  FLO W , 307 
взаимная блокировка  GAS, 309
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взаимная б л оки ровка  H V C B , 311 
взаимная б л оки ровка  H V O C , 312 
взаимная б л оки ровка  IO N 1 , 314 
взаимная б л оки ровка  IO N 2 , 314 
взаимная б л оки ровка  IPSN, 315 
взаимная б л оки ровка  KEY, 316 
взаимная б л оки ровка  LVPS, 317 
взаимная б л оки ровка  M O D , 319 
взаимная б л оки ровка  M O T N , 320 
взаимная б л оки ровка  O R N T, 321 
взаимная б л оки ровка  P N D T, 322 
взаимная б л оки ровка  RVbP, 324 
взаимная б л оки ровка  STPR, 324 
взаимная б л оки ровка  STPS, 325 
взаимная б л оки ровка  T D LY , 327 
взаимная б л оки ровка  T IM E , 328 
взаимная б л оки ровка  UD R 1, 329 
взаимная б л оки ровка  UDR2, 330 
взаимная б л оки ровка  UDRS, 331 
взаимная б л оки ровка  V A C 1, 332 
взаимная б л оки ровка  V A C 2, 333 
взаимная б л оки ровка  XDP1, 334 
взаимная б л оки ровка  XDP2, 335 
взаимная б л оки ровка  XDR1, 335 
взаимная б л оки ровка  XDR2, 336 
взаимная б л оки ровка  XDRS, 336 
взаимные б л о ки р о в ки  

C A R R 4  291 
вклю чение

состояние вы клю чения, 38 
вклю чение пи та н и я  

р е ж и м  о ж и д а н и я , 37 
вода

д атчи к давления, 21 
д атчики , п о и ск, 136 
нормальные значения, 135 
резервуар, заполнение, 143 

вращение 
углы

ш калы  PRO, 259
время

блокировка  пучка , 56 
отображение, 53 
расчет терапи и , 214 
ф актор, устранение неполадок, 215

вы клю чатели автоматические 
(таблица), 23 

выключатель
выключатель электропитания , 27, 37 

выключатель НЕС, 23 
выключатель REG (регулятор), 23 
выключатель S T A N D  PW R (питание  

основания), 23 
выключатель источни ка  пи тания

вы сокого н а п р я ж е н и я  (HVPS), 42 
выключатель л и н и и  1, 23 
выключатель л и н и и  2, 23 
выключатель, питание , 27, 37 
вы клю чение п и та н и я , 75 
вы клю чение, вклю чение из, 38 
выход

кл и н и ч е ски й  р е ж и м , 58 
р е ж и м  утренней  проверки , 148

Г Л А В Н Ы Й  выклю чатель M A IN , 24 
гентри

дисплей, 133
ин д икаторы  пол ож ени я , 45 
механическая ш кала вращ ения, 48 
описание, 17 
проверка  вращ ения, 143 
прохож д ени е  пучка , 18 
угол  в расш иренном  диапазоне, 260 

групповы е  кл а ви ш и  пульта 
управления, 112

Д
давление д иэлектрического  газа, 

обычное значение, 135 
давление, нормальны е значения, 135 
д а тчи к тем пературы , 21 
д а тчи ки , вода и газ, 136 
диагностические  тесты, в ходе 

вклю чения, 131 
динам ическая ротационная терапия 

рентгенотерапия, 177 
электронная терапия, 183 

дисковы е регуляторы

У ка з а т е л ь 3 5 5



боковая панель, 98,101 
дистанционны е перем ещ ения, 80-87 

больш ие автоматические 
п р и м е р  при м енени я , 87 

больш ое автоматическое, 80 
куш етка , 80
малое автоматическое, 80 

п р и м е р  при м енени я , 87 
специализированная клавиатура, 78 

дозиметр, м ощ ность дозы, 27

Ж
ж урналы , печать ж урнал ов  утренней 

проверки , 149

Значок Beam H o ld  (Задерж ка  пучка) 
описание, 55 

Значок уд е рж ани я  пучка
система си н хр о н и за ц и и  п о  ды ханию  

RPM, 161 
запуск, после сбоя в сети 

эл ектропитания , 41 
значительные взаимные 

бл оки ровки , 285

И
изменение параметров терапии , 171 
изменять терапевтические значения, 171 
изображ ения

кВ, с использованием  OBI, 159 
M B, система P o rta lV is ion , 160

К
1Славиша C lear (О чистить), 74 
К л и н и ч е ски й  р е ж и м  

выход, 58
меню  SELECT T R E A T M E N T  (ВЫБОР 

Т Е Р А П И И ), 57 
описание, 51
отмена те р а пи и  перед вклю чением  

пучка , 57 
К оллим атор

п р и н а д л е ж н о с ти , 1 1 7 ,1 3 1 ,1 6 3 ,2 1 9
ка к

вклю чить
р е ж и м  о ж и д а н и я , 37 
состояния по л но го  выключе 

ния, из, 38 
воспользоваться ф ун кц и ей  A u to  

GoTo (Автом атическое 
перемещ ение), 88 

вы клю чить
использование к н о п к и

EM ER G EN C Y OFF 
(А В А Р И Й Н О Е  
В Ы К Л Ю Ч Е Н И Е ), 40 

р е ж и м  ож и д а ни я , 38 
вы полнить сброс для возобновления 

м обильности  после 
срабатывания детектора 
столкновений, 34 

изм енить значения терапи и , 171 
н а й ти  д а тчи ки , вода и  газ, 136 
остановить подачу пи та н и я  и  все 

перем ещ ения (аварийное 
вы клю чение), 32 

осущ ествить перезапуск после сбоя в 
сети эл ектропитания , 41 

о ткл ю чи ть  п ) ^ о к  в ходе проведения 
терапи и , 165 

перевести ускоритель в р е ж и м  
о ж ид ани я , 37 

перемещ ать куш е тку , аварийная 
ситуаци я  (аварийны й пульт 
управления), 34 

пол учить  портал ьную  пленочную  
рентгенограм м у, 151 

прервать терапию , 165 
провести утр е н н ю ю  проверку, 145 
проводить

основная терапия, 167 
частичная терапия, 204 

просм атривать и  печатать ж урналы  
утрен них  проверок, 149 

снять б л оки ровку , 286 
указывать п о л о ж е н и я  м иш ени , 

автоном ны й, 92
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управлять перем ещ ениям и  
в проц е д ур но й , 93 
за пределами пр о ц е д ур н о й , 77 
специализированная 

клавиатура, 77 
установить/удалить 

кр о н ш те й н  для
принадлеж ностей , 232 

л о тки  блоков, 245 
л о тки  для эл е ктр о н н о й  р о та ц и ­

о н н о й  тер а пи и , 255 
л о тки  клина , 240 
л о то к ком пенсатора ткани , 250 
при на д л е ж н ости  для м онтаж а  в 

разъем, 228 
указатель т о ч ки  входа пучка , 248 
устанавливаемые

при надл еж н ости , 233 
электронны е а ппл и ка то р ы , 237 

устранить непол ад ки  п р и
сообщ ении об о ш и б ке  M E, 216 

кардиостим уляторы ,
электром агнитны е пом ехи  
(Э М П )/рад иопом ехи , 8 

клавиатура, специализированная 
перемещ ение гентри  и  ку ш е тки , 77 

клавиатура, специальная 
клавиатура, 14 
эксплуатация, 69 

клавиш а Enter, 74 
клавиш а H e lp  (С правка)

(инф орм ац ионн ы й  экран ), 75 
клавиш и

Clear (О чистить), 74 
Er\ter, 74
H e lp  (С правка), 75 
Setup (Н астройка), 74 
стрелка (курсор), 73 

клавиш и курсора (со стрелками), 
описание, 73 

клавиш и со стрелкам и (курсор), 
описание, 73 

кл и н
ориентация, ш калы  IEC, 238 
установить/удалить л оток, 240

клина
лоток, 238 

кн о п к и
Beam O ff  (Вы клю чение 

пучка ), 76,165 
Beam O n (В клю чение пучка), 76,165 
EM ER G EN C Y OFF (А В А Р И Й Н О Е  

В Ы К Л Ю Ч Е Н И Е ), 32, 75 
Setup (Н астройка), 74 
сброс, 43, 227 

коды
б л о ки р о вки , 287 
состояние RV FLD , 279-283 

коллим атор, 19
п о зи ц и о н и р о ва н и е  для портальны х 

пленочны х рентгенограм м , 155 
ком поненты , 13 
ком поненты  системы, 13 
ко н та ктн ы й  датчик, 226 
кр о н ш те й н

интерф ейса, 226 
кр о н ш те й н  интерф ейса 

кн о п ка  сброса, 226 
ко н та ктн ы й  датчик, 226 
световые индикаторы , 226 

куш етка . См. терапевтическая куш етка.

Л
л о то к и н траоперац ионно го  

интерф ейса, 256 
лоток

и н траоперац ионного /перорал ьног 
о интерф ейса, 256 

л о то к перорального  интерфейса, 256

м
M E

резервный дисплей , 28 
сообщ ения об ош и бках , 216 

М Л К
блокировка , 318 
вы клю чение, 43 
описание, 20 
определение, 343
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малые дистанционны е автоматические 
перемещ ения, 80 

меню
SELECT M A JO R  M O D E  (ВЫБОР 

О С Н О В Н О ГО  Р Е Ж И М А ), 49 
SELECT T R E A T M E N T  (ВЫБОР 

Т Е Р А П И И ), 57 
меню  SELECT M A JO R  M O D E  (ВЫБОР 

О С Н О В Н О ГО  Р Е Ж И М А ), 49 
метки , символы, 11 
м ониторны е единицы  

канал изм ерения доз, 18 
резервный дисплей  M E, 28 

м онтаж
ограничения веса,

принадлеж ности , 220 
принадлеж ность, 229 

мощ ность дозы 
дозиметр, 27 
изменение, 212, 216 
изменение, расчет времени, 215 
отображение, 53

н
настройка

клавиш а Setup (Н астройка), 74 
отмена, 74 

незначительные взаимные 
б л оки ровки , 285 

низкая  м ощ ность дозы 
использование, 212 
система P orta lV is ion , 159, 213

О
обмен данны м и

ош и бка  тестирования, 43 
сообщ ение об ош ибке , 40 

ограничитель пучка
клавиш а, на боковой  панели 

куш е тки , 100 
перемещ ение, 105 

оконечная апертура для ф орм ирования 
поля, 234 

основная стойка, 21,137

отклю чение  к н о п к и  Beam O n 
(Вклю чение пучка ), 76 

отмена
настройка, 74 
терапия, 58

п
Переклю чатель D isable/Enable 

(В ы клю чить /вклю чить), 76 
П р о пусти ть  п роверку

автоматическое ф орм ирование 
последовательности полей, 119 

панель откл ю чени я  д ви ж ения  
двигателя, 63 

параметры
изм енение терапии , 171 
стандартные значения, 135 

пароли
б л о ки р о в ки  дози м етрии , 28, 285 
окно  SRS, 200
стереотаксическая терапия, 

требуется для, 196 
терапия  HDTSe, требуется для, 193 

передний  указатель,
установить/удалить, 247 

переклю чатель 
K V M , 14
P U M P  RESET (СБРОС Н А С О С А ), 24 

переклю чатель K V M , 14 
перемещ ение

больш ое дистанционное  
автоматическое, 80 

дистанционное, 80-87
больш ое автоматическое, 80 
куш етка , 80 
специализированная 

вславиатура, 78 
кл ави ш и  (таблица), 72 
кл ави ш и  разреш ения, 

клавиатура, 73 
кл а ви ш и  разреш ения, пульт 

управления, 112 
малое дистанционное  

автоматическое, 80
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описание, 80 
пр и м е р , 87 

обзор органов управления, 94 
определение поряд ка  автом атически 

и вручную , 95 
органы  управления, обзор, 68 
пр и ори тет, автом атического , 119 
управление скоростью , 73 

перемещ ение в ручн ом  р е ж и м е  
дистанционное, 78 
п р и о р и те т  устройства, 95 

перемещ ение ку ш е тки , аварийная 
ситуация, 34 

переопределение аппарата, 268 
переопределение, аппарат, 268 
печать ж урнала  утренней  проверки , 149 
питание

вклю чено, р е ж и м  о ж и д а ни я , 
аварийное вы клю чение и 
вы клю чение, 36-43 

выключатель, 27, 37 
поддерж ка  пользователей, 5 
поддерж ка, техническая, 5 
подъем ку ш е тки  выш е изоцентра, 103 
прерывание тер а пи и , 165 
принадлеж ности , 117,131,163, 219 

блоки , 243-246 
ком пенсатор  тка н и , 248 
контактн ы й  д атчик, 226 
лоток

ин траоперац ионно го /перорал ьно  
го интерф ейса, 256 

л о то к клина, 240 
м онтаж , 229 
обзор мест для, 221 
предупреж дение, 164 
разъемы, 221 
установить/удалить, 255 
электронны й а ппл и ка то р , 234-237 

п р и ор и те т автом атического  
перемещ ения, 95,119 

пропусти ть  п р о ве р ку  
определение, 338 

п у б л и ка ц и и  по  теме, 4 
пульт управления

аварийная ситуация  (органы  
управления куш е тко й ), 33-36 

блоки ровка  P N D T, 322 
групповы е  кл ави ш и  (G roup), 112 
кл ави ш и , 106-111 
кл а ви ш и  разреш ения 

перем ещ ения, 112 
кл а ви ш и  р у ко я тки , 112 
тумблеры , 113
ф ункциональная клавиш а F2 

P E N D A N T  (П У Л Ь Т  
У П Р А В Л Е Н И Я ), 92

п у ч о к
блоки ровка  времени 

описание, 56
система си нхр о ни за ц и и  по  ды 

ха н и ю  RPM, 161 
вклю чение п учка  после 

преры вания, 165 
вклю чение/вы клю чение, 76 
вклю чение/вы клю чение кн о п ки  

Beam O n (Вклю чение пучка), 76 
вы клю чение пучка , 165 
кн о п ка  Beam O ff (Вы клю чение 

пучка ), 76,165 
кн о п ка  Beam O n  (Вклю чение 

пучка ), 76,165 
преры вание, 165 
прохож д ени е  через гентри , 18

Р
РЧ пом ехи, 8 
размер поля

портальны е пленочны е 
рентгенограм м ы , 157 

стереотаксические терапи и  
(SRS/SRT), 195 

разъем о п ти ч е ски й  дальномера 
(рисунок), 227 

разъемы, принадлеж ность
меры предосторож ности , 220 
обзор, 221
о граничения  веса, 220 

расш иренны й
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диапазон перем ещ ения (ETR) 
клавиш а, 100
терапевтическая куш етка , 103 

диапазон, углы  вращ ения, 260 
р еж им  ож ид ани я

вклю чение п и та н и я  из, 37 
перевод ускорителя  в, 37 
устранение проблем , 43 

р еж им  особых процедур , 59-61 
реж им ы

особые процедуры , 59-61 
утренняя проверка , 144 

резервный циф ровой  дисплей  M E, 28 
ротационная терапия  с

пространственной м одуляцией. 
См. V M A T .

Система P o rta lV is ion
ком поненты , поставляемые по  

заказу, 7 
низкая  м ощ ность дозы, 159, 213 
определение, 337 

Система си н хр о н и за ц и и  п о  ды ханию  
RPM, 160 

блокировка  времени пучка , 161 
значок Beam H o ld  (Удерж ание 

пучка), 161 
описание, 160 

самостоятельное тестирование, 
сообщ ения, 132 

сброс
кн оп ка , крепление интерф ейса, 227 
перекл ю чател ьР и М Р  RESET (СБРОС 

Н А С О С А ), 24 
световые индикаторы , кр о н ш те й н  

интерфейса, 226 
сенсорный детектор, 226 
символы на м етках ускорителя, И  
синхронизация , п о  ды ханию  

OBI, 160
значок зад ерж ки  пучка , 55 
описание, 160 

система си н хр о н и за ц и и  п о  ды ханию

RPM  
определение, 347 

сообщ ение об о ш и б ка х  
угол  вращ ения, 262 

сообщ ения об о ш и б ка х
CU R R EN T (Т Е КУ Щ Е Е ) полож ение  

за пределами диапазона, 85 
движ ение  предотвратило перевод 

ку ш е тки  в ETR, 86 
значительные перем ещ ения 

отклю чены , 84 
коды  состояния RV, 279 
M E, 216
незначительные и  значительные 

перем ещ ения отклю чены , 84 
одновременное использование 

больш ого  Г Е Н Т Р И  и  К У Ш Е Т К И  
не допускается, 83 

ось отклю чена, хотя она A C T IV E  
(А К Т И В Н А ), 86 

специализированная клавиатура
перемещ ение гентри  и  куш е тки , 77 

специальная клавиатура 
описание, 14 
эксплуатация, 69 

сп ец и ф и ка ц и и , 10
стереотаксические те р а п и и  (SRS/SRT) 

описание, 61,195 
определение, 347 
пароль, 200
програм м ирование , 200 
размер поля, 195

Т ерапи и  V M A T  
определение, 338 

Т ерапи и  V V M A T  
определение, 338 

Т О Т А Л Ь Н О Е  О Б Л У Ч Е Н И Е  К О Ж И  
Э Л Е К Т Р О Н А М И  В В Ы С О КИ Х  
Д О З А Х , 192 

терапевтическая куш етка
д истанционны е перем ещ ения, 80
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к н о п ки  EM ER G EN C Y OFF 
(А В А Р И Й Н О Е  
В Ы К Л Ю Ч Е Н И Е ), 103 

настройка, 115 
описание, 24
органы  аварийного  управления, 34 
органы  управления  на боковой  

панели, 97 
повторная активация  элементов 

управления после аварийной  
ситуации , 35 

расш иренны й диапазон  
перем ещ ения (ETR), 103 

управление д в и ж е н и я м и  из, 96 
терапии

D Y N A M IC  A R D  ELECTRONS 
(Д И Н А М И Ч Е С К А Я  
Э Л Е К Т Р О Н Н А Я  
А Р К -Т Е Р А П И Я ), 183 

ELECTRONS FIXED
(Р Е Н Т ГЕ Н О Т Е Р А П И Я  С 
Ф И К С И Р О В А Н Н Ы М И  
П У Ч К А М И ), 174 

E N H A N C E D  D -W E D G E  (ED W ) X-rays 
(Р ЕН ТГЕ Н О В С КО Е  
О Б Л У Ч Е Н И Е ,
У С О В Е Р Ш Е Н С Т В О В А Н Н О Е  С 
П О М О Щ Ь Ю  Д И Н А М И Ч Е С К И Х  
К Л И Н Ь Е В ), 180 

H IG H  DOSE R A TE  TS e- (В Ы С О КА Я  
Д О З А  Э Л Е К Т Р О Н Н О ГО  
О Б Л У Ч Е Н И Я  ВС ЕЙ  К О Ж И ), 192 

R ap idA rc , 204, 337 
T O T A L  BO D Y  ELECTRO NS 

(Д И Н А М И Ч Е С К А Я  
Э Л Е К Т Р О Н Н А Я  
А Р К -Т Е Р А П И Я ), 189 

T O T A L  BO D Y X-RAYS 
(Д И Н А М И Ч Е С К А Я  
Э Л Е К Т Р О Н Н А Я  
А Р К -Т Е Р А П И Я ), 186 

V M A T , 204, 338 
V V M A T , 204, 338 
X-RAYS FIXED

(Р Е Н Т ГЕ Н О Т Е Р А П И Я  П О

Ф И К С И Р О В А Н Н О Й  
М Е Т О Д И К Е ), 167 

Д И Н А М И Ч Е С К А Я  
Р Е Н Т ГЕ Н О В С К А Я  
Р О Т А Ц И О Н Н А Я  ТЕ Р А П И Я , 177 

изм енение параметров, 171 
кл и н и ч е ски й  р е ж и м , 57 
преры вание, 165 
проведение частичной, 204-212 
расчет времени (алгоритм ), 214 
стереотаксические (SRS/SRT) 

описание, 61,195 
програм м ирование , 200 

частичная процедура, 204-208 
те р а п и и  ELECTRO NS FIXED, 174 
те р а пи и  HDTSe-, 192 
те р а пи и  R ap idA rc , 204, 337 
те р а пи и  X-RAYS FIXED, 167 
терапия  по  ф иксированной  методике 

рентгеновское излучение, 167 
терапия  с ф иксированны м  

пол ож ени ем  гентри  
электронная, 174 

техническая поддерж ка , 5 
ти п ы  терапи й , в кл и ническом  

реж им е , 57 
тотальное облучение к о ж и

электронам и  в вы соких дозах, 192 
тумблеры , 111

пульт управления, 105,113

удалить
кр о н ш те й н  для

принадлеж ностей , 232 
кр о н ш те й н  ком пенсатора ткани , 250 
л о тки  клина , 240 
л о то к блоков, 245
л о то к  ком пенсатора ткани , 250, 251 
передний  указатель, 248 
при надлеж ности , 255 
при на д л е ж н ости  для м онтаж а в 

разъем, 228
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устанавливаемые
принадлеж ности , 233 

электронны й аппл и ка то р , 237 
ускоритель

автономны й, 92 
гентри, 17 
коллим атор, 19 

усоверш енствованный д ин ам и чески й  
кл и н  (EDW ) 

лучевая терапия, 180 
я рл ы ки  о р иентац ии , 45 

установить
кр о н ш те й н  для

принадлеж ностей , 232 
кр о н ш те й н  ком пенсатора ткани , 250 
л о тки  клина, 240 
лоток блоков, 245
лоток ком пенсатора тка н и , 250, 251 
принадлеж ности , 255 
принадлеж ности  для м онтаж а  в 

разъем, 228 
указатель т о ч ки  входа пучка , 248 
устанавливаемые

принадлеж ности , 233 
электронны й аппл и ка то р , 234-237 

установить/удалить л оток 
блоков, 243-246 

устранение неисправностей 
коды состояния RV, 279-283 

устранение неполадок
сообщ ения об о ш и б ка х  M E, 216 
ф актор времени терапи и , 215 

устранение проблем  
бл оки ровки , 285
вклю чение из р е ж и м а  о ж ид ани я , 43 
вклю чение из состояния 

вы клю чения, 39, 42 
обмен данны м и

о ш и б ка  тестирования, 43 
сообщ ение об ош ибке , 40 

сообщ ение об угле вращ ения, 262 
утренняя проверка, 131-149 

ввод, 144 
выход, 148
печать ж урналов, 149

просм о тр  ж урналов, 149 
процедура, 146 
советы, 145

Ф
ф ункциональная клавиш а F1 EXIT (F1 

ВЫ ХОД), 58, 61 
ф ункциональная клавиш а F6 

F U LL  FLD  (F6
П О Л Н . П О Л Е ), 158 

ф ункциональны е кл ави ш и  
F1 EX IT  (F1 ВЫ ХО Д), 61 
F2

O R IG  (И С Х О Д И .), 95,119,158
F3

E X TE N D E D  (F3
Р А С Ш И Р Е Н Н Ы Й ), 260 

N E X T  PAG E (СЛЕД.
С Т Р А Н И Ц А ), 145 

O R IG  + 4
(И С Х О Д И .+ 4), 96,119, 
158

F4
M O D IF Y  (И З М Е Н И Т Ь ), 119 
O R IG  + 8 (F4

И С Х О Д И . +  8), 158 
P A R T IA L  (Ч А С Т И Ч Н .), 204

F5
D R  D O W N  (П О Н И З И Т Ь  

М Д ), 214, 216 
D R  UP (П О ВЫ С И ТЬ М Д ), 214 
O R IG  + 16 (И С Х О Д И . + 16), 158

F6
D R  UP (П О ВЫ С И ТЬ  М Д ), 216 
F U LL  F LD  (F6

П О Л Н . П О Л Е ), 158 
назначения, 54, 75 
портальны е пленочны е 

рентгенограм м ы , 158

Ц
циф ровая клавиатура, 74
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частичная терапия, 204-208
текстовое поле O U T  OF O R IG IN A L  

(И З Н А Ч А Л Ь Н О Г О  
К О Л И Ч Е С Т В А ), 209 

ф ункциональная клавиш а F4 
P A R T IA L  (F4 Ч А С Т И Ч Н О , 204

аварийное вы клю чение, 40 
восстановление после сбоя в сети, 41 
р е ж и м  о ж и д а ни я , 37

ш
ш калы , IEC, 263-265

м аркировка  клиньев, 238 
расш иренны й диапазон

перем ещ ения ку ш е тки , 104 
углы  вращ ения, 260 

ш каф  м одулятора, 21 
ш каф  с эл е ктр о н и ко й , 25

Э М П . См. электром агнитны е  пом ехи. 
ЭМ С. См. электром агнитная  

совместимость, 
э ксп о зи ц и и  для портальны х пленочны х 

рентгенограм м  
выполнение, 152-158 
исходны й размер поля, 157 
несколько, 157
работа ф ункциональны х клавиш , 158 

э ксп о зи ц и и , несколько, портальны е 
пленочны е рентгенограм м ы , 157 

электром агнитная совместимость 
пред упреж д ени я  и  меры 

предосторож ности , 8 
электром агнитны е пом ехи  

пред упреж д ени я  и  меры 
предосторож ности , 8 

электронная ротаци он ная  терапия  
лоток, установить/удалить, 253 

электронны й а п п л и ка то р  
размеры полей, 235 
ти пы , 235
установить/удалить, 234-237 

электронны й б л о к консоли , 25 
электропитание
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П р и л о ж е н и е  к  и н с т р у к ц и и  с и с т е м ы  л у ч е в о й  

т е р а п и и  C l i n a c  iX

О п и с а н и е  п р и н а д л е ж н о с т е й  д л я  с и с т е м ы  л у ч е в о й

т е р а п и и  С М п а с  iX

Линейный ускоритель СНпас iX  - устройство для создания ионизирующего 
излучения (рентгеновского и/или электронного) высокой проникающей 
способности (20 М эВ  и выше).

Линейный ускоритель включает в себя:

Коллиматор (от соШ то, искажение правильного лат. collinco —  направляю по 
прямой линии) —  устройство для получения пучков параллельных лучей 
света или ионизирующего излучения.
Коллиматоры для получения приблизительно параллельных пучков 
ионизирующего излучения (или частиц, вплоть до молекул) представляют собой 
длинное отверстие с той или иной формой поперечного сечения, проделанное в 
поглощающем материале. Например, коллиматор гамма- или рентгеновских 
квантов может быть отверстием в свинцовом поглотителе; коллиматор тепловых 
нейтронов —  отверстием в кадмиевом или борном поглотителе. На одном из 
концов коллиматора находится источник излучения. Простейшие коллиматоры 
такого рода могут применяться и в оптике. Когда необходимо получить плоский 
пучок, применяются щелевые коллиматоры, в этом случае квазипараллельными 
являются только проекции лучей на плоскость, перпендикулярную плоскости 
щели.

М онтажная рам а



служит основой для ускорителя, является его надежной фиксацией. При отсутствии 
монтажной рамы, укоритель теряет устойчивость к вибрациям, что может привести 
к аварийной ситуации.

Противовес
предназначен для полного или частичного уравновешивания сил и моментов, 
действующих в аппарате или его частях. Данный противовес является необходимой 
составляющей ускорителя, так как стабилизирует и уравновещивает сам 
ускоритель, обеспечивая надежную фиксацию. Противовес, в тоже время, является 
принадлежностью к системе, так как некоторые больницы уже имеют в наличии 
противовесы.

Стабилизатор
Трехфазный стабилизатор напряжения, позволяющий получить напряжение 

питание ускорителя, находящееся в заданных пределах при значительно больших 

колебаниях входного напряжения и сопротивления нагрузки.

40-панель управления

4D панель управления обеспечивает хорошо налаженное устройство 

предварительной обработки данных для ускорителя. Панель объединяет 

использование ускорителя, динамического многолепесткового коллиматора и 

системы портальной визуализации в одно приложение на единой рабочей 

станции. Для лучевой хирургии и терапии с визуальным контролем с 

использование киловольтных изображений панель используется в сочетании с 

рабочей станцией встроенного формирователя изображения. 4D панель 

использует интерфейс D IC O M  RT для связи с системой онкологической 

информации «Ария» и другими базами данных информационной системы.



нмюммсБ Ganpotatsas rmuntx

Охладитель воды

О

Ввиду больших напряжений, подаваемых на ускоритель, происходит перегрев 
установки. Данный охладитель, необходим при эксплуатации, подобных систем. 
При отсутствии охлаждающей системы, происходит перегрев аппарата, что может 
привести к аварийной ситуации. Охладитель, в тоже время, является 
принадлежностью к системе, так как некоторые больницы уже имеют в наличии 
охладители.

Э лектрораспределительны й щит.



Устройство, служащее для распределения электроэнергии между потребителями. 
Обеспечивает независимую защиту от сверхтоков для компонентов системы СИпас 
iX. Данный щит, является необходимой составляющей системы, защищая ее от 
перенапряжения, обеспечивая стабильной беспрерывное проведение терапии. 
Электрораспределительный щит, в тоже время, является принадлежностью к 
системе, так как некоторые больницы уже имеют в наличии щиты.

Д инамический м ноголепестковы й коллиматор, состоящий из двух наборов 
вольфрамовых или металлических блоков, которые открываясь и закрываясь, 
определяют форму базового терапевтического поля и ограничивают его до 
установленного размера. Он представляет собой вспомогательный коллиматор 
рентгеновского излучения, предназначенный для установки под шторками 
коллиматора на ускорителе. Коллиматор состоит из очень узких свинцовых 
пластин или лепестков, которые можно устанавливать в нужном положении, чтобы 
форма пучка рентгеновского излучения в точности соответствовала форме 
определяемой пользователем области терапии. Таким образом, здоровые ткани и 
жизненно важные органы оказываются защищены от радиации. Форма поля может 
быть как статической (фиксированной), так и динамической.

Система портальной визуализации является является мегавольтной системой 

формирования изображения, которая позволяет осуществлять верификацию 

настроек пациента, порталов лечения и предпроцедурное обеспечение качества. 

Область активного формирования изображения аморфного силиконового детектора 

составляет 40 м х  30 см с разрещением 1024 х  768 пикселей. Поддерживается 

получение изображения до, во время и после процедуры облучения.

Встроенная система рентгенвизуализации является неотъемлемой частью 
аппарата, выполняющая одну из функций целостной системы и включающая в себя 
рентгеновскую трубку позволяющая получать рентгенологические,



флюороскопические изображения анатомических структур, а также КТ с 
конусообразным пучком перед началом лечения. Позже эти изображения можно 
использовать для корректировки ошибок размещения пациента и проверки 
правильности работы системы синхронизации по дыханию.

Считывающее устройство штрих-кода конического коллиматора
Проверяет наличие на облучающей установке конического коллиматора, 
предписанного для проведения данной радиохирургической процедуры. С 
помощью считывающего устройства врач сканируют щтрих-коды с наклеек, 
зазмещенных на верхней монтажной опоре и конических коллиматорах.

Набор для стереотаксического облучения



Набор для стереотаксического облучения состоит из устройств для крепления к 

терапевтическому столу а также для фиксации пациента. Каждое крепление к 

столу, изготавливают под пациента с определенным размером. Если не будет 

обеспечена точная фиксация к столу, возможен риск облучения здоровых тканей. 

Данная система настолько точно направляет узкий пучок излучения, что при 

сдвиге на 5 мм, возможен риск затрагивания здоровой ткани. Такая точно 

аппарата, дает возможность минимально повредить здоровую ткань и 

максимально точно направить пучок на пораженную область.

К р о н ш т е й н  к у ш е т к и

Крепления подсоединются к рабочей поверхности стола позволяют точно 

разместить и зафиксировать систему масок пациента.

А д а п т е р  к р о н ш т е й н а  к у ш е т к и

Адаптер для крепления стола. С помощью адаптеров к столу крепятся устройства 

для стереотаксического облучения

О
Г о л о в н о е  к о л ь ц о

Фиксирующее кольцо для головы используется для фиксации черепа и сделано из 

алюминиевого сплава

С и с т е м а  м а с о к  п а ц и е н т а

Маска используются для достижения высокой степени фиксации различных частей 
тела пациента (голова, голова/щея, абдоминальная область) при проведении 
сеансов лучевой терапии. Маска не затрудняет дыхание и обеспечивает 
неподвижность пациента во время лечения. Изготовленная из термопластичного 
материала маска моделируется индивидуально для каждого пациента



К Т / р е н т г е н о в с к и й  л о к а л и з а т о р

Локализатор предназначен для КТ-сканирования и/или рентгенографии. Он 

позволяет создать точную  стереотаксическую трехмерную систему координат в 

объеме черепа пациента (необходимо для высокоточной радиохирургии или 

стереотаксической биопсии).

Ц е л е у к а з а т е л ь

Позиционер подходит к стереотаксическому кольцу для головы и к 

стереотаксической масочной системе. Это позволяет выставить изоцентр пациента 

по настенным лазерам.

К р о н ш т е й н  к о л л и м а т о р а
Крепление коллиматора в сочетании с различными коническими коллиматорами 
дополняет внутренние шторки X -Y  линейного ускорителя, чтобы формировать



п у ч ки  с р езким и  градиентам и дозы  для целей стереотаксическои  рад иохи рур гии  и 
лучевой терапии.

К о н у с н ы й  к о л л и м а т о р

К о н и че ски е  коллим аторы  прим еняю тся  для одноф ракционны х 
р а д и о хи р ур ги ч ески х  процедур  с облучением  в ы со ки м и  дозами. К о н и че ски е  
коллиматоры  д о л ж н ы  бы ть п р и го д н ы  для эл ектронной  вериф икации или 
вертикализации п уте м  сканирования  ш трих-код а .

У к а з а т е л ь  ф а н т о м а  и  д е р ж а т е л ь  п л е н к и .

Необходимость в высокой геометрической и дозиметрической точности при 
стереотаксической лучевой терапии или радиохирургии требует специальной программы 
обеспечения качества. Контроль качества лечения ориентирован на проверку точности 
изоцентра с помощью указателя фантома и кино теста. Лазерная точность 
позиционирования является важным и проверяется до начала лечения. Указатель фантома 
крепится к  адаптеру кронштейна куш етки и позволяет зафиксировать отклонение 
возникающее из-за смещения линейного ускорителя.

Система планирования облучения "А йП лан" и "Э клипс".

И спользуя систем ы  планирования «Э кл ипс»  и «А й П л а н » , U n iq u e  обрабатывает 
и н те грированную  д и а гн о сти ч е с ку ю  инф орм ацию  для при няти я  оптим альны х



лечебны х р е ш е н и й .

«Эклипс» планирование является мощной компьютерной системой программной, 
которая сочетает улучшенную графику с молниеносной дозой расчета на основе 
Windows ®  на основе ПК. Одним из важных преимуществ «Эклипс» 
планирование лечения является то, что она полностью интегрирована с другими 
оборудования, используемого при лечении рака CRM  центр. Системы «Эклипс» 
выполняет сложные расчеты так быстро, что комплексный план лечения IM R T 
могут быть получены в течение 20 минут, по сравнению с 3 на 4 часа расчета 
времени, необходимые, ранее использовавшихся в клинике. «Эклипс» 
предназначена для просмотра трех- и четырехмерных изображений, определения 
опухолей и других анатомических структур, создания плана и настройки 
параметров полей для планов терапии, виртуального моделирования, расчета

дозы.

Система «Эклипс» включает в себя несколько приложений, каждое из которых 
используется в определенных целях на различных фазах планирования терапии:



- приложение Contouring - "оконтуривание" предназначено для подготовки 
изображений пациента к планированию терапии;
- приложение External Beam Planing - планирование дистанционной лучевой 
терапии;
-приложение Plan Evaluation -  "оценка плана" содержит инструменты для 
планирования терапии и оценки готовых планов терапии.

Программное обеспечение «АйПлан» представляет гибкую сетевую 
инфраструктуру, объединяя целые отделения хирургии и лучевой терапии отделов 
для расширения сотрудничества, производительности и эффективности труда. С 
помощью ее можно передавать изображение любого формата в любое отделение 
больницы с помощью глобальной сети интернет.

Обе системы представляют собой не что иное, как программное обеспечение в 
совокупности с платами.

Набор для ф иксации пациента (стартовы й набор).

Устройства фиксирующие для иммобилизации пациентов при подготовке и 
проведении лучевой терапии используются для достижения повторяемости 
положения пациента и его эффективной иммобилизации, чтобы исключить 
движения тела, и, как следствие, снизить облучение на здоровые ткани. Платформа 
для размещения пациента, ограничительны е планки  (малая, средняя, большая), 
ограничители (плеча и подбородка), подушки для поддержания (колен и стоп) 
предназначены для достижения повторяемости положения пациента и для его 
эффективной иммобилизации. Устройства дают возможность удобно расположить 
голову пациента в стабильной, воспроизводимой позиции, на разной высоте и в 
пределах определенного диапазона углов в положении отклонения головы назад 
или наклона вперед. П ластина для ды хания представляет собой устройство для 
ограничения движения грудной клетки во время дыхания. Удерж иваю щ ий 
ремешок также предназначен для фиксации грудной клетки пациента во время



терапии. Тележка для хранения используется для хранения устройств для 
фиксации пациента.

Стол лечебный.

Лечебный стол представляет собой платформу для размещения пациента с 

возможностью перемещения в расщиренном диапазоне, чтобы обеспечить 

соответствие положения пациента щирокому ассортименту терапевтических полей. 

Кушетка может плавно перемещаться в следующих плоскостях:

- Поперечной: Вправо и влево относительно ускорителя СИпас iX.

- Продольной: К  основанию и от основания ускорителя.

- Вертикальной: Вверх (по направлению к гентри) и вниз (от гентри).

- Вращение: Вращение в одной плоскости по часовой стрелке и против часовой 

стрелки относительно ускорителя.

Дека лечебного стола.

Представляет собой плоскую поверхность, обычно изготавливаема из прочных 

износостойких материалов. Дека стола предназначенная для расположения 

пациента для проведения терапии.

Ф ильтры  ниж ние клиновидны е.

Клиновидные фильтры с номинальными углами разворота изодоз 15°, 30°, 45°, 60°. 

Предназначены для изменения формы распределения дозы ионизирующего 

излучения в ткани в зависимости от угла клина. Для использования в комбинации с 

поддонами для крепления блоков.



Фильтры верхние клиновидные.
Клиновидные фильтры с номинальными углами разворота изодоз 15°, 30°, 45°, 60°. 

Предназначены для изменения формы распределения дозы ионизирующего 

излучения в ткани в зависимости от угла клина. Для использования при отсутствии 

поддона для крепления блоков.

Поддоны просверленные звездчатые.
Поддоны для крепления к головке ускорителя блоков индивидуального 

формирования поля облучения, с заранее засверленными крепежными 

отверстиями.

Поддоны сплошные.
Поддоны для крепления к головке ускорителя блоков индивидуального 

формирования поля облучения, сплошные.

Поддоны для компенсаторов.
Поддоны для крепления к головке ускорителя компенсационных фильтров. 

Аппликаторы электронные.
Аппликаторы, служащие для формирования поля электронного излучения при 

облучении пациента пучками электронов.

Система предупреждения столкновений "Laserguard" - система LaserGuard 
контролирует область вокруг крышки коллиматора, оборудованного М ЛК, с 
помощью распространяющегося в плоскости инфракрасного излучения, к которому 
чувствительны специальные сенсоры и которое испускается устройством, 
расположенным внутри гантри. Любой объект, попадающий в эту область, 
называемую защитной зоной, вызовет аварийную остановку, согласно стандарту 
IEC, всех потенциально опасных перемещений СИпас iX .
Система состоит из лазерного устройства, детектора и электронного блока.



■

Лазерные указатели

Настенный лазер;
Потолочный лазер;
Диодный лазерный указатель.

к .i "  -

Система для контроля качества "А р гу с "  - это программное обеспечение, 

предназначенное для контроля качества (КК) облучения. «Аргус» делает процесс 

КК быстрее и легче за счет настраиваемой автоматизации и исключения 

использования пленки. «Аргус» обеспечивает мощные программные средства для 

автоматизации обеспечения качества получения данных, анализа данных, 

визуального отображения данных и формирования отчета. «Аргус» также 

обеспечивает централизованную базу данных для цифрового хранения данных.

Инф орм ационно-управляю щ ая онкологическая система "А р и я " .



-  является программным обеспечением и всеобьемлющей информационно- 
управляющей системой, специально разработанной для максимального 
удовлетворения различных потребностей отдела онкологии, к которым относятся 
клинические и административные потребности, а также потребности в 
формировании изображений, их обработке, визуализации, хранении и т.п. A R IA  
упрощает и ускоряет рабочие процессы в отделе посредством исключения ввода 
избыточных данных и делает процедуру лечения быстрее и проще, предоставляя 
унифицированный пользовательский интерфейс, который объединяет Регистрацию 
и Верификацию (Р«&В), Многолепестковый Коллиматор, и Портальную 
Визуализацию.

Набор для дозиметрии (стартовый набор).
Он включает в себя стандартные фантомы, необходимые для калибровки самого 

аппарата и подбора оптимальной дозы облучения пациента.

Фантом —  модель человека в натуральную величину, служащая наглядным 

пособием, в медицинских учебных заведениях.

Фантомы бывают двух типов;

- для калибровки аппарата. Калибровку аппарата проводят с целью выставления 

эталонных значений, так как через длительное время работы, могут сбиваться 

настройки

- для подбора оптимальной дозы. Для каждого пациента, болеющего раком, 

подбирается индивидуально оптимальная доза облучения, для дальнейщей 

терапии.

Водный фантом



Водный фантом предназначен для измерения дозных распределений во время 

приёмочных испытаний, при периодических тестированиях в рамках программы 

обеспечения гарантии качества и при конфигурировании систем планирования.

Плоский фантом

позволяет осуществлять тестирование с использованием ионизационных камер

Комплект детекторов (47 шт./комп.);

Комплект детектеров -  представляет собой линейный дозиметр с 47 

ионизационными камерами с пространственным расширенением. Используется для 

быстрых измерений для IM R T  и динамических измерений на местах.

Программное обеспечение для медицинской физики
Программное обеспечение для 3D визуализации.



Высокоточный дозиметр;
это устройство, позволяющее определять поглощенную дозу или мощность дозы 

ионизирующего излучения, влияющей на измеряющий прибор или на того, кто им 

пользуется в момент измерения за некоторый промежуток времени.

Устройство поверки изоцентра "И зоЧ ек";

Устройство проверки стабильной работы.
помогает медицинскому физику определять, что энергия, симметрия, 

равномерность и другие параметры пучка не меняются со временем.

Система теленаблюдения с переговорным устройством
Видеонаблюдение

Видеонаблюдение используется для контроля действий пациента внутри 

процедурной комнаты и действий пациента извне комнаты с процедурной 

консоли.

Внутренняя связь с пациентом
Внутренняя связь с пациентом используется для звуковой связи с пациентом в 

процедурной комнате из зоны процедурной консоли.



Система синхронизации по дыханию
П ри  ды хании  о п ух о л и  л е гки х , печени или под ж ел уд очн ой  железы  м о гу т  двигаться, 
что  затрудняет лечение. У  та ки х  пациентов м ож ет быть сн и ж е н  ж и зн е н н ы й  объем 
ле гки х , поэтом у просьба задержать ды хание у  та ки х  пациентов м ож ет представлять 
трудности .
Интерф ейс, ко то р ы й  позволяет автом атически  вы кл ю чать  и вклю чать  п у ч о к  
излучения в соответствии  с р и тм и чн ы м и  д ви ж ениям и  пациента (движ ением  л е гки х  
при ды хании), согласуясь с ды хательны м и д ви ж ениям и . Такая ф ункция  позволяет 
поддерживать ул учш е н н о е  облучение объемов опухол и .
Респираторная систем а отслеж ивания первая и  единственная технология , которая 
постоянно си н хр о н и зи р уе т  п у ч о к  излучения с движ ением  о пухо л и , что  позволяет 
врачам устранить  необходим ость  стробирования или прим енение методов 
задержки ды хания. С этой  систем ой си нхрони зации , врачам больш е не приходится  
сущ ественно дополнять  планы  лечения, чтобы  ком пенсировать  д виж ущ иеся  цели, 
таким  образом, обеспечивая беспрецедентное сохранение здоровы х тканей.

К а к  работает систем а си нхрони зац ии
И спользуя и н те л л ектуал ьную  те х н о л о ги ю  считы вания , система в реальном 
времени отслеж ивает и ко н тр о л и р уе т  д ви ж ения  ды ш ащ его  пациента. О пираясь на 
возм ож ности  систем ы  в ы с о ко то ч н о го  изображ ения, она сопоставляет движения 
опухоли  с ды хательны м и д ви ж ениям и , д инам и чно  направляя линейны й  ускоритель 
для доставки  очень то ч н ы х  п у ч ко в  излучения в д в и ж ущ у ю ся  опухоль. П рограмм а 
постоянно обновляет свою  модель корреляции с каж д ы м  новы м  рентгеновским  
изображением , автом атически  исправляя лю бое изменение, вы званное ды ханием 
пациента.



К л и н и че ски е  преим ущ ества
Система си н хр о н и за ц и и  позволяет врачам -онкологам  впервы е лечить сложны е 
движ ущ иеся о п ух о л и  с то ч н о стью  ориентации, необходим ой для радиохи рур гии . К  
преим ущ ествам  относятся :
Д оставка  рад иаци онны х п у ч ко в  в реж им е реального врем ени в 3 D  проекции .
Доза доставляется непреры вно  в течение всего ды хательного  цикла. 
М и ним изировано  облучение  здоровы х тканей  и ва ж н ы х  стр уктур .
Устранение н е п р а кти ч н ы х  и тр уд о ё м ки х  м етодов стробирования и те х н и к 
задержки ды хания.
Прямое отслеж ивание о п ухо л и  позволяет пол ностью  неинвазивное лечение по 
вы бору пациента.
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